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1 HP Photosmart D 5400 series へノレ 

プ 

HP Photosmart の詳細については、以下を參照してください。 

• 5ぺージの 『HP Photosmart の概要1 

• 9ページの [詳細1 

. 11ページの 「コンピュータ接続情報1 
• 13ページの 『使用方法1 
• 15ページの [用紙のセット1 

• 33ページの 【コンピュータからの印刷1 

• 61ページの 『写真機能の使用1 

• 69ページの 『HP Photosmart の保守1 

• 81ページの 『インクサプライ品販売店1 

• 257ページの HHP 保証およびサポート1 

• 265ページの [£ 支術情報1 
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2 HP Photosmart の概要 

HPPhotosmart を使用してメモリカードから写真を印刷したり、特別 
にコーティングされた CD および DVD の表面に直接印刷します。 

HP Photosmart の機能の多くは、コンピュータを使わなくても直接コン 
トロールパネルから操作できます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• HP Photosmart 各部の説明 
• コントロールパネルの機能 

• HP Photosmart ソフトウエアの使用 


HP Photosmart 各部の説明 



m n it in a 


杏 



番号 

説明 

1 

カラーグラフィックディスプレイ 
(ディスプレイ） 

2 

コントロールパネル 

3 

メモリカードスロットとフオトラ 
ンプ 

4 

前面 USB ポート： 

5 

排紙トレイ 

6 

延長排紙トレイ（用紙補助トレイ） 

7 

CD/DVD ホルダースト レー ジ領域 


HP Photosmart 各部の説明 
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番号 

説明 

8 

CD/DVD ホルダー 

9 

メイン給紙トレイ（給紙トレイ） 

10 

フオトトレイ 

11 

CD / DVD トレイ 

12 

インクカートリツジアクセスドア 

13 

後部アクセスドア 

14 

後部 USB ポート 

15 

電源接続> 


HP 提供の電源アダプタ以外は使用しないでく ださい0 


コン ト ロール パネルの機能 

次の図と表を使って 、 HP Photosmart のコントロールパネルの機能に 
ついて説明します。 



番号 

アイコ 

ン 

名称および説明 


1 


カラーグラフィックディスプレイ（ディスプレイ）：メモリ 
力ードの写真を表示します。また、ステータスとエラーメッ 
セージを表示します。 

2 

CZ) 

注意ランプ：問題が発生したことを示します。詳細は、ディ 
スプレイを確認してください。 

3 

◄ 

左矢印:左矢印ボタンによって、前のディスプレイ画面または 
メモリカード上の写真が表示されます。 
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番号 

アイコ 

ン 

名称および説明 

4 

OK 

OK : 印刷用の写真を選択するか、メニューオプションを選 
択します。 

5 

► 

右矢印:右矢印ボタンによって、次のディスプレイ画面または 
メモリカード上の写真に移動します。 

6 


フォトプリント：メモリカードで選択した写真を印刷しま 
す。現在選択されている写真がない場合は、ディスプレイに 
表示されている写真が印刷されます。 

7 


赤目除去：赤目除去機能のオンとオフを切り替えます。この 
機能はメモリカードが挿入されたときにオンとなります。現 
在ディスプレイに表示されている写真にある赤目の色合い 
を自動的に補正されます。 

8 

X 

キャンセル：現在の操作を中止し、メイン画面に戻りま 
す。 

9 

c!) 

On :製品のオンとオフを切り替えます。製品の電源をオフ 
にしていても、必要最小限の電力を消費しています。電源を 
完全に切断するには、製品の電源をオフにし、電源ケーブル 
を抜きます。 


HP Photosmart ソフトウェアの使用 

HP Photosmart ソフトウェアを使用すると写真の印刷をすばやく簡単に 
行うことができます。このほかに、写真の保存、表示など HP イメージ 
ングソフトウェアの基本機能を使用することもできます。 

HPPhotosmart ソフトウェアの使用方法についての詳細は、次を参照し 
てください。 

• 左のコンテンツパネルをチェックします 。 HP Photosmart ソフトウ 
ェアヘルプの内容ブックを参照します。 


I 


• コンテンツパネルの上部に HP Photosmart ソフトウェアヘルプの 
内容が見えないときは、 HP ソリューシヨンセンターからソフトウ 
ェアのヘルプにアクセスしてください。 


HP Photosmart ソフトウェアの使用 
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3 詳細 




印刷物およびオンスクリーンヘルプなど、さまざまなリソースから、 
HP Photosmart の設定と使用方法に関する情報が得られます。 


セットアップガイド 

『セットアップガイド』では、 HP Photosmart のセット 
アップやソフトウェアのインストール方法について説明 
します。『セットアップガイド』に記載された手順を順 
序どおりに行ってください。 

セッ ト アップ中に問題が生じたときは、『セットアップ 
ガイド』のトラブルシューティング情報を確認するか、 
この オンスクリーン ヘルプの 83 ページの 『トラブルシ 
ューテイング1 を参照してください。 



ベーシックガイド 

『ベーシックガイド』では、 HP Photosmart の概要や基 
本タスクの手順を追った説明、トラブルシューティング 
のヒントや技術情報について説明します。 


OC 





HP Photosmart アニメー シヨン 

HP Photosmart アニメー シヨンは、オンスクリーン ヘル 
プの関連セクシヨンにあり、 HP Photosmart の主要な夕 
スクを完了する方法を示します。用紙や CD/DV のセツ 
卜、メモリカ _ ドの揷入、およびインクの交換方法がわ 
かります。 


オンスクリーンヘルプ 

オンスクリーンヘルプでは、 HP Photosmart のすベての 
機能を使用するための詳細な指示が得られます。 

• 使用方法では、タスクを行うために必要な情報をす 
ばやく見つけるためのリンクが提供されます。 


• HP Photosmart 概要では、 HP Photosmart の主な機 
能についての情報が得られます。 

• トラブルシューテイングでは、 HP Photosmart の使 
用中に起きたェラーの解決方法についての情報を得ら 
れます。 


IjllAn 


Readme 


維 


詳細 
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Readme ファイルには、その他の出版物には含まれてい 
ない最新情報が収録されています。 

Readme ファイルにアクセスするには、ソフトウェアを 
インス1—ルします。 

www.hD.com/ 

SUDDOrt 

インターネットにアクセス可能な場合は 、 HP Web サイ 
卜からヘルプやサボートを入手することができます。こ 
の Web サイトには、技術サポート、ドライバ、サブラ 
イ品、および注文に関する情報が用意されています。 
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4 コンピュータ接続情報 

HP Photosmart には、 USB ポートが付いているので、 USB ケーブルを 
使用して直接コンピュータに接続できます。また、プリンタを既存の家 
庭内ネットワーク内で共有することもできます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• サポートされている接続の種類 


サポートされている接続の種類 


説明 

接続するコンピュ 
一；の台数（最高 
性能を得るための 
推奨台数） 

サポートされるソ 
フトウ: I ： ァ機能 

セットアップ方法 

USB 接続 

1台のコンピュー 
夕。 USB ケーブル 
で HP Photosmart 
背面の USB 2.0 高 
速ポートに接続。 

すべての機能をサ 
ポートします。 

詳しい手順につい 
ては、『セツトア 
ップガイド』に従 
ってください。 

プリンタの共有 

コンピュータ5台 
まで。 

ホストコンピュー 
夕は常に電源を才 
ンにしておく必要 
があります。オフ 
の場合、他のコン 
ピュータは 

HP Photosmart に 
対して印刷を実行 
できません。 

ホストコンピュー 
夕に装備されてい 
る機能はすべてサ 
ポ _ 卜されます。 
別のコンピュータ 
からサポ _ 卜され 
ているのは印刷機 
能のみです。 

11 ページの 
リンタの共有の使 

里! の指示に従って 
ください。 


プリンタの共有の使用 

コンピュータがネットワークに接続され、同じネットワーク上の別のコ 
ンピュータに HP Photosmart が USB ケーブルで接続されている場合、 
プリンタ共有機能を使用してそのプリンタに印刷することができます。 


プリンタの共有の使用 
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HPPhotosmart に直接接続するコンピュータがプリンタのホストとして 
機能し、このコンピュータがすべてのソフトウェア機能を実行します。 
クライアントと呼ばれるその他のコンピュータは、印刷機能にのみア 
クセスできます。他の機能は、ホストコンピュータから実行するか、 
HP Photosmart のコントロールパネルから実行する必要があります。 

Windows コンピュータでのプリンタ共有を有効にするには 
▲ コンピュータに付属のユーザーガイドまたは Windows オンス 
クリーンヘルプを參照してください。 
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コンピュータ接続情報 



5 使用方法 

ここでは、写真の印刷や印刷ジョブの最適化など、一般的なタスクへの 
リンクを示します。 

• 63ページの 丨メモリカードから21■判の大きさまでのフチ無し写 
真を印刷するには1 

• 63ページの 【メモリカードから L 判の大きさまでのフチ無し写真 
を印刷するには1 

• 37ページの [最高画質で印刷するには1 

• 49ページの [用紙の両面に印刷するには1 

• 48ページの 【印刷可能な CD / DVD にカスタムラベルを印刷するに 
は」 


世^旺担 


使用方法 


13 











第 5 章 




14 


使用方法 



6 用紙のセット 

HP Photosmart には、 A 4 またはレター用紙、フオト用紙、 OHP フィル 
ム、封筒などのさまざまなサイズと種類の用紙をセットできます。ま 
た HPPhotosmart を使うと、特殊加工した CD および DVD をセットし 
てその表面に直接印刷することができます。デフォルトでは、 

HP Photosmart は、給紙トレイの用紙のサイズと種類を自動的に検出 
し、最高品質の印刷結果が得られるように設定を調整します。 

フォト用紙、 OHP フィルム、封筒、ラベルなどの特殊用紙を使用する 
場合、または自動設定で高品質の印刷結果が得られない場合は、用紙の 
サイズと種類を手動で設定できます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 印刷用紙の選択 
參 用紙のセット 
參 CD / DVD のセット 
• 紙詰まりの防止 

印刷用紙の選択 

HP Photosmart ではさまざまな種類とサイズの用紙を使用することがで 
きます。最高の印刷品質を確保できるように、次の推奨事項をお読みく 
ださい。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 推奨する印刷用紙 
• 使ってはいけない用紙 

推奨する印刷用紙 


印刷をより美しく仕上げるには、印刷するプロジェクトのタイプに合わ 
せて設計された HP 専用紙を使用することをおすすめします。薄すぎる 
用紙、厚すぎる用紙、表面がつるつるの用紙、伸縮性のある用紙などを 
使用すると、紙詰まりが起こりやすくなります。表面がでこぼこした用 
紙やインクをはじく用紙を使用すると、印刷された画像がこすれたりに 
じんだり、あるいはかすれたりすることがあります。 

国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 

HP アドバンスフォト用紙または HP フォト用紙 

HP アドバンスフォト用紙または HP フォト用紙は、速乾性が高いた 

め、汚れにく〈扱いやすい堅牢な光沢フオト用紙です。水、染み、指 


印刷用紙の選択 
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紋、湿気への抵抗性に優れてます。フリントシヨツフの仕上がりに似た 
印刷品質が得られます。用紙サイズには、 A 4、8.5 x 11 インチ、 10 x 
15 cm (切り取りラベル付き、またはなし)、および 13 x 18 cm などが 
あります。 HP アドバンスフォト用紙には、印刷範囲外の端に次の記 
号があります。 


▲ 


HP プレミアムプラスフォト用紙 

HP プレミアム プラス フォ ト用紙はプリントショップの写真を上回る 
画質と高耐光性を併せ持つ最高の HP フォ ト用紙です。 フレーム や フォ 
ト アルバムに 入れて飾るような、高解像度の写真の印刷にお勧めしま 
す。これらの用紙サイズには、 10 x 15 cm (切り取りラベル付き、また 
はなし)、 13 x 18 cm 、 A 4、 および 8.5 x 11 インチなどがあります。 

HP プレミアムフォト用紙 

HP プレミアムフォト用紙は高品質の光沢またはソフト光沢フォト用 
紙です。プリントショップに似た仕上がりで、ガラス板の下に挟んだり 
アルバムに入れたりすることができます。これらの用紙サイズには、10 
x 15 cm (切り取りラベル付き、またはなし)、 13 x 18 cm 、 A 4、 および 
8.5 x 11 インチなどがあります。 

HP プレミアムインクジェット OHP フイルム 

プレミアムインクジェット OHP フイルム。鮮やかでインパクトのあ 
るカラープレゼンテーション資料が印刷できます。このフイルムは、 
扱いやすく、にじまず速く乾くので便利です。 

HP プレミアム，インクジェット用紙 

HP プレミアムインクジェット用紙は、高解像度の印刷に最適なコー 
卜紙です。なめらかなつや消しの仕上げは、高画質の文書の印刷にお勧 
めです。 


HP インクジヱット用上質普通紙 

インクジェット用上質普通紙を使用すると、ハイコントラストな色と 
シャープな文字で印刷されます。ある程度の厚みがあり両面カラー印刷 
をしても裏写りしないため、ニュースレターやレポート、広告などにお 
勧めします。 


油第 srtvs 
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用紙のセット 



インクジエツトで印刷可能な CD/DVD ディスク 

インクジエツトで印刷可能な CD および DVD の光学ディスクは、白お 
よび銀色両方のつや消し仕上げで提供されています。ディスクの表面に 
タイトルやグラフィック、写真を印刷して、個性的な CD や DVD を作 
成します。 


HP プリント用紙 

HP 印刷用紙は、高品質の多目的用紙です。標準の多目的用紙やコピー 
用紙と比べて、見た目も質感も重量感のあるしっかりした文書を作成で 
きます。 


HP アイロンプリント紙 

アイロンプリント紙（カラー生地用、淡色または白地用）を使用する 
と、デジタル写真からオリジナル T シャツを作成できます。 

HP プレミアムフォトカード 

HP プレミアムフォトカードでオリジナルのグリーティングカードが 
作成できます。 


HP ブローシャ&フライヤ用紙 

ブローシャ&フライヤ用紙（光沢またはつや消し）は、両面印刷に対応 
できるように、両面に光沢またはつや消しコーティングが施されていま 
す。写真に近い品質の印刷や、レポートのカバー、特別なプレゼンテー 
ション、カタログ、宣伝用リーフレット、カレンダなどに使用するビジ 
ネス用のグラフィックの印刷にお勧めします。 

HP プレミアムプレゼンテーション用紙 

HP プレミアムプレゼンテーション用紙を使用すると、プレゼンテー 
ションに高級感を添えることができます。 

製品用の純正 HP サプライ品を注文するには、 www . hp . com / buy / 
supplies にアクセスしてください n 指示に従って、国/地域および製品 
を選択し、ページ上のショッピングリンクをクリックします。 

使ってはいけない用紙 

薄すぎる用紙、厚すぎる用紙、表面がつるつるの用紙、伸縮性のある用 
紙などを使用すると、紙詰まりが起こりやすくなります。表面がでこぼ 
こした用紙やインクをはじく用紙を使用すると、印刷された画像がこす 
れたりにじんだり、あるいはかすれたりすることがあります。 


印刷用紙の選択 
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印刷に使ってはいけない紙 

265ページの 『仕様1 またはプリンタドライバに記載されたサイズ以 
外の用紙。 

切り抜きやミシン目のある用紙 （ HP インクジェット製品で使用でき 
るように設計されている場合を除く）。 

リネンなど、肌触りの粗い紙。均等に印刷されないこともあり、用 
紙の上にインクがにじむこともあります。 

製品で使用するようデザインされていない、極端になめらかな用紙 
や光沢のある用紙、あるいは極端なコーティングがされている用 
紙。紙詰まりが起きたり、インクが定着しないことがあります。 
複写用紙 （2 枚重ねあるいは3枚重ねの複写用紙など)。しわ、紙詰 
まり、インク汚れなどの原因になります。 

留め具付きの封筒や窓付き封筒。口ーラに引つかかって紙詰まりの 
原因となる場合があります。 

バナー用紙。 


用紙のセツ 


印刷ができるように、 HPPhotosmart にさまざまな種類およびサイズの 
用紙をセットする手順を説明します。 

-：?： ヒント 破れ、しわ、波打ち、折れ曲がりを防ぐには、用紙をジッパ 
—付きの袋に入れ、平らな状態で保管してください。正しく保管し 
ていないと、温度や湿度の急激な変化によって用紙がそり返り、 

HP Photosmart で利用できな〈なる場合があります。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

フルサイズ用紙のセット 

13 x 18 cm (5 x 7 インチ）までの大きさのフオト用紙のセツト 

ポストカード、はがき、またはインデックスカードのセツト 

封筒のセット 
その他の用紙のセット 


フルサイズ用紙のセット 

HP Photosmart のメイン給紙トレイには、 A 4 サイズやレターサイズな 
ど、さまざまな種類の用紙をセットできます。 


フルサイズの用紙をセツトするには 

1. 排紙トレイを持ち上げてメイン給紙トレイに用紙をセツトしま 
す。 
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用紙のセット 














横方向用紙ガイドを _ 番外側の位置までスライドさせます。 



を揃えます。束になっている用紙がすべて同じサイズ、同じ 
種類であること、また破れ、ほこり、しわ、端の折れや波打 
ちがないことを確認してください。 

3. 印刷面を下にして、用紙の短辺をメイン給紙トレイに挿入しま 
す。用紙の束の先端が止まるまで奥に差し込んでください。 




△注意 メイン給紙トレイに用紙をセットするときは、製品が 
停止し、静かになっていることを確認してください。イン 
クカートリッジをクリーニングしていたり、その他のタス 
クを実行していると、用紙が途中で止まり、正しく装着され 
ない場合があります。用紙を手で奥まで強く押し込むと、空 
白のページが排紙される原因になります。 


( 中0粜旺 
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や:- ヒント レターヘッドを使用する場合は、ページの上側から 
先に入れ、印刷面を下にしてください。_ 

4. 横方向用紙ガイドを、用紙の端に当たって止まるまでスライド 
させます。 

メイン給紙トレイに用紙を入れすぎないようにしてくださし、。 
用紙の束がきちんとメイン給紙トレイの中に収まり、横方向用 
紙ガイドの上端より低いことを確認してください。 



5. 排紙トレイを下げます。延長トレイを止まるまで手前に引き出 
します。 



& 注記 リーガルサイズの用紙を使用する場合は、用紙補助卜 
レイを閉じておいてください。 


関連トピック 

• 15ページの 『推奨する印刷用紙1 
• 34ページの 『現在のジョブに対する印刷設定の変更1 

13 x 18 cm (5 x 7 インチ）までの大きさのフォト用紙のセツト 

HP Photosmart のフォトトレイには、最大 2 L 判のフォト用紙をセツト 
できます。よりきれいに仕上げるには、 HP アドバンスフォト用紙を 
使用します。 


油津 srtvr 
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用紙のセット 









2 L 判までの大きさのフォト用紙をフォトトレイにセツトするには 
1. フオトトレイのカバーを上げ、フオト用紙をトレイにセツ 
します。 



横方向用紙ガイドを一番外側の位置までスライドさせます。 



3. 短いほうの辺を奥に、印刷面を下にしてフォト用紙の束をフォ 
卜トレイに揷入します。フォト用紙の先端が止まるまで奥に 
差し込んでください。 

お使いのフォト用紙にミシン目付きのタブがある場合は、その 
タブが自分のほうに向くようにフオト用紙をセツトしてくださ 
い。 




横方向用紙ガイドを、用紙の端に当たって止まるまでスライド 
させます。 

フォトトレイに用紙を入れすぎないようにしてください。フ 
ォト用紙の束がきちんとフォトトレイの中に収まり、横方向 
用紙ガイドの上端より低いことを確認してください。 
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5. フオトトレイのカバーを下げます。 



関連トピック 

• 15ページの [推奨する印刷用紙1 

• 63ページの [写真の印刷1 

• 44ページの 丨フチ無し画像の印刷1 

• 45ページの 『フォト用紙への写真の印刷1 

ボストカード、はがき、またはインデックスカードのセット 

ポストカ _ ドやハガキ、またインデックスカ _ ドをフォトトレイにセ 
ットできます。 

ポストカード、はがき、またはインデックスカードをフォトトレイに 
セットするには 

1 .フォトトレイのカバーを上げ、力ードをフォトトレイにセッ 
卜します。 
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用紙のセット 







2. 横方向用紙ガイドを _ 番外側の位置までスライドさせます。 



3 .力ードの短辺を奥にし、印刷面を下にしてフォトトレイに揷 
入します。力 _ ドの束を奥まで差し込んで〈ださい。 



4. 横方向用紙ガイドを、用紙の端に当たって止まるまでスライド 
させます。 

フォトトレイに用紙を入れすぎないようにしてください。力 
—ドの束がきちんとフォトトレイの中に収まり、横方向用紙 
ガイドの上端より低いことを確認してください。 




5. フオトトレイのカバーを下げます。 


用紙のセット 23 
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関連トピック 

34ページの 『現在のジョブに対する印刷設定の変更1 
封筒のセット 

HP Photosmart のメイン給紙トレイには、複数の封筒をセットすること 
ができます。光沢紙を使った封筒やエンボス加工された封筒、あるいは 
留め具付きの封筒や窓付き封筒は使わないでください。 

歐 注記 封筒に印刷するための書式設定については、お使いのワープ 
ロソフトのヘルプファイルを参照してください。より美し〈仕上げ 
るために、封筒の差出人住所にはラベルの使用をお勧めします。 

封筒をセットするには 

1. 排紙トレイを持ち上げてメイン給紙トレイに封筒をセツトしま 
す。 



2. メイン給紙トレイから用紙をすべて取り出します。 



油第 srtV 2 
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用紙のセット 







3. 横方向用紙ガイドを一番外側の位置までスライドさせます。 



メイン給紙トレイの右端に封筒を入れ、封筒のふた側を左側、 
上向きにしてセットします。封筒の束を奥まで差し込んでくだ 
さい 0 



5. 横方向用紙ガイドを、封筒に当たって止まるまでスライドさせ 
ます。 

メイン給紙トレイに用紙を入れすぎないようにしてください。 
封筒の束がきちんとメイン給紙トレイの中に収まり、横方向用 
紙ガイドの上端より低いことを確認してください。 




6. 排紙トレイを下げます。 
します。 


延長トレイを止まるまで手前に引き出 
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関連トピック 

34ページの 【現在のジョブに対する印刷設定の変更1 

その他の用紙のセット 

次の用紙の種類は、特殊なプロジェクト用です 。 HP Photosmart ソフト 
ウェアまたはその他のソフトウェアを使ってプロジェクトを作成し、用 
紙の種類とサイズを設定して印刷します。 

HP プレミアムインクジェット OHP フィルム 

▲ (矢印と HP のロゴが表示されている）〇 HP フィルムの白いス 
トリップが上になるように、ストリップ側から先に給紙トレイ 
にフィルムを揷入します。 

歐 注記 HP Photosmart は自動的に用紙の種類を検出できませ 
ん。印刷を美しく仕上げるために、 OHP フィルムに印刷す 
る前に、ソフトウェアで用紙の種類を OHP フィルムに設定 
してください。 


アイロンプリント紙 

1. アイロンプリント紙を使用する前に用紙を平らにします。力 
—ルしたアイロンプリント紙はセットしないでください。 

夺 ヒント アイロンプリント紙が力ールするのを防ぐには、使 
う直前までアイロンプリント紙を購入時のパッケージに入 
れて封をしたままにしておきます。 

2. 用紙の非印刷面に青い線があります。その線がある面を上にし 
て、1回に1枚ずつアイロンプリント紙を手動で給紙トレイ 
に揷入します。 
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HP グリーティングカード、 HP フォトグリーティングカード、 HP テ 
クスチヤグリーティングカ _ ド 

▲ 印刷面を下にして、 HP グリーティングカード用紙の束を給紙 
トレイに揷入します。力ードの先端が止まるまで奥に入れてく 
ださい。 

-：?：- ヒント 印刷する領域の先頭を先に、印刷面を下にして、給 
紙トレイに差し込んでください。 

関連トピック 

• 34ページの [現在のジョブに対する印刷設定の変更1 
• 15ページの 『推奨する印刷用紙 1 


CD/DVD の セツ 


紙への印刷以外にも、 HP Photosmart を使って接続したコンピュータか 
ら、特別に加工された CD および DVD の表面に直接印刷することがで 
きます。 HP Photosmart 付属のソフトウェアを使うと、ご自分の CD お 
よび DVD にカスタムラベルのデザインおよび作成が可能です。作成し 
たラベルは印刷可能な CD または DVD メディアに印刷できます。 

分 ヒント ラベルを印刷する前に、 CD または DVD にデータを書き込 
みを済ませておくことをお勧めします。 

& 注記 コントロールパネルから CD/DVD に印刷することはできませ 
ん〇 

CD / DVD トレイにレギュラーサイズ （120 mm ) の CD / DVD をセツトす 
るには 

1. 付属の CD / DVD ホルダーをゆっくりと取り外します。 

CD / DVD ホルダーはメイン給紙トレイの下に格納されていま 
す。 
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2. インクジェットで印刷可能なメディアを、印刷面を上にして 
CD / DVD ホルダーにしっかりと固定します。 CD / DVD はホル 
ダーの端の矢印に合わせてリングの上に置いてください。 



3. CD / DVD トレイを下げます。 

CD / DVD トレイはコントロールパネルのすぐ下にあります。 
下げた状態では、 CD / DVD トレイは排紙トレイの上に位置して 
います。 



4. ホルダー上の線が CD / DVD トレイ上の白い線と重なるまで、 
CD / DVD ホルダーを中に押し込みます。 
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猷 注記 メディアへの印刷中、 CD/DVD ホルダーは内に引き込 
まれます。 CD/DVD ホルダーは製品背面から 7.5 cm ほど突 
き出た状態になります。壁ぎわに置く場合は、壁から少なく 
とも 7.5 cm 離して置いてください。 


5. 印刷が終わったら、必ず CD/DVD ホルダーを元のようにスト 
レージに差し込んでください。 



CD / DVD トレイに小さいサイズ （80 mm ) の CD / DVD をセツトするには 

1. 付属の CD/DVD ホルダーをゆつくりと取り外します。 

CD/DVD ホルダーはメイン給紙トレイの下に格納されていま 
す。 



2. インクジェットで印刷可能なメディアを、印刷面を上にして 
CD/DVD ホルダーにしっかりと固定します。 CD/DVD はホル 
ダーの端の矢印に合わせてリングの上に置いてください。 



3. CD/DVD ホルダーのリングを CD/DVD にかぶせます。 
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4. CD / DVD トレイを下げます。 

CD / DVD トレイはコントロールパネルのすぐ下にあります。 
下げた状態では、 CD / DVD トレイは排紙トレイの上に位置して 
います。 



5. ホルダー上の線が CD / DVD トレイ上の白い線と重なるまで、 
CD / DVD ホルダーを中に押し込みます。 
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猷 注記 メディア への 印刷中、 CD / DVD ホルダーは内に引き込 
まれます。 CD / DVD ホルダーは製品背面から 7.5 cm ほど突 
き出た状態になります。製品を壁ぎわに置く場合は、壁から 
少なくとも 7.5 cm 離して置いてください。 


6. 印刷が終わったら、必ず CD / DVD ホルダーを元のようにスト 
レージに差し込んでください。 



歐 注記 CD / DVD の印刷については、製品付属のソフトウェアを参照し 
てください。 


紙詰まりの防止 

紙詰まりを起こさないようにするには、以下の注意に従ってくださし、。 

• 排紙トレイから印刷された用紙を頻繁に取り除くようにしてくださ 
い0 

• 未使用のフォト用紙はチャック付きの袋に平らに入れ、用紙が波打 
ったり、しわが寄ったりしないように保管してください。 

• 用紙を給紙トレイに平らに置き、端が折れたり破れたりしないよう 
にセットしてください。 

• ラベルを印刷する場合は、製造から2年以内のラベルシートを使用 
してください。古いシートのラベルは製品から排出されるまでに剥 
がれ落ちて、紙詰まりの原因となります。 

• 給紙トレイに種類やサイズの異なる用紙を一緒にセットしないでく 
ださしヽ。給紙トレイにセットした用紙は、すべて同じサイズと種類 
でなければなりません。 

• 用紙がぴったり収まるように、給紙トレイの横方向用紙ガイドを調 
整して〈ださい。横方向用紙ガイドで給紙トレイの用紙を折らない 
ようにしてください。 

• 用紙を給紙トレイの奥に入れすぎないでください。 

• ご使用の製品用に推奨している用紙をお使いください。 


紙詰まりの防止 
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関連トピック 

• 15ページの 『推奨する印刷用紙1 
• 17ページの 『使ってはいけない用紙1 
• 98ページの 『紙詰まりの解消1 
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7 コンピュータからの印刷 

HP Photosmart は印刷が可能であれば、どのソフトウエアからでも使用 
できます。フチ無し印刷、ニュ _ スレタ _ 、グリ _ ティングカ _ ド、 
アイロンプリント紙、ポスターなどのさまざまな用途の印刷に対応し 
ています。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 


• ソフトウェアアプリケーションからの印刷 

• HP Photosmart を通常使うプリンタに設定 

• 現在のジョブに対する印刷設定の変更 

• デフオルトの印刷設定の変更 

• 印刷機能の ショー トカット 

• 特別な印刷ジョブの実行 
• 印刷ジョブの中止 


ソフトウェアアプリケーションからの印刷 

ぼとんどの印刷設定はソフトウェアアプリケーションによって自動的 
に設定されます。印刷品質の変更、特定の種類の用紙やフィルムへの印 
刷、特殊機能の使用の場合にのみ、手動で設定を変更する必要がありま 
す0 


ソフトウェアアプリケーションからプリントするには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更する必要がある場合は、[プロパティ]ダイァログ 
ボックスを開くボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパテイ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 


猷 注記 写真を印刷するときは、用紙の種類および写真の画質 
補正で規定のオプシヨンを選択する必要があります。 


ソフトウェアアプリケーションからの印刷 


33 


m 
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5. [詳細設定]、[印刷機能のショートカット]、[基本設定】、、[カラ 
—] タブで、印刷ジョブのための適切なオプションを選択しま 
す。 


* ヒント [印刷機能のシ ョー ト カット] タブで定義済みの印刷 
タスクのいずれか1つを選択すると、現在の印刷ジョブに 
適したオプションを簡単に選択できます。[印刷機能のショ 
一 トカット】 一覧で、印刷タスクの種類をクリックします。 
その種類の印刷タスクのデフ オル ト設定が設定されて、[印 
刷機能のショートカット]タブに表示されます。必要に応じ 
て、ここで設定を調整し、そのカスタム設定を新しい印刷シ 
ョートカットとして保存することができます。ュ_ザ_定義 
の印刷機能のショートカットを保存するには、ショートカッ 
卜を選択して[名前をつけて保存]をクリックします。ショ 
—トカットを削除するには、削除したいショートカットを選 
択し' [削除〗をクリックします。_ 

6. [0 K ] をクリックして、[プロパティ]ダイアログボックスを閉 
じます。 

7. 印刷を開始するには、[印刷]または [0 K ] をクリックします。 

HP Photosmart を通常使うプリンタに設定 

すべてのソフトウェアアプリケーションから使用できるように、お使 
いの HP Photosmart を通常使うプリンタとして設定することができま 
す。ソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニューから[印刷] 
を選択する際に、プリンタのリストで HPPhotosmart が自動的に選択 
されます。ほとんどのソフトウェアアプリケーションのツールバー 
で、[印刷]ボタンをクリックすると、自動的に通常使うプリンタが選択 
されます。詳細については、 Windows ヘルプを参照してください。 

現在のジョブに対する印刷設定の変更 

HP Photosmart の印刷設定をカスタマイズすれば、ほぼすベての印刷に 
対応することができます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 用紙サイズの設定 
- プリントする用紙の種類の設定 

- 印刷解像度の表示 
• 印刷速度と品質の変更 
• ページ方向の変更 
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• 文書サイズの調整 
• 彩度、明度、色調の変更 
• 印刷ジョブのプレビューの表示 

用紙サイズの設定 

HP Photosmart はサイズの設定でページの印刷可能領域を設定しま 
す。一部の用紙のサイズでは、用紙の四辺いっぱいに印刷できるフチ無 
し印刷が可能です。 

一般的には、文書またはプロジェクトの作成に使用したソフトウェア 
アプリケーションで用紙のサイズを設定します。カスタムサイズの用 
紙を使用している場合、またはソフトウェアアプリケーションから用 
紙サイズを設定できない場合は、印刷する前に、[プロパティ]ダイアロ 
グボックスで用紙サイズを変更することができます。 

用紙サイズを設定するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパテイ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [サイズ 変更 オプション] 領域で [サイズ] ドロップダウンリスト 
から[詳細]を選択します。 

7. 適切な用紙のサイズを選択して、 [0 K ] をクリックします。 

次の表は、給紙トレイにセットできる用紙の種類に対する推奨 
用紙サイズの設定を示します。[サイズ]一覧で、使用する用紙 
に適した既定の用紙サイズがあるか確認します。 


用紙の種類 

推奨の用紙サイズの設定 

コピー専用紙、多 
目的用紙、普通紙 

A 4 またはレター 

封筒 

適切な標準の封筒サイズ 
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用紙の種類 

推奨の用紙サイズの設定 

グリーティングカー 
ド用紙 

A 4 またはレター 

インデックスカー 
ド' 

—覧にある適切な力ードのサイズ（一覧にあ 
るサイズが不適切な場合は、カスタム用紙サ 
イズを指定することができます） 

インクジェット用紙 

A 4 またはレター 

アイロンプリント 
紙 

A 4 またはレター 

ラベル紙 

A 4 またはレター 

リ_ガル 

リ_ガル 

レター■ヘッド 

A 4 またはレター 

パノラマフォト用 
紙 

一覧にある適切なパノラマサイズ（一覧にあ 
るサイズが不適切な場合は、ユーザー定義用 
紙のサイズを指定することができます。） 

フォト用紙 

L 判、 2 L 判、 A 4、 または一覧にある適切なサ 
ィズ 

OHP フイルム 

A 4 またはレター 

カスタムサイズの用 
紙 

カスタム用紙サイズ 


プリントする用紙の種類の設定 

フォト用紙、 OHP フィルム、封筒、ラベルなどの特殊な用紙に印刷す 
る場合、または印刷品質が良くない場合は、用紙の種類を手動で設定す 
ることができます。 

プリントする用紙の種類を設定するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 
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4 ■[プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パティ]、 [オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [標準オプシ ヨン] 領域で[用紙の種類]ドロップダウンリストか 
ら[詳細]を選択します。 

7 . セットした用紙の種類を選択し、 [0 K ] をクリックします。 

印刷解像度の表示 

プリンタソフトウェアでは、印刷解像度はインチあたりのドット数 （ dpi ) 
で表示されます。 dpi は、プリンタソフトウェアで選択した用紙の種類 
や印刷品質によって異なります。 

印刷解像度を表示するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル】メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ ティ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [印刷品質]ドロップダウンリストからプロジェクトに適切な印 
刷品質を選択します。 

7. [用紙の種類]ドロップダウンリストで、セットしてある用紙の 
種類を選択します。 

8. [解像度]ボタンをクリックして、印刷解像度 ( dpi ) を表示しま 
す。 

印刷速度と品質の変更 

HP Photosmart は、選択した用紙の種類の設定に応じて、印刷の品質と 
速度を自動的に設定します。印刷品質設定を変更して、速度と印刷の品 
質をカスタマイズすることもできます。 
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印刷速度と品質を選択するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ ティ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [印刷品質]ドロップダウンリストからプロジェクトに適切な印 
刷品質を選択します。 


歐 注記 製品が印刷する最大 dpi を表示するには、[解像度]を 
クリックします。 


7. [用紙の種類]ドロップダウンリストで、セットしてある用紙の 
種類を選択します。 

ぺージ方向の変更 

ベージ方向の設定では、文書のページを印刷する方向を縦または横に指 
定できます。 

一般的には、文書またはプロジェクトの作成に使用したソフトウェア 
アプリケーシヨンでページの方向を設定します。しかし、カスタムサ 
イズゃ特殊な HP 用紙を使用している場合、またはソフトウェアアブ 
リケーシヨンからページの方向を設定できない場合は、印刷する前に、 
[プロパティ] ダイアログボックスでぺージ方向を変更することができ 
ます。 


ページ方向を変更するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーションの[ファイル]メニュ 
—で[印刷】をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 
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4 ■[プロパティ]ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパテイ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定】、[プリンタ】、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [標準オプション]領域で、以下のいずれかを実行します。 

• 文書のページを縦方向に印刷するには、[縦]をクリックしま 
す。 

• 文書のページを横方向に印刷するには、[横]をクリックしま 
す。 


文書サイズの調整 

HP Photosmart では、原稿とは異なるサイズで文書を印刷できます。 
文書サイズを調整するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパテイ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [サイズ変更オプション]領域で、[用紙に合わせて調節]をクリ 
ックし、適当な用紙サイズをドロップダウンリストから選択し 
ます。 

彩度、明度、色調の変更 

[彩度]、[明度]、[色調]のオプションを調整して、色の濃度や明るさの 
レベルを変更することができます。 

彩度、明度、色調を変更するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル】 メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 
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3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [カラー]タブをクリックします。 

6. [カラー詳細設定]ボタンをクリックします。 

7. スライダを使って、[彩度]、[明度]、[色調]を調整します。 

• [明度]は、印刷される文書の明るさを示します。 

• [彩度]は、印刷される色の相対的な純度を示します。 

• [色調]は、印刷される色を調整し、画像にオレンジ色の色調 
を追加することで暖かみを、青の色調を追加することで涼 
しさを加えます。 


印刷ジョブのプレビューの表示 

HP Photosmart に送信する前に、印刷ジョブのプレビューを表示するこ 
とができます。そうすれば、印刷結果が期待通りでない場合に、用紙や 
インクの無駄を防ぐことができます。 


印刷ジョブのプレビューを表示するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ ティ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. ダイアログボックスのそれぞれのタブで、プロジェクトに適 
した印刷設定を選択します。 

6. [機能]タブをクリックします。 

7. [印刷前にプレビューを表示]チェックボックスをオンにしま 
す。 
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8. [ OK ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボッ 
クスの [ OK ] をクリックします。 

印刷ジョブが、プレビューウィンドウに表示されます。 

9. [ HP プレビュー]画面で、次のいずれかを行います。 

• 印刷するには、[印刷の開始]をクリックします。 

• キャンセルするには、[印刷中止]をクリックします。 

デフオルトの印刷設定の変更 

印刷する際に頻繁に使用する設定を、デフオルトの印刷設定に指定でき 
ます。そうすれば、ソフトウェアアプリケーションから[印刷]ダイア 
ログボックスを開〈と、常に設定されるようになります。 


デフオルトの印刷設定を変更するには 

1. HP ソリューションセンターで、[設定]をクリックし、[印刷 
設定]をポイントし、[プリンタ設定]をクリックします。 

2. 印刷設定を変更し、 [ OK ] をクリックします。 

印刷機能の ショー トカット 

印刷機能のショートカットを使用して、頻繁に使用する印刷設定で印刷 
することができます。プリンタソフトウェアの[印刷機能のショートカ 
ット]—覧には、あらかじめ設定された印刷機能へのシヨートカットが 
いくつか用意されています。 


m 注記 印刷機能のシヨートカットを選択すると、それに適した印刷才 
プシヨンが自動的に表示されます。これらの設定をそのままにして 
おくことも、変更を加えることも、またよく使用するタスクに自分 
専用のシヨートカツトを作成することもできます。 


[印刷機能のショートカツト]タブでは、以下のプリントタスクを設定で 
きます。 

• [通常印刷]:ドキュメントを速く印刷します。 

• [写真印刷（フヂ無し)]:1〇 X 15 cm および13 x 18 cm の HP フォト 
用紙の上、下、横の幅にあわせて印刷を行います。 

• [写真印刷（フチ有り)]:端に白いフチがついた写真を印刷します。 

• [高速/エコノミー印刷]: ドラフト品質のプリントアウトを速く行い 
ます。 


印刷機能のショートカット 
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• [プレゼンテーション印刷]:レターや OHP などの高品質のドキュメ 
ントを印刷します。 

• [両面印刷]:ページの両面に手動で印刷します。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 印刷機能のショートカットの作成 

- 印刷機能のショートカットの削除 

関連トピック 

• 44ページの 丨フチ無し画像の印刷1 

• 45ページの 「フォト用紙への写真の印刷1 

• 56ぺージの [OHP フィルムへの印刷1 

• 49ページの 『ページの両面への印刷1 

印刷機能のショートカットの作成 

[印刷機能のショートカット]一覧内のショートカットのぼかに、自分専 
用のショートカットを作成することができます。 

例えば、 OHP フィルムに印刷することが多い場合、[プレゼンテーショ 
ン印刷]ショートカットを選択し、用紙の種類を [ HP プレミアムイン 
クジェット OHP フィルム]に変更して、変更したショートカットに新 
しい名前をつけて保存します。（例：プレゼンテーション用 OHP フィル 
ム)印刷機能のショートカットを作成した後は、 OHP フィルムを印刷す 
る際にそのショートカットを選択するだけでよく、印刷のたびに印刷設 
定を変更する必要はありません。 

印刷機能のショートカットを作成するには 

1. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

2. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

3. [プロパティ]ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

4. [印刷機能のショートカット]タブをクリックします。 
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5. [印刷機能のショートカット]-覧で、ショートカットを1つを 

I I 、” >7しませ" 

選択した印刷機能のショートカットの印刷設定が表示されま 
す。 

6. 既存の印刷設定を新しい印刷機能のショートカットで使用する 
設定に変更します。 

7. [名前を付けて保存]をクリックして新しい印刷機能のショート 
カットの名前を入力し、[保存]をクリックします。 

EP 刷機能のショートカットがリストに追加されます。 

印刷機能のショートカットの削除 

使用しない印刷機能のショートカットは削除することができます。 

印刷機能のショートカットを削除するには 

1. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル】メニユ 
—で[印刷]をクリックします。 

2 . 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

3. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

4. [印刷機能のショートカット]タブをクリックします。 

5. [印刷機能のショートカット]-覧で、削除する印刷機能のショ 
—トカットをクリックします。 

印刷機能のショートカッ°卜がリストから削除されます。 

歐 注記 削除できるのは作成したショートカットのみです。 HP により 
あらかじめ設定されているシヨートカツトは削除できません。 


特別な印刷ジョブの実行 

HPPhotosmart には、標準の印刷の他に、フチ無し印刷、アイロンプ 
リント、ポスターなどの特殊な印刷機能があります。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• フチ無し画像の印刷 
• フォト用紙への写真の印刷 
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• 『最大 dpil を使って印刷する 

• CD / DVD への印刷 

• ページの両面への印刷 

• 見開きとして複数ページの文書を印刷 

• 1枚の紙に複数ページを印刷 
- 複数ページの文書を逆順で印刷 
• アイロンプリント紙用の画像反転 

• OHP フイルムへの印刷 

• ラベルや封筒への住所の印刷 

• ポスターの印刷 

• Web ぺージの印刷 

フチ無し画像の印刷 

フチ無し印刷では、最大 13 x 18 cm のフォト用紙で四辺いっぱいに印 
刷できます。 

-：?： ヒント 写真を印刷する際、より美しく仕上げるために、 HP アドバ 
ンスフオト用紙を使用してください。 



フチ無し画像を印刷するには 

1. フォトトレイに13 x 18 cm 用紙をセットします。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ]ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ヨン】、[プリンタ設定]、[プリンタ】、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 
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6. [用紙サイズ]—覧で、[詳細]をクリックして、フォトトレイに 
セットしたフォト用紙のサイズを選択します。 

フチ無し画像が指定したサイズで印刷できる場合は、[フチ無 
し印刷]チェックボックスが有効になります。 

7. [用紙の種類]ドロップダウンリストから[詳細]をクリックした 
後に、適切なフォト用紙の種類を選択します。 


歐 注記 用紙の種類が[普通紙]またはフォト用紙以外の用紙に 
設定されていると、フヂ無し画像を印刷することはできませ 
ん〇 


8. [フチ無し]チェックボックスがオンでない場合は、オンにし 
ます。 

フチ無し用紙のサイズと種類が適合していないと、製品ソフト 
ウェアは別の種類またはサイズを選択するメッセージを表示し 
ます。 

9. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボッ 
クスの [ OK ] をクリックします。 


歐 注記 未使用のフォト用紙を給紙トレイに置いたままにしな 
いでください。用紙が波打って印刷品質が低下することがあ 
ります。フオト用紙は印刷前に平らにしておいてくださし、。 


フォト用紙への写真の印刷 

印刷をより美しく仕上げるには、 HP 純正インクで印刷するプロジェク 
卜のタイプに合わせて設計された HP 専用紙を使用することをおすすめ 
します。 HP 専用紙および HP インクは、一緒に使用して高品質の出力 
を実現するように設計されています。 

HPPhotosmart で写真を印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使 
用することをおすすめします。 

フォト用紙に写真をプリントするには 

1. 13 x 18 cm 用紙をフォトトレイに、またはフルサイズのフォ 
卜用紙をメイン給紙トレイにセツトします。 
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2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [機能】タブをクリックします。 

6. [標準オプション]領域で[用紙の種類]ドロップダウンリストか 
ら[詳細]を選択します。次に、適切なフォト用紙の種類を選 
択します。 

7. [サイズ変更オプシ ョン] 領域で[サイズ]ドロップダウンリスト 
から[詳細]を選択します。次に、適切な用紙サイズを選択し 
ます。 

用紙のサイズと種類が適合していないと、プリンタソフトウ 
ェアは別の種類またはサイズの選択を求めるメッセージを表示 
します。 

8. [標準オプション]の[印刷品質]ドロップダウンリストから、 
[高画質]などの高度な印刷品質を選択します。 


歐 注記 最大の dpi 解像度を使用するには、[詳細]タブに移動 
し、 [最大 dpi ] ドロップダウンリストから [有効] を選択し 
ます。詳しくは、 47ページの 『『最大 dDil を使って印刷す 
る] を參照してください。 
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9. [HP Real Life Technologies ( RTL )] 領域で[写真の修正]ドロ 

ップダウンリストをクリックし、以下のオプションから選択 
します。 

• [オフ]:画像に [HP Real Life テクノロジ]を適用しません。 
• [標準]:低解像度のイメージをエンハンスして、シャープネ 
スも適度に調整します。 

• [全体]:自動的に明るさやコントラスト、シャープネスを調 
整します。低解像度のイメージをエンハンスして、自動的 
に写真の中の赤目を除去します。 


：?：- ヒント [オフ]または[標準]モードを使用しているときに写 
真の赤目の色を除去するには、[赤目補正]チェックボックス 
を選択します。 


10_[ OK ] をクリックして、 [プロパティ] ダイアログボックスに戻 
ります。 

11 モノクロで写真を印刷する場合は、[カラー]タブをクリックし 
て、[グレースケールで印刷]チェックボックスをオンにしま 
す。 

12.[0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボッ 
クスの [ OK ] をクリックします。 

歐 注記 未使用のフォト用紙を給紙トレイに置いたままにしないでくだ 
さい。用紙が波打って印刷品質が低下することがあります。フォト 
用紙は印刷前に平らにしておいてください。 


[最大 dpi ] を使って印刷する 

高品質でシャープな画像を印刷するには、最大 dpi モードを使用しま 
す。 

最大 dpi モ_ドの効果を最大限に発揮するには、デジタル写真などの高 
品質な画像の印刷に使用してください。[最大 dpi ] 設定を選択すると、 
プリンタソフトウェアによって HP Photosmart で印刷するのに最適な 
インチあたりのドット数 （ dpi ) が表示されます。最大 dpi モードでの印 
刷は、以下の用紙でのみ行えます。 

• HP プレミアムプラスフォト用紙 

• HP プレミアムフォト用紙 

• HP アドバンスフォト用紙 
• ハガキ 
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最大 dpi で印刷すると、他の設定よりも印刷時間が長くなり、大量のデ 
ィスク容量が必要になります。 

最大 dpi モードで印刷するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ]ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [詳細設定]タブをクリックします。 

6. [プリンタの機能]領域の[最大 dpi] ドロップダウンリストで 
[有効]を選択します。 

7. [基本設定]タブをクリックします。 

8. [用紙の種類]ドロップダウンリストから[詳細]をクリックした 
後に、適切なフォト用紙の種類を選択します。 

9. [印刷品質]ドロップダウンリストで、[最大 dpi] をクリックし 
ます。 


歐 注記 製品が印刷する最大 dpi を表示するには、[解像度]を 
クリックします。 

10, その他に必要な印刷設定を設定し、 [OK] をクリックします。 


CD/DVD への印刷 

HP Photosmart ソフトウェアを使用するとインクジェツトプリント対応 
の CD/DVD の表面に直接印刷することが出来ます。 

CD/DVD に直接印刷するには 

1. 製品に付属しているソフトウェアを使用して、 CD/DVD ラベル 
の作成および印刷を行います。 

2. 指示されたら、 CD/DVD を製品の CD/DVD ホルダーにセット 
します。 

3. ホルダー上の線が CD/DVD トレイ上の白い線と重なるまで、 
CD/DVD ホルダーを中に押し込みます。 
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歐 注記 メディアへの印刷中、 CD/DVD ホルダーは内に引き込 
まれます。 CD/DVD ホルダーは製品背面から 7.5 cm ほど突 
き出た状態になります。製品を壁ぎわに置く場合は、壁から 
少なくとも 7.5 cm 離して置いてください。 


関連トピック 

27 ページの 『CD/DVD のセッ ト1 
ページの両面への印刷 

HP Photosmart では、手動で両面印刷を実行できます。両面印刷をする 
場合は、裏側の画像が透けて見えない、厚みのある用紙を使用してくだ 
さい。 

ページの両面にプリントするには 

1. 給紙トレイに用紙をセットします。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パティ]、 [オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [用紙の節約オプション]領域で[両面印刷]ドロップダウンリス 
卜から[手動]を選択します。 
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7. 綴じ方に合わせて、以下のいずれかを実行してください。 

• ノー トやカレンダーのように縦綴じの場合は[上綴じ]チェ 
'”々ボックス右*オ、ノ[叫ます 

文書の両面の奇数と偶数のページが互いに上下逆に印刷さ 
れます。綴じた文書でページを縦にめくるとき、ページの 
上側が常に上にくるようになります。 



• 本や雑誌のように横綴じの場合は、[上綴じ]チェックボッ 
クスをオフにします。 

文書の両面の奇数と偶数のページが同じ向きで印刷されま 
す。綴じた文書でページを横にめくるとき、ページの上側 
が常に上にくるようになります。 



8. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボッ 
クスの [0 K ] をクリックします。 

製品が印刷を開始します。奇数ページの印刷がすべて完了する 
まで、印刷したページは排紙トレイから取り出さないでくださ 
い。 

もう一方の面を印刷する準備ができると、画面にダイアログ 
ボックスが表示されます。 

9 ■操作が完了したら、[続行]をクリックします。 

見開きとして複数ページの文書を印刷 

HP Photosmart では、真ん中で折ってホチキスで留めて、小冊子にする 
ための見開き文書を印刷することができます。 
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お子さんの学芸会や、結婚式のプログラムなどは、8、12、16ページな 
どの4の倍数になるページ数で作成することをお勧めします。 





見開きとして複数ページの文書を印刷するには 

1. 給紙トレイに用紙をセットします。 

裏側の画像が透けて見えない、厚みのある用紙を使用します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ】、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [用紙の節約オプション]領域で[両面印刷]ドロップダウンリス 
卜から[手動]を選択します。 

7. [ブックレット レイアウト]一覧から、お使いの言語に応じて綴 
じる側を選択します。 

• 左から右に読む言語では、[左綴じ]をクリックします。 

• 右から左に読む言語では、[右綴じ】をクリックします。 

[1 枚のページに印刷するページ数]ボックスでは、自動的に1 
枚につき2ページに設定されます。 

8. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボッ 
クスの [ OK ] をクリックします。 

製品が印刷を開始します。 

もう一方の面を印刷する準備ができると、画面にダイアログ 
ボックスが表示されます。以下の手順で示されるように用紙を 
もう一度セットするまで、ダイアログボックスの[続行]をク 
リックしないでください。 
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9. 製品が印刷を停止して数秒待ってから、印刷したページを排紙 
トレイから取り出します。 

文書の印刷が終了していないうちにページを取り出すと、ぺ_ 
ジの順番がずれることがあります。 

10 裏面を印刷する用紙を再度セットするように、指示が画面に表 
示されます。これに従って、[続行】をクリックします。 

11 すべての文書を印刷し終えてから、最初のページが一番上にな 
るように重ねた用紙を半分に折り、折り目に沿って文書をホチ 
キスで留めます。 


* ヒント 見開きをホチキスで留める場合、腕が長い中綴じ用 
ステープラ、または業務用ホチキスの使用をお勧めします。 


図 7-1 左から右に書く言語での左綴じ 



図 7-2 右から左に書く言語での右綴じ 






1枚の紙に複数ページを印刷 

1枚の用紙に、最大16ページまで印刷することができます。 
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1 枚の用紙に複数のページを印刷するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4 ■[プロパティ】 ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ョン】、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [用紙あたりのページ数]一覧から、[2]、[4]、[6]、 [9] または 
[16] のうちいずれかを選択します。 

7. 1枚の紙に印刷するそれぞれのページの周囲に境界線を印刷す 
るには、[ページ境界線]チェックボックスをオンにします。 

8. [ページの順序]の一覧で、適切なページ順序のオプションを選 
択します。 

サンプル印刷の図では、それぞれのオプションを選択した場合 
のべージの並ぶ順番を示しています。 

9. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボッ 
クスの [0 K ] をクリックします。 

複数ページの文書を逆順で印刷 

HP Photosmart では、文書の先頭べージから印刷を始めるため、先頭の 
ページは、印刷面を上にして、印刷された文書の束の一番下に置かれて 
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います。このため、複数ページを印刷した場合は、正しい順序に整える 
必要があります。 






5 

4 

3 

2 

1 


逆の順序で文書を印刷することにより、ページが適切な順番で積み重な 
るように排紙できます。 



2 

3 

4 

5 


-：?： ヒント デフオルト設定にこのオプションを設定すると、複数ページ 
の文書を印刷するたびに同じ設定をする必要がありません。 


複数ページの文書を逆順で印刷するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ ティ]、[オプシ 
ョン】、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. [詳細設定]タブをクリックします。 
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6 ■[レイアウトオプション]領域の[ページの順序]オプションか 
ら[前から後ろへ]を選択します。 


歐 注記 文書を両面印刷するように設定した場合には、[最初の 
ページから]オプションは適用されません。文書は自動的に 
正しい順番で印刷されます。 


7. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボッ 
クスの [ OK ] をクリックします。 


歐 注記 複数のコピーを印刷する場合は、1組の印刷が完了し 
てから次のコピーが印刷されます。 


アイロンプリント紙用の画像反転 

この機能を使用して、アイロンプリント紙で使用する画像を反転させ 
ます。また、 OHP フイルムの印刷面をこすらないようにその裏面に書 
き込みをする場合にも役に立ちます。 



アイロンプリント紙用に画像を反転するには 

1. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

2. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

3. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ ティ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

4. [機能]タブをクリックします。 

5. [用紙の種類]ドロップダウンリストから[詳細]をクリックした 
後に、 _ 覧から[アイロンプリント紙]妾選択します。 

6. 選択したサイズが希望と異なる場合は、[サイズ]一覧から適切 
なサイズを選択します。 
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7. [詳細設定]タブをクリックします。 

8. [プリンタの機能]領域の[反転]ドロップダウンリストで 
[ On ] を選択します。 

9. [ OK ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボッ 
クスの [ OK ] をクリックします。 


歐 注記 紙詰まりを防ぐために、アイロンプリント紙は一度 
に1枚ずつ、手動で給紙トレイにセツトします。 


OHP フィルムへの印刷 

HP Photosmart で OHP フィルムを印刷する場合、より美しく仕上げる 
ためには 、 HP OHP フィルムを使用することをお勧めします。 

OHP フィルムに印刷するには 

1. 給紙トレイに OHP フィルムをセットします。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ ティ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. [機能]タブをクリックします。 

6. [標準オプション]領域で[用紙の種類]ドロップダウンリストか 
ら[詳細]を選択します。次に、適切な用紙の種類を選択しま 
す。 


% ヒント OHP フィルムの裏面に書き込みなどをして、元の 
印刷面に傷をつけないようにその書き込みを後で消す場合 
は、[詳細設定]タブをクリックし、[左右反転]チェックボ 
ックスをオンにします。 
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7. [サイズ変更オプシ ヨン] 領域で[サイズ]ドロップダウンリスト 
から[詳細]を選択します。次に、適切なサイズを選択します。 

8. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボッ 
クスの [ OK ] をクリックします。 


歐 注記 製品は、 OHP フィルムを排紙する前にインクが乾燥 
するまで待機します。フィルムでは普通紙に比べてインクの 
乾燥にかかる時間が長くなります。インクが十分に乾くまで 
しばらく待ってから、 OHP フィルムを取り扱ってくださし、。 


ラベルや封筒への住所の印刷 

HPPhotosmart では、1枚または複数の封筒や、インクジェットプリ 
ンタ用のラベルシートに住所を印刷することができます。 

ラベルや封筒に一連の住所を印刷するには 

1. まずテストとして普通紙に印刷してください。 

2. このテスト用の普通紙をラベルシートまたは封筒の上に重 
ね、両方を光に透かして見ます。それぞれの文字の間隔を確認 
し、必要に応じて調整します。 

3. メイン給紙トレイにラベルまたは封筒をセットします。 

A 注意 留め具付きの封筒や窓付き封筒は使用しないでくださ 
し、。口ーラー に引つかかって紙詰まりの原因となる場合があ 
ります。 


4. 横方向用紙ガイドを、ラベル、または封筒の束にあたって止ま 
るまで中にスライドさせます。 

5. 封筒に印刷する場合は、次の操作を行います。 

a . 印刷設定を表示し、[基本設定]タブをクリックします。 

b. [サイズ変更オプション]領域の[サイズ]一覧から適切なサ 
イズを選択します。 

6. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボッ 
クスの [ OK ] をクリックします。 

ポスターの印刷 

文書を複数のページにわたって印刷して、ポスターを作成することがで 
きます。一部のページには点線が印刷されます。この点線はページを貼 
り合わせる前に切り取る箇所を示します。 
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ポスターを印刷するには 

1. 用紙が給紙トレイにセットされていることを確認します。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [プロパティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックし 
ます。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [詳細設定]タブをクリックします。 

6. [ドキュメントのオプション] を展開し、 [プリンタの 機能]をク 
リックします。 

7. [ポスター印刷]ドロップダウンリストで、 [2 x 2 (4 枚)]、 [3 x 3(9 
枚)]、 [4 x 4(16 枚)]、 [5 x 5 (25 枚)]のいずれかをクリックしま 
す。 

この設定で、文書が4、9、16、25ページに合わせて拡大され 
ます。 

文書が複数ページの場合は、各ページが4、9、16、または25 
ページに印刷されます。たとえば、1ページの原稿で 3 x 3 を 
選択した場合は9ページが印刷され、2ページの原稿で 3 x 3 
を選択した場合は18ページが印刷されます。 

8. [0 K ] をクリックして、[印刷]、または[印刷]ダイアログボッ 
クスの [ OK ] をクリックします。 

9. ポスターの印刷が終わったら、紙の端を切り取り、テープで綴 
じ合わせます。 
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Web ページの印刷 

HP Photosmart では、 Web ブラウザから Web ぺージを印刷することが 
できます。 

Web ブラウザに Internet Explorer 6.0 以降を使用する場合 、 [HP Smart 
Web Printing ] を使用することによって、何をどのように印刷するかを 
制御して簡単で予測可能な Web 印刷を確実に行います 。 [HP Smart 
Web Printing ] は、 Internet Explorer のツールバーから利用できます。 
[HP Smart Web Printing ] の詳細については、付属のヘルプファイル 
を参照してください。 

Web ページを印刷するには 

1. 用紙がメイン給紙トレイにセットされていることを確認しま 
す。 

2. Web ブラウザの[ファイル]メニューの、[印刷]をクリックし 
ます。 

[印刷]ダイアログボックスが表示されます。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. お使いのブラウザがサボートしている場合は、 Web ページ上 
の印刷するアイテムを選択します。 

たとえば Internet Explorer では、[オプション]タブをクリック 
して、[表示された通りに印刷する]、[選択されたフレームのみ 
を印刷する]、[リンクドキュメントをすべて印刷する]などの 
オプションを必要に応じて選択します。 

5. [印刷]または [ OK ] をクリックして Web ぺージを印刷します。 


：9： ヒント Web ページを端まで正し〈印刷するには、印刷方向を[横] 
に設定しなければならない場合があります。 


印刷ジョブの中止 

印刷ジョブを中止する場合は、 HP Photosmart とコンピュータの両方か 
ら操作できますが、 HP Photosmart から中止することをお勧めします。 

製品から印刷ジョブを中止するには 

▲キャンセルを押します。印刷ジョブが停止しない場合は、キ 
ャンセルをもう一度押します。 

印刷ジヨブのキヤンセルにはしばらく時間がかかることがあり 
ます。 
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コンピュータから印刷ジョブを中止するには 

1. Windows のタスクバーで[スタ ー ト]、 [コン ト ロー ルパネル] 
の順にクリックします。 

2. [プリンタ]をクリック（または[プリンタと Fax ] をダブルクリ 
ック）します。. 

3. 製品アイコンをダブルクリックします。 

% ヒント または、 Windows タスクバー上のプリンタアイコ 
ンをダブルクリックすることもできます。 

4. キャンセルする印刷ジョブを選択します。 

5. [ドキュメント] メニューで [印刷の キャンセル] または [キャン 
セル] を選択するか、キ ー ボ ー ドの Delete キ_を 押 します。 
印刷ジョブのキャンセルにはしばらく時間がかかることがあり 
ます。 
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写真機能の使用 

HP Photosmart にはメモリカードスロットと前面 USB ポー トが あ 
り、コンピュータに写真をアップロードしなくても、メモリカードや 
スト レー ジデバイス (USB メモリ、 ポータ ブル ハー ドディスクまたは 
スト レー ジモードのカメラなど）から写真を印刷したり編集することが 
できます。また、 HPPhotosmart が USB ケーブルでコンピュータに接 
続されている場合は、写真をコンピュータに転送して印刷、編集、共有 
を行うことができます。 

PictBridge 対応デジタルカメラを前面 USB ポートに直接接続して、写 
真を印刷できます。デジタルカメラから印刷する場合は、カメラで選 
択した設定が使用されます。詳細については、カメラに付属のマニュア 
ルを參照してください。 




このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• メモリカ_ドまたはストレ_ジデバイスを揷入する 

• 写真の印刷 

• コンピュータに写真を保存する 

• 写真の編集 

• HP Photosmart ソフトウェアによる写真の共有 


メモリカードまたはストレージデバイスを揷入する 

HP Photosmart は、次に示すようにメモリカードとストレージデバイ 
スに対応しています。メモリカードの種類に合ったスロットに力ード 
を入れてください。1度に1枚の力ード、または1つのストレージデ 
バイスのみ、揷入できます。 


△ 注意 1度に2枚以上のメモリカードを挿入したり、ストレージデ 
バイスを同時に接続しないでください。1度に2枚以上のメモリカ 
_ ドを挿入したり、メモリカ _ ドの挿入時にストレ _ ジデバイスが 
接続されていると、データが失われる場合があります。 


メモリカ _ ドまたはストレージデバイスを挿入する 
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1 

Memory Stick、Memory Stick Pro、Memory Stick Select、Memory Stick 
Magic Gate、Memory Stick Duo または Duo Pro (オプションのアダプタ 
があります）および Memory Stick Micro ( 専用アダプタが必要です） 

2 

xD-Picture Card、Secure Digital (SD)、Secure Digital Mini (専用アダプタ 
が必要です )、 Secure Digital High Capacity (SDHC)、MultiMediaCard 
(MMC) 、 MMCPIus、MMC Mobile (RS-MMC 専用アダプタが必要で 
す ）、 TransFlash MicroSD Card 、 および Secure MultiMedia Card 

3 

CompactFlash (CF) (Type 丨および II) 

4 

前面 USB ポート（ストレージデバイス用） 


メモリカードを挿入するには 

1 . 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

2. メモリカードまたはストレージデバイスを対応するスロット 
に揷入します。 

メモリカード領域には、メモリカードのステータスを示すフ 
オトランプ（カメラアイコンの下）があります。 


△注意 フォトランプが点滅しているときは、メモリカード 
を取り出さないでください。ランプが点滅している間は、製 
品がメモリカードにアクセス中です。ランプの点滅が止ま 
るまで待ちます。アクセス中のメモリカードを取り出す 
と、メモリカードの情報が破損したり、製品またはメモリ 
力ードが損傷したりするおそれがあります。 
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歐 注記 製品は、メモリカードまたはストレージデバイス内にある 
JPG および TIF ファイルフオーマツトのみを認識します。 


写真の印刷 

HP Photosmart では、コンピユータにファイルを転送しなくても、メモ 
リカードまたはストレージデバイスから直接写真を印刷できます。フ 
チ無し写真 （1 枚の用紙に1面）または1枚の用紙に複数の写真を印刷 
できます。 


立 ヒント 印刷をより美しく仕上げるには、 HP 純正インクで印刷する 
プロジェクトのタイプに合わせて設計された HP 専用紙を使用する 
ことをおすすめします。 HP 専用紙および HP インクは、一緒に使用 
して高品質の出力を実現するように設計されています。 
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歐 注記 コンピュータから印刷せず、コントロールパネルから印刷す 
る写真は、すべてフチ無しになります。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• コントロール パネルから写真を印刷する 
• HP Photosmart ソフトウエアからの写真の印刷 

• カメラで指定した写真 （ DPOF ) を印刷する 


コントロールパネルから写真を印刷する 


メモリカードまたはストレージデバイス内の写真を10 x 15 cm からレ 
夕一や A 4 用紙に様々なサイズで印刷できます。1枚のページに小さな 
サイズの複数の写真を印刷することもできます。 


分 ヒント 印刷をより美しく仕上げるには、 HP 純正インクで印刷する 
プロジェクトのタイプに合わせて設計された HP 専用紙を使用する 
ことをおすすめします。 HP 専用紙および HP インクは、一緒に使用 
して高品質の出力を実現するように設計されています。 


写真を印刷するには 

1. 2 L 判用紙をフォトトレイに、またはフルサイズのフォト用紙 
をメイン給紙トレイにセットします。 

2. メモリカードを適切なスロットに揷入するか、またはストレ 
—ジデバイスを前面の USB ポートに接続します。 


写真の印刷 
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3. 左矢印または右矢印ボタンを押して、印刷する写真が表示され 
るまで写真をスクロールします。 

4. OK を押して印刷する写真を選択します。 

OK を押すたびに、印刷用に選択した写真の印刷枚数が増えま 
す。 


* ヒント 印刷キューに写真を追加するには、手順3と4を繰 
り返します。 

5. フォトプリントを押します。 

6. 左矢印または右矢印を押してレイアウトオプシヨンをスクロ 
—ルし、目的のオプションがハイライト表示されたら 0 K を押 
します。 



4x6 5 x 7 


分 ヒント 写真の印刷中でも、引き続きメモリカードの写真を 
ス クロー ルできます。印刷したい写真が見つかったら、フォ 
トプリントボタンを押して印刷キューに写真を追加しま 
す。 


HP Photosmart ソフトウェアからの写真の印刷 


コンピュータにインス I ルした HP Photosmart ソフトウェアを使っ 
て、写真をメモリカードやストレ_ジデバイスからコンピュ_夕のハ 
—ドディスクに転送し、高度な写真の編集、オンラインでの写真の共 
有、コンピュータからの印刷を行ったり、印刷可能な CD または DVD 
に写真を直接印刷するような特別なプロジェクトを作成することができ 
ます。 

写真をコンピュータに転送する前に、メモリカードをデジタルカメラ 
から取り出して 、 HP Photosmart のメモリカードスロットに挿入する 
か、ストレージデバイスを前面の USB ポートに接続する必要がありま 
す0 
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& 注記 HP Photosmart が、 HP Photosmart ソフトウエアがインス I — 
ルされているコンピュータに接続されている必要があります。 


写真を印刷するには 

1. メモリカードを適切なスロットに揷入するか、またはストレ 
—ジデバイスを前面の USB ポートに接続します。 
コンピュータでソフトウヱアが起動します。 

2. [インポート]をクリックして、写真をコンピュータに転送して 




3. メモリカードからコンピュータに写真を転送して表示や編集 
を行うには、このソフトウェアを使用してください。 

カメラで指定した写真 ( DPOF ) を印刷する 

カメラが指定する写真とは、デジタルカメラでプリントのマークをつ 
けた写真のことです。カメラで写真を選択すると、プリントタグが付 
いた写真を識別する業界標準の Digital Print Order Format ( DPOF ) ファ 
イルがメモリカ _ ドに保存されます。 


メモリカード上の DPOF ファイルは以下の情報を指定します。 
• 印刷対象の写真 
• 各写真の印刷部数 
• 写真に適用される回転 
• 写真に適用されるトリミング 
• インデックス印刷（選択写真のサムネイル） 


HP Photosmart は DPOF ファイルフォーマット 1.1 をメモリカードか 
ら読み取ることができるため、印刷対象の写真を選択しなおす必要があ 
りません。カメラが指定する写真をプリントする場合、 HP Photosmart 
のプリント設定は適用されません。 DPOF ファイルでの写真のレイアウ 
卜と部数の設定が、 HP Photosmart の設定よりも優先されます。 


歐 注記 ただし、写真に印刷用のタグを付ける機能のないデジタルカ 
メラもあります。デジタルカメラ付属のマニュアルで、お持ちの力 
メラが DPOF ファイルフオーマット 1.1 に対応しているかどうかを 
ご確認ください。 


写真の印刷 
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DPOF 規格を使用し、カメラで指定した写真を印刷するには 

1. メモリカードを製品の適切なスロットに挿入します。 

2. 画面の指示に従って、以下のいずれかを実行します。 

• DPOF のタグが付いた写真をすべて印刷するには、 OK を選 
択します。 

• DPOF を使用して、印刷をしない場合は[キャンセル]を押 
してください。 

コンピュータに写真を保存する 

コンビュータにインス I '•—ルした HP Photosmart ソフトウェアを使っ 
て、写真をメモリカードやストレ_ジデバイスからコンピュ_夕のハ 
—ドディスクに転送し、高度な写真の編集、オンラインでの写真の共 
有、コンピュータからの印刷を行ったり、印刷可能な CD または DVD 
に写真を直接印刷するような特別なプロジェクトを作成することができ 


ます。 


写真をコンピュータに転送する前に、メモリカードをデジタルカメラ 
から取り出して、 HP Photosmart のメモリカードスロットに揷入する 
か、ストレージデバイスを前面の USB ポートに接続する必要がありま 
す0 


啟 注記 HP Photosmart が、 HP Photosmart ソフトウエアがインス I — 
ルされているコンピュータに接続されている必要があります。 


写真を保存するには 

1. メモリカードを適切なスロットに挿入するか、またはストレ 
—ジデバイスを前面の USB ポートに接続します。 
コンピュータでソフトウェアが起動します。 

2. [保存]をクリックし、画面の指示に従ってコンピュータに写真 
を保存します。 

前に保存されていない画像のみが、コンピュータにコピーされ 
ます。 


写真の編集 


HP Photosmart は写真を自動的に補正（明る〈鮮やかに）してから印刷 
します。また、写真から手動で「赤目」を除去することができます。 
HP Photosmart 付属のソフトウエアを使用すれば、その他の編集機能も 
使用できます。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
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• 赤目除去 

• コンピュータを使用して写真を編集する 


赤目除去 

カメラによっては（特に旧モデルのカメラ）、フラッシュ撮影した写真の 
被写体の目が赤くなる場合があります。 HP Photosmart は自動的に赤目 
を除去するように設定されており、写真の中の目が正しい色合いで表示 
されます。 


歐 注記 写真に加えた変更は、写真の表示と印刷にのみ適用されます。 
設定の変更はメモリカードには保存されません。 


S 


自動赤目除去の設定を解除するには 

1. メモリカ _ ドを適切なスロットに揷入するか、またはストレ 
—ジデバイスを前面の USB ポートに接続します。 



2. コントロールパネルで赤目除去を押して、赤目除去の設定を 
解除します。 

コンピュータを使用して写真を編集する 

コンピュータにインス I ルした HP Photosmart ソフトウェアを使っ 
て、写真をメモリカードやストレ_ジデバイスからコンピュ_夕のハ 
—ドディスクに転送し、高度な写真の編集、オンラインでの写真の共 
有、コンピュータからの印刷を行ったり、印刷可能な CD または DVD 
に写真を直接印刷するような特別なプロジェクトを作成することができ 
ます。 

写真をコンピュータに転送する前に、メモリカードをデジタルカメラ 
から取り出して、 HPPhotosmart のメモリカードスロットに挿入する 
か、ストレージデバイスを前面の USB ポートに接続する必要がありま 
す0 


& 注記 HP Photosmart が、 HP Photosmart ソフトウエアがインス I — 
ルされているコンピュータに接続されている必要があります。 


写真の編集 
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写真を編集するには 

1. メモリカ _ ドを適切なスロットに揷入するか、またはストレ 
—ジデバイスを前面の USB ポートに接続します。 
コンピュータでソフトウヱアが起動します。 

2. メモリカードからコンピュータに写真を転送して表示や編集 
を行うには、このソフトウェアを使用してください。 

HP Photosmart ソフトウェアによる写真の共有 

コンビュータにインス I '•—ルした HP Photosmart ソフトウェアを使っ 
て、写真をメモリカードやストレ_ジデバイスからコンピュ_夕のハ 
—ドディスクに転送し、高度な写真の編集、オンラインでの写真の共 
有、コンピュータからの印刷を行ったり、印刷可能な CD または DVD 
に写真を直接印刷するような特別なプロジェクトを作成することができ 


ます。 


写真をコンピュータに転送する前に、メモリカードをデジタルカメラ 
から取り出して 、 HP Photosmart のメモリカードスロットに揷入する 
か、ストレージデバイスを前面の USB ポートに接続する必要がありま 
す0 


啟 注記 HP Photosmart が 、 HP Photosmart ソフトウエアがインス I — 
ルされているコンピュータに接続されている必要があります。 


写真を共有するには 

1. メモリカードを適切なスロットに揷入するか、またはストレ 
—ジデバイスを前面の USB ポートに接続します。 
コンピュータでソフトウェアが起動します。 

2. メモリカ _ ドからコンピュ _ 夕に写真を転送するには、この 
ソフトウェアを使用してください。 

3. 電子メールで、または www . snapfish . com にアクセスして写真 
の共有や印刷の注文用のオンラインアカウントを設定し、家 
族や友人に写真を送ります。 
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9 HP Photosmart の保守 

HP Photosmart にはメンテナンスがほとんど不要です。また、インク 
カートリッジの交換、プリントヘッドのクリーニング、プリンタの調 
整も定期的に行ってください。このセクションでは、 HP Photosmart を 
最高の状態に保つための方法について説明します。必要に応じて簡単な 
メン亍ナンス手順を実行してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• インクカートリッジのメンテナンス 
• セルフテストレポートを印刷して評価を行います。 

• HP Photosmart のクリー ニン グ 

• HP Photosmart の電源をオフにする 

インクカートリッジのメンテナンス 

HP Photosmart の印刷が常に美しく仕上がるようにするには、簡単なメ 
ンテナンス手順を実行する必要があります。また、ディスプレイにイン 
クカートリッジの交換のメッセージが表示されたら、インクカートリ 
ッジを交換してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• インクカートリッジとプリントへッドの情報 

• 推定インクレベルの確認 
參 インクカート リッ ジの交換 

• プリントへッドのクリー ニン グ 

• プリントへッドの調整 
• 皮膚や洋服に付いたインクの除去 

インクカートリッジとプリントへッドの情報 

印刷の品質を保つために、 HP インクカートリッジの取り扱い方につい 
て、次のことに注意して〈ださい。 
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• プリントヘッドとインクカートリッジの装着を初めて行う場合は、 
『セットアップガイド』の手順に従ってください。このオンライン 
ヘルプの手順はインクカートリッジを交換するための手順です。初 
めて装着するための手順ではありません。 

• インクカートリッジを交換する場合は、新しいインクカートリッジ 
を用意してから、古いインクカートリツジを取り外してください。 


△注意 新しいインクカートリッジを手元に用意してから、古いイ 
ンクカートリッジを取り外して〈ださい。インクカートリッジ 
を製品から取り外したまま、長時間放置しないでください。製品 
とインクカートリツジの両方が損傷する恐れがあります。 


• インクカートリッジはパッケージを未開封のまま保管し、使用する 
ときに開封してください。 

• 製品の上にある On ボタンを押して HP Photosmart の電源をオフに 
します。 On ランプが消灯するのを待ってから、電源コードを抜いた 
りテーブルタップをオフにしてください。誤った方法で 
HP Photosmart の電源をオフにすると、プリントカートリッジが正 
しい位置に戻らない場合があり、インクカートリッジに問題が発生 
して印刷品質に悪影響が出ることがあります。 

• インクカートリッジは、常温（15.6〜26.6° C または60〜78° F ) 
で保管して〈ださい。 

• 印刷品質が大き〈低下した場合は、インクカートリッジの推定イン 
ク残量を確認します。インク残量が低下しているインクカートリッ 
ジがあれば交換します。インク残量が低下しているインクカートリ 
ッジがなければ、プリントへッドをクリーニングします。 

• プリントヘッドのクリーニングを不必要に行わないでください。イ 
ンクの無駄になり、力 _ トリッジの寿命を縮めます。 

• インクカートリッジは注意深く取り扱ってください。装着するとき 
に、落としたり振ったり乱暴に取り扱うと、印刷が不調になること 
があります。 

• 製品を運搬する場合は次の項目に従い、インクホルダーからインク 
が漏れたり、製品に何らかの損傷が生じたりしないようにします。 

。電源を正しくオフにするために、必ず On ボタンを押して製品の 
電源をオフにします。 

インク ホルダー は サービスステー シ ヨンの 右端で停止している 
はずです。 

。インクカートリッジとプリントへッドは装着されたままにして 
おきます。 
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。製品の内部に丸めた新聞紙を軽く詰めて、運搬中にインクホルダ 
—が動かないようにします。 

。運搬中は必ず製品を平らなところに置〈ようにします。製品の側 
面、背面、前面、上面を下に向けて置かないでください。 

関連トピック 

• 71ページの 【推定インクレベルの確認1 

• 75ページの 【プリント へッ ドのクリー ニン グ1 

推定インクレベルの確認 

インクレベルを簡単にチェックして、いつ頃インクカートリッジを交 
換すれば良いか知ることができます。インクレベルは、インクカート 
リツジの推定インクレベルを示しています。 


歐 注記 再充填または再生されたプリントカートリッジや、別のプリン 
夕で使用されてぃたプリントカートリッジを取り付けた場合、イン 
ク残量インジケータが不正確であったり、表示されなぃ場合があり 
ます。 

注記 インク残量の警告およびインジケータは、準備を目的として予 
測を提供します。インク残量が少なぃとぃう警告メッセージが表示 
されたら、印刷の遅れを避けるために交換用のプリントカートリッ 
ジを準備して〈ださぃ。 

注記 力一トリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費 
されます。初期化処理で、プリンタとカートリッジの印刷準備を行 
う際や、プリントヘッドのクリーニングで、プリントノズルをクリ 
—ニン グしてインクの流れをスムーズにする際にも消費されます。 
また、使用済み力ートリッジ内にはある程度のインクが残ってぃま 
す。詳細につぃては、 www . hp . com / qo / inkusaqe を參照してくださ 
い0 
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HP Photosmart ソフトウェアからインクレベルを確認するには 
1. HP ソリューションセンターで、[設定]をクリックし、[印刷 
設定]をポイントして、[プリンタツールボックス]をクリック 
します。 


歐 注記 また、[印刷のプロパティ]ダイアログボックスから 
[プリンタツールボックス】を開くこともできます。[印刷の 
プロパティ]ダイアログボックスで、[機能]タブをクリック 
し、[プリンタサービス]をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

2. [推定インクレベル]タブをクリックします。 

インクカートリツジの推定インクレベルが表示されます。 


* ヒント セルフテストレポートを印刷して、インクカートリッジの 
交換が必要かどうかを調べることもできます。 


関連トピック 

77ページの 【セルフテストレポートを印刷して評価を行います。1 
インクカートリッジの交換 

インクカートリッジを交換する際は、以下の指示に従ってくださし、。 


歐 注記 初めて製品をセットアップする際には、『セットアップガイ 
ド』の指示にしたがってプリントヘッドやインクカートリツジの取 
り付けを行ってください。 


HP Photosmart の交換用インクカートリッジを用意していない場合 
は、 www . hp . com / buy / supplies で力ートリッジの注文ができます。指示 
が表示されたら、国/地域を選択して、指示に従って製品を選択し、ぺ 
—ジ上のシヨッピングリンクをクリックします。 


△注意 新しいインクカートリッジを手元に用意してから、古いイン 
クカートリッジを取り外してください。インクカートリッジを製品 
から取り外したまま、長時間放置しないでください。製品とインク 
力—トリツ ジの 両方が損傷す る 恐れがあります。 


インクカートリッジを交換するには 

1 . 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを製品本体前面の右側か 
ら持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 
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インクホルダ_が中央まで移動します。 


猷 注記 プリントカートリッジが止まるのを待ってから、作業 
を続けてください。 


3 .インクカートリッジのタブを押して固定を解除し、スロット 
から取り外します。 

黒のインクカートリッジを交換する場合は、右端のインクカ 
—トリッジのタブを押します。 

フォトブラック、マゼンタ、シアン、イエローなど、黒以外 
のインクカートリッジを交換する場合は、その色のインクカ 
—トリツジのタブを押して取り外します。 



4. 新しいインクカートリッジのオレンジのつまみを反対方向に 
まつすぐ引っ張り、インクカートリツジからプラスチックの 
ラップをはがしてパッケージから取り出します。 


猷 注記 インクカートリッジを製品に取り付ける前に、必ずプ 
ラスチックのラップをはがしてください。はがさずにそのま 
ま取り付けると、印刷が失敗します。 
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5. オレンジのキャップをひねって取り外します。 



6. アイコンの色と形状を參考にしながら、空のスロツトにイン 
クカートリツジを差し込み、カチツと音がしてしっかりとス 
ロットに固定されるまで押し込みます。 


△注意 インクカートリッジを取り付ける際は、プリントカ 
—トリッジ上のラッチハンドルを持ち上げないでくださ 
し、。ラッチハンドルが上がっていると、インクカートリッ 
ジが間違った位置に固定され、印刷に問題が発生します。イ 
ンクカートリッジを正しく取り付けるには、ラッチが下り 
たままになっている必要があります。 

取り付けるインクカートリッジと同じ形状のアイコンおよび 
色のスロットに、インクカートリッジを揷入してください。 
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7. 交換する各インクカートリッジに対して、ステップ3〜6を 
繰り返します。 

8. インクカートリッジのアクセスドアを閉じます。 



関連トピック 

81ページの 『インクサプライ品販売店1 
プリントへッドのクリーニング 

印刷した出力に縞模様が見られたり、出力されなかったり、間違った色 
や欠けた色がある場合は、プリントへッドをクリーニングする必要が 
あります。 

このプロセスでは、インクを使用してプリントへッドのノズルの詰ま 
りを取り除いてクリーニングします。 

この作業には数分かかり、1枚またはそれより多くの用紙を使用しま 
す。 

HP Photosmart ソフトウェアからプリントへツドをクリーニングする 
には 

1 . 給紙トレイに、レター、 A4、 またはリーガルサイズの未使用 
の白い普通紙をセットします。 

2. HP ソリューシヨンセンターで、[設定]をクリックします。 
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3 . [印刷設定]領域で、[プリンタツールボックス]をクリックしま 
す。 


歐 注記 また、[印刷のプロパティ]ダイアログボックスから 
[プリンタツールボックス]を開くこともできます。[印刷の 
プロパティ]ダイアログボックスで、[機能]タブをクリック 
し、[プリンタサービス]をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

4 . [プリンタサービス]タブをクリックします。 

5. [プリントへッドのクリーニング]をクリックします。 

6. 出力の品質が満足できるものになるまで指示に従って操作して 
から、[完了]をクリックします。 

クリーニングは、2段階で行われます。各段階は2分程続き、 
この間、1枚の紙とインクを使用します。インクの使用量は段 
階を追うごとに増えていきます。各段階の後、印刷ページの品 
質を確認してください。印刷品質が満足できるレベルでなかっ 
た場合のみ、クリーニングの次の段階を開始するようにしてく 
ださい。 

この3段階のクリーニングを実行しても印刷品質が改善されな 
い場合は、プリンタの調整を行ってください。クリーニングや 
調整を行っても印刷品質の問題が解決しない場合は、 HP サボ 
—卜に連絡してください。 

関連トピック 

76 ページの 『プリントへッドの調整 1 
プリントへッドの調整 

製品は初期設定の際、自動的にプリントへッドの位置調整を行います。 

この機能は、セルフテストレポートでカラーブロックに筋や白線が表 
示されたとき、または印刷品質に問題があるときに使用してくださし、。 

HP Photosmart ソフトウェアからプリンタを調整するには 

1 . 給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの未使用 
の白い普通紙をセットします。 

2. HP ソリューシヨンセンターで、[設定】をクリックします。 
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3. [印刷設定]領域で、[プリンタツールボックス]をクリックしま 
す。 


趑 注記 また、[印刷のプロパティ]ダイアログボックスから 
[プリンタツールボックス]を開くこともできます。[印刷の 
プロパティ]ダイアログボックスで、[機能]タブをクリック 
し、[プリンタサービス】をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

4. [プリンタサービス】タブをクリックします。 

5. [プリンタの調整]をクリックします。 

製品はテストページの印刷、プリントヘッドの調整、プリン 
夕の位置調整を行います。この用紙はリサイクルするか捨てて 
ください。 

皮膚や洋服に付いたインクの除去 

皮膚や洋服に付いたインクを取り除くには、以下の手順に従います。 


付着面 

対処法 

皮膚 

石鹸で洗います。 

白い繊維 

塩素系漂白剤を使用し、冷水で洗います。 

色物繊維 

アンモニア液を使用し、冷水で洗います。 


△注意 インクを繊維から取り除く際は、常に冷水を使用してくださ 
し、。温湯や熱湯で洗うと、繊維にインクが染み込んでしまうことが 
あります。 


セルフテストレポートを印刷して評価を行います。 

印刷時に問題が発生した場合は、インクカートリッジを交換する前 
に、セルフテストレポートを印刷してください。このレポートには、 
インクカートリッジなどの製品に関する役立つ情報が含まれています。 
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セルフテストレポートを印刷するには 

1. 給紙トレイに、レターまたは A 4 の未使用の白い普通紙をセッ 

卜します。 

2. キャンセルボタンを押したまま、赤目除去ボタンを押します。 

セルフテストレポートを印刷します。レポートには以下の情 

報が含まれています。 

• 製品情報：モデル番号、シリアル番号、その他の製品情報 
が含まれます。 

• リビジョン情報：ファームウヱアのバージョン番号が含ま 
れます。 

• インク供給システム情報：取り付けられた各インクカート 
リッジのおおよそのインクレベル、各インクカートリッジ 
の状態、各カートリッジの取り付け日、各力一トリッジの 
有効期限を表示します。 

• 印刷品質パターン：それぞれが取り付けられた力一トリッ 
ジを表す、カラーブロックを表示します。どのカラーブロ 
ックも均一に塗りつぶされているときは、印刷品質に問題 
ありません。縞模様が表示されたり、欠けているブロック 
があるときには、 75ページの 『プリントへッドのクリーニ 
ング1 に説明する手順に従ってプリントへッドのクリーニン 
グを行います。プリントヘッドをクリーニングしたのに力 
ラーブロックが印刷品質問題を示す場合、 76ページの 
リントへッドの調整1 で説明した手順を使用して製品を調整 
してください。クリーニングと調整を行ってもカラーブロ 
ックに引き続き印刷品質の問題が示される場合、 HP カスタ 
マサボートに連絡してください。 



• 履歴ログ： HP カスタマサポートに問ぃ合わせる必要があ 
る場合、診断に使用できる情報が含まれます。 

HP Photosmart のクリーニング 

柔らかぃ布か、または少し湿らせたスポンジで、外側のぼこり、しみ、 
汚れなどを拭き取ります。製品の内側はクリーニングの必要はありませ 
ん。コントロールパネルや内側に液体がかからなぃようにしてくださ 
い0 
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A 注意 アルコール や アルコール 系の クリーニング 剤は使用しないでく 
ださい。製品の表面を傷める可能性があります。 

：?： ヒント HP 製品を安全にクリーニングするのに必要なものがすべて 
セットになった、インクジェットプリンタ、および AN - in-One 
( Q 6260 A ) 用の HP クリーニングキットを購入できます。詳細につ 
いては、次のサイトを参照してくださし、。 www . shoppinq . hp . com / 
accessories - store/printer 


HP Photosmart の電源をオフにする 

製品の損傷を防ぐために、製品上にある On ボタンで正しくシャットダ 
ウンしてください。 On ランプが消えてから、電源コードを抜くか、テ 
—ブルタップをオフにしてください。 
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10 インクサプライ品販売店 


インクカートリッジ番号一覧については 、 HP Photosmart 付属の説明 
書を参照してください 。 HP Photosmart 付属のソフトウェアでも、イン 
クカートリッジの注文番号を確認することができます。インクカート 
リッジは HP Web サイトからオンラインで注文することができます。 
また、最寄りの HP 販売代理店にご連絡いただければ、お使いの製品の 
正しいインクカートリッジの注文番号を確認し、ご注文いただけます。 

HP Photosmart 用の純正 HP サプライ品を注文するには、 www . hp . com / 
buy / supplies にアクセスしてください。指示に従って、国/地域および 
製品を選択し、ページ上のショッピングリンクをクリックします。 

歐 注記 インクカートリッジのオンライン注文は、取り扱っていない 
国/地域もあります。お住まいの国/地域での取扱いがない場合は、最 
寄りの HP 販売代理店にインクカートリッジの購入方法についてお 
問い合わせくたさい。 


デスクトップからインクカートリッジを注文するには 
▲ HPSureSupply にアクセスするには、デスクトップの [ HP サ 
プライ品の購入]アイコンをクリックします。ここでは、お使 
いの製品と互換性のあるオリジナル HP 印刷サプライ品の一 
覧、および必要なサプライ品を効率よく購入するオプションを 
参昭、できます。 

このアイコンをデスクトップから削除した場合は、[スタート] 
メニュー、 [ HP 】、[ HP サプライ品の購入]の順に選択してくだ 
さい。 

HP ソリューションセンターから HP 印刷サプライ用品を注文するに 
は 

1. HP ソリューションセンターで、[設定]をクリックし、[印刷 
設定]をポイントして、[プリンタツールボックス]をクリック 
します。 

歐 注記 また、[印刷の プロパティ] ダイアログボックスから 
[プリンタツールボックス]を開くこともできます。[印刷の 
プロパティ] ダイアログボックスで、 [機能] タブをクリック 
し、[プリンタサービス]をクリックします。 

2. [推定インクレベル]タブをクリックします。 
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3 . [インクカートリッジ情報]をクリックします。 

インクカートリッジの注文番号が表示されます。 

4. [オンライン注文]をクリックします。 

HP では、正規オンライン販売代理店に、モデル番号、シリア 
ル番号、インク供給レベルなどを含むプリンタの詳細情報を送 
信しています。必要なサプライ品は選択済みです。数量の変 
更、アイテムの追加または削除を実行した後で、チェックア 
ウトできます。 


■\V V > 4U VJI 入卽胬珊茄 
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11 トラブルシューティング 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• Readme フアイルの表示 

• セットアップに関するトラブルシューティング 

• 紙詰まり 

- 印刷品質のトラブルシューティング 

• 印刷のトラブルシューティング 

• メモリカードのトラブルシューティング 

• CD / DVD 印刷トラブルシューティング 



Readme フアイルの表示 


システム要件およびインストール時に発生する問題については 、 Readme 
ファイルを參照してください。 

Readme ファイルにアクセスするには、[スタート]をクリックした後、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]、 [HP], [Photosmart 
D 5400 series] の順に選択して、 [Readme] をクリックします。 

HP Photosmart ソフトウェア CD - ROM の最上位のフォルダにあるアイ 
コンをダブルクリックすると、 Readme ファイルにアクセスできます。 

セットアップに関するトラブルシュー亍ィング 

このセクションでは、製品のセットアップについてのトラブルシューテ 
ィングを説明します。 

本製品を USB ケーブルで接続してから 、 HP Photosmart ソフトウェア 
をコンピュ _ 夕にインスト _ ルすると、いろいろな問題の原因になりま 
す。ソフトウヱアインストール画面で指示される前に本製品をコンビ 
ュータに接続した場合、次の手順に従ってください。 

セットアップ時の問題を解決するには 

1. コンピュータから USB ケーブルを取り外します。 

2. ソフトウェアをアンインス I ルします（インストール済みの 

k 口）。 

詳しくは、 96ページの r ノフトウェアのアンインストールと 
再インストール1 を参照して〈ださい。 
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3. コンピュータを再起動します。 

4. 製品の電源をオフにし、1分間待ってから再起動します。 

5. HP Photosmart ソフトウェアを再インストールします。 

△注意 ソフトウェアのインストール画面で指示されるまで、 USB ケ 
—ブルをコンピュータに接続しないでください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 製品の電源が入らない 

• USB ケーブルを接続したが、コンピュータで本製品を使用するとき 

に問題が発生する 
• 製品の設定後に印刷できない 
- ディスプレイに間違った言語が表示される 
• ディスプレイのメニューに間違った単位が表示される 
• コンピュータの CD - ROM ドライブに CD - ROM を揷入したが、何も 

実行されない 

• 最小システムチェック画面が表示される 

• 赤の X が USB 接続プロンプトに表示される 

• 不明な エラー が発生したことを示すメ ッセー ジが出力され る 

• 登録画面が表示されない 

• ソフトウェアのアンインス！ルと再インス！ル 


製品の電源が入らない 

電源を入れたときに、ランプに変化がなく、ノイズや動きもみられない 
場合は、以下の解決策を実行してみてください。 



- 解決方法1:製品付属の電話コードを使用していることを確認する 

• 解決方法2:本製品をリセットする 

• 解決方法 3: On ボタンをゆっくり1回押す 

• 解決方法4:電源を交換するには、 HP に問い合わせる 

• 解決方法 5: HP のサボートに連絡してサービスを受ける 

解決方法1:製品付属の電話コードを使用していることを確認する 
解決方法： 

• 電源コードが、製品と電源アダプタの両方に正しく接続されてい 
ることを確認してください。電源コードは、コンセント、サージ 
保護器、テーブルタップのいずれかに差し込んでください。 
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，接^_ 

電源ケーブルおよびアダプタ 
電源コンセント 


• テーブルタップを使用している場合は、テーブルタップがオン 
になっていることを確認してください。または、コンセントに直 
接製品の電源コードをつないでみてください。 

• 電源コンセントをテストして、正しく機能していることを確認し 
てください。作動することが確認できている電気製品を接続し 
て、電力が供給されているか確認します。電源が入らない場合 
は、電源コンセントに問題があります。 

• スイッチ付きの電源コンセントに製品をつないでいる場合は、そ 
のスイッチの入っていることを確認してください。スイッチが才 
ンにも関わらず電力が供給されない場合は、電源コンセントに問 
題があります。 

原因：本製品は付属の電源コードで使用されていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 

ださい。 


解決方法2:本製品をリセットする 

解決方法：本製品の電源を切り、電源コードを抜きます。電源コー 
ドを再び差し込み、 On ボタンを押して、本製品の電源をオンにしま 
す。 

原因：エラーが発生しました。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法 3: On ボタンをゆっくり1回押す 

解決方法： On ボタンの押し方が短すぎると、製品が応答しないこ 
とがあります。 On ボタンを一回押します。製品の電源をオンにする 
にはしばらく時間がかかることがあります。この時間中に On ボタ 
ンを再度押すと、製品の電源がオフになる場合があります。 


A 注意 以上の操作を行ってもまだ製品の電源がオンにならないと 
きは、機械的な故障が考えられます。製品を電源コンセントから 
抜きます。 


HP サボートに 連絡して サービスを 受ける 


お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 
www . hp . com / support 情報の入力を要求された場合は、国または 
地域を選択して、[お問い合わせ]をクリックして情報を参照しテ 
クニカル サボー トにお問合せください。 


原因： On ボタンの押し方が短すぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 



解決方法4:電源を交換するには、 HP に問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡して、製品の電源を入手してくださ 
い0 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：電源が本製品に対応していません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 5: HP のサボートに連絡してサービスを受ける 

解決方法：これまでの解決方法に記載された手順をすべて行ったが 
問題が解消しない場合は、 HP サボートに連絡してサービスを依頼し 
てください。 
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お問い合わせ先は、次のサイトを參照して〈ださい。 www . hp . com / 
support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして、テクニカルサボートにお問合せくださし、。 

原因：本製品またはソフトウェアを正しく機能させるため、必要に 
応じてサボートの支援を受けてください。 


USB ケーブルを接続したが、コンピュータで本製品を使用すると 
きに問題が発生する 

解決方法：初めに、本製品付属のソフトウヱアをインストールして 
から、 USB ケ _ ブルを接続します。インスト _ ルしている間、画面 
上で指示されるまで、 USB ケーブルは差し込まないでください。 


ソフトウエアをインストールしたら、 USB ケーブルを使ってコンビ 
ュータをに接続するのは簡単です。 USB ケーブルの一方の端をコン 
ピュータの後部に接続し、他方の端を本製品の後部に接続します。 
コンピュータの背後にある任意の USB ポートに接続できます。 



ソフトウェアのインス I ■>_ ルと USB ケーブルの接続については、本 
製品付属の『セットアップガイド』を參照してください。 

原因： USB ケーブルがソフトウヱアがインストールされる前に接続 
されています。 USB ケーブルを指示される前に接続すると エラー が 
発生します。 


製品の設定後に印刷できない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
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方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:本製品とコンピュータ間の接続状態を確認する 
• 解決方法2:インクカートリッジが正し〈装着され、インクが入って 

いることを確認する 

• 解決方法 3: On ボタンを押して、本製品の電源をオンにする 

• 解決方法4:給紙トレイに用紙をセットする 

解決方法1:本製品とコンピュータ間の接続状態を確認する 
解決方法：本製品とコンピュータ間の接続状態を確認します。 

原因：本製品とコンピュータが通信していません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:インクカートリッジが正しく装着され、インクが入っ 
ていることを確認する 

解決方法：インクカートリッジが正しく装着され、インクが入って 
いることを確認してください。 

詳細については、次を參照してください。 

69ページの 『インクカートリッジのメンテナンス1 

原因：1つまたは複数のインクカートリッジに問題があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 



解決方法 3: On ボタンを押して、本製品の電源をオンにする 
解決方法：製品のディスプレイを見てください。ディスプレイに何 
も表示されず、 On ボタンが点灯していない場合は、電源が入ってい 
ません。電源ケーブルが電源コンセントにきちんと差し込まれてい 
ることを確認してください。 On ボタンを押して、本製品の電源を才 
ンにします。 

原因：本製品の電源が入っていない可能性があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 
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解決方法4:給紙トレイに用紙をセットする 

解決方法：給紙トレイに用紙をセットしてくださし、。 
詳細については、次を参照してください。 

18ページの 【用紙のセット1 

原因：本製品の用紙が切れている可能性があります。 


ディスプレイに間違った言語が表示される 
解決方法：言語の設定を変更します。 

菡 注記 以下の手順で、言語と国/地域の設定を行うように指示され 
ます。 


言語と国/地域を設定するには 

1. 赤目除去ボタンを押したまま、フォトプリントボタンを押 
します。 

2. 次に、フオトプリントボタンを押したまま、 OK ボタンを 
押します。 

言語のリストが表示されます。 

3. ナビゲーシヨンパッド上で矢印ボタンを使って言語を選択 
し、 OK ボタンを押します。 

4. ナビゲーシヨンパッド上で矢印ボタンを使って[はい]を選 
択し、言語を確定します。次に 0 K ボタンを押します。 
言語を確定した後、言語/地域のリストが表示されます。 

5. ナビゲーシヨンパッド上で矢印ボタンを使って言語/地域を 
選択し、 OK ボタンを押します。 

6. ナビゲーシヨンパッド上で矢印ボタンを使って[はい]を選 
択し、国/地域を確定します。 OK を押します。 

原因：本製品をセットアップするときに不適切な言語を選択した可 
能性があります。 


ディスプレイのメニューに間違った単位が表示される 
解決方法：国/地域の設定を変更します。 

歐 注記 以下の手順で、言語と国/地域の設定を行うように指示され 
ます。 
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言語と国/地域を設定するには 

1. 赤目除去ボタンを押したまま、フォトプリントボタンを押 
します。 

2. 次に、フオトプリントボタンを押したまま、 OK ボタンを 
押します。 

言語のリストが表示されます。 

3. ナビゲーシヨンパッド上で矢印ボタンを使って言語を選択 
し、 OK ボタンを押します。 

4 . ナビゲーシヨンパッド上で矢印ボタンを使って[はい]を選 
択し、言語を確定します。次に 0 K ボタンを押します。 
言語を確定した後、言語/地域のリストが表示されます。 

5. ナビゲ_シヨンパッド上で矢印ボタンを使って言語/地域を 
選択し、 OK ボタンを押します。 

6. ナビゲーシヨンパッド上で矢印ボタンを使って[はい]を選 
択し、国/地域を確定します。 OK を押します。 

原因：本製品をセットアップするときに不適切な国/地域を選択した 
可能性があります。選択する国/地域で、ディスプレイに表示される 
用紙サイズが決まります。 



コンピュータの CD - ROM ドライブに CD - ROM を挿入したが、何 
も実行されない 

解決方法：インストールが自動的に実行されない場合、手動で実行 
することができます。 

Windows コンピュ _ 夕からインスト _ ルを開始するには 

1. Windows の[スタート]メニューから、[ファイル名を指定し 
て実行](または[アクセサリ]、[ファイル名を指定して実行]) 
をクリックします。 

2. [ファイル名を指定して実行]ダイアログボックスで、 [ d : 
\ setup . exe ] を入力して、 [ OK ] をクリックします。 

CD-ROM ドライブがドライブ文字 D に割り当てられていな 
い場合は、該当するドライブ文字を入力してください。 

原因：インストールが自動で実行されません。 


最小システムチェック画面が表示される 

解決方法：[詳細]をクリックして、具体的な問題点を確認して、ソ 
フトウェアをインストールする前に問題を解決してください。 
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原因：お使いのシステムが、ソフトウェアのインストールに必要な 
最小の要件を満たしていません。 


赤の X が USB 接続プロンプトに表示される 

解決方法：本製品の電源がオンになっていることを確認して、再 
度 USB 接続を行ってみてください。 

USB 接続を再度行うには 

1. USB ケーブルが正しくセットアップされていることを以下 
のようにして確認します。 

• USB ケーブルを _ 旦取り外し、再度接続するか、お使い 
の USB ケーブルを異なる USB ポートに接続してみま 
す。 

• USB ケーブルは、キーボードには接続しないで〈ださ 
い。 

• USB ケーブルは、3 m 以下の長さにしてください。 

• お使いのコンピュータに USB デバイスが複数個接続され 
ている場合は、インストール中、ほかのデバイスの接続 
を解除した方がよい場合もあります。 

2. 製品の電源ケーブルを取り外し、もう一度接続してくださ 
い。 

3. USB ケーブルと電源ケーブルが接続されていることを確認 
します。 



セツトアツプに関するトラブルシューテイング 


91 



























第 11 章 


4. [再試行]をクリックして、接続を再度行います。 

5. インストール処理を継続し、指示されたらコンピュータを 
再起動します。 

原因：本製品とコンピュータ間の USB 接続状態を確認します。 


不明なエラーが発生したことを示すメッセージが出力される 
解決方法：ソフトウヱアを完全にアンインストールしてから、再イ 
ンス I —ルします。 

ソフトウェアをアンインストールして製品をリセットするには 

1. 製品を取り外してリセットします。 

製品を取り外してリセットするには 

a. 製品の電源がオンになつていることを確認します。 

b. On ボタンを押して、製品の電源をオフにします。 

c. 製品の後部から電源コードを抜きます。 

d. 製品の後部に電源コードを再び差し込みます。 

e. On ボタンを押して、製品の電源をオンにします。 

2. ソフトウェアを完全にアンインストールします。 

歐 注記 アンインストール手順を注意深く実行し、コンピュ 
—夕からソフトウヱアを完全に削除したことを確認して 
から、ソフトウヱアを再インストールすることが重要で 
す。 



ソフトウェアを完全にアンインストールするには 

a. Windows のタスクバーで、 [スター ト]、[設定]、 [コン ト 
ロール パネル](または [コン ト ロール パネル]のみ）の順 
にクリツクします。 

b. [プログラムの追加と削除]アイコンをダブルクリツクす 
るか、または[プログラムのアンインストーノレ]をクリツ 
クします。 

c. HP Photosmart ソフトウェアに関連するすべての項目を 
削除します。 
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△注意 HP 製または Compaq 製のコンピュータの場合 
は、以下の一覧以外のアプリケーションを削除しない 
でください。 

• HP イメージングデバイス機能 _ 

• HP ドキュメントビューア 

• HP Photosmart Essential 

• HP Image Zone 

• HP フォトイメージングギヤラリ 

• HP Photosmart . 〇 fficejet、Deskjet (製品名およびソフ 
トウヱアのバ_ジョン番号がある） 

• HP Software Update 

• HP Share to Web 

• HP ソリューションセンター 

• HP ディレクタ 

• HP Memories Disk Greeting Card Creator 32 

d . C:\Program Files\HP または C:\Program Files \ Hewlett - 
Packard (いくつかの旧製品の場合)に移り 、 Digital 
Imaging フォルダを削除します。 

e. C :\ WINDOWS に移り、 twain _32 フォルダの名前を 
twain _ 32 old に変更します。 

3. バックラウンドで稼動しているプログラムを終了させま 
す。 


歐 注記 コンピュータの電源がオンになっていると、常駐プ 
ログラムと呼ばれる一連のソフトウェアが自動的に読み 
込まれます。 これらのプログラムはアンチウィルスソフ 
トウェアのようなコンピュータのユーティリティを起動 
します が、コンピュータの動作には必要と されません。 
時々、常駐プログラムが HP ソフトウェアの読み込みの 
妨げとなり、インストールがうまくいかない場合があり 
ます。 Windows Vista および XP では、システム構成ユー 
ティリティを使用して、常駐プログラムおよびザービス 
が起動しないように します。 


セツトアツプに関するトラブルシューテイング 
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バックグラウンドで稼動しているプログラムを終了させるには 

a. Windows タスクバーの[スタート]をクリックします。 

b. オペレーティングシステムに応じて、以下のいずれかを 
実行します。 

• Windows Vista の場合：[検索の開始]で MSCONFIG 
と入力し、 Enter を押します。 

[ユーザーアカウント制御]ダイアログボックスが表示 
されたら、[続行】をクリックします。 

• Windows XP の場合：[ファイル名を指定して実行]を 
クリックします。[ファイル名を指定して実行]ダイア 
ログボックスが表示されたら、 MSCONFIG と入力 
し、 Enter を押します。 

[システム構成ユーティリティ]アプリケーションが表示 
されます。 

c. [全般]タブをクリックします。 

d. [スタートアップのオプションを選択]をクリックします。 

e. [スタートアップの項目を読み込む]がチェックされてい 
る場合は、そのチェックマークをクリックして削除しま 
す。 

f. [サービス]タブをクリックし、 [Microsoft のサービスを 
全て隠す]ボックスを選択します。 

g . [すべてを無効にする]をクリックします。 

h. [適用]、[閉じる】の順にクリックします。 

歐 注記 変更の途中で[アクセスが拒否されました]とい 
うメッセージが表示された場合は、 [0K] をクリックし 
て継続します。このメッセージが表示されても、変更 
は反映されます。 


i. [再起動]をクリックして、再起動時にコンピュータへ変 
更が適用されるようにします。 

コンピュータが再起動したら、[システム構成ユーティリ 
ティを使って Windows の開始方法を変更しました]とい 
うメッセージが表示されます。 

j. [今後、このメッセージを表示しない]の隣にあるチエッ 
クボックスをクリックします。 
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4 . [ディスククリーン アップ] ユーティリティを実行して、一 
時ファイルおよびフォルダを削除します。 

ディスククリーンアップユーティリティを実行するには 

a. Windows のタスクバーで[スタート]ボタンをクリック 
し、 [プログラム] または[すべての プログラム] をクリッ 
クし、[アクセサリ]をクリックします。 

b. [システム ツール]、 [ディスク クリーン アップ] の順にク 
リックします。 

[ディスク クリーン アップ] によって ハー ドディスクが解 
析され、削除すべきコンポ _ ネント _ 覧のレポ _ 卜が表 
示されます。 

c. 適切なチェックボックスを選択し、不要なコンポーネン 
卜を削除します。 

ディスククリーンアップユーティリティの詳細な情報 

ディスククリーンアップユーティリティは、以下を実行 
してお使いのコンピュータのハードディスクの空き領域 
を増やします。 

• インタ _ ネットー時ファイルを削除する 
• ダウンロードされたプログラムファイルを削除する 
• ごみ箱を空にする 

• テンポラリフォルダからファイルを削除する 
• 他の Windows ツールで作成されたファイルを削除す 
る 

• 使っていないオプシヨンの Windows コンポーネント 
を削除する 

d. 削除するコンポーネントを選択したら、 [OK] をクリック 
します。 


セツトアツプに関するトラブルシューテイング 
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5. ソフトウェアをインス！ルします。 


ソフトウェアをインストールするには 

a . コンピュータの CD - ROM ドライブにソフトウェア CD を 
揷入します。 

ソフトウェアのインストールが自動的に始まります。 


歐 注記 インストールが自動的に始まらない場合は、 
Windows の[スタート]メニューから、[検索の開始] 
(または[ファイル名を指定して実行])をクリックしま 
す。[検索の開始](または[ファイル名を指定して実 
行]ダイアログボックス）で d :\ setup . exe と入力し、 
Enter を押します。 （ CD - ROM ドライブがドライブ文 
字 D に割り当てられていない場合は、該当するドライ 
ブ文字を入力してください。） 

b. コンピュータの画面に表示されるプロンプトに従って、 
ソフトウェアをインストールします。 

6. 製品を再度使ってみます。 

原因：エラーの原因が不明です。 


登録画面が表示されない 

解決方法： Windows のタスクバーで[スタート]ボタンをクリック 
した後、[プログラム]または[すべてのプログラム]、 [ HP ]、 
[Photosmart D 5400 series ] の順に選択して、[製品登録]をクリッ 
クし、登録（今すぐサインアップ）画面を開きます。 

原因：登録画面が自動的に起動されない。 



ソフトウェアのアンインストールと再インストール 

インストールが不完全な場合、またはソフトウェアのインストール画面 
で指示される前に USB ケーブルをコンピュータに接続した場合は、ソ 
フトウヱアをアンインストールしてから再インストールする必要があり 
ます。 HP Photosmart のアプリケーシヨンファイルをコンピュータか 
ら単に削除するだけでは不十分です。 HPPhotosmart 付属のソフトウェ 
アをインストールしたときに追加されたアンインストールユーティリ 
テイを使って、該当するファイルを正しく削除してください。 
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ソフトウェアをアンインストールおよび再インストールするには 

1. Windows のタスクバーで、 [スター ト]、[設定]、 [コン ト ロー 
ルパネル] (または [コン ト ロールパネル] のみ）の順にクリツ 
クします。 

2. [プログラムの追加と削除]アイコンをダブルクリックするか、 
または[プログラムのアンインストール]をクリックします。 

3. [HP Photosmart All-In-One ドライバソフトウェア]を選択 
し、[変更と削除]をクリックします。 

画面の指示に従ってください。 

4. お使いのコンピュータから製品の接続を解除します。 

5. コンピュータを再起動してください。 

歐 注記 コンピュータを再起動する前に製品とコンピュータと 
の接続を解除することが重要です。ソフトウェアのアンイン 
ストールが完了するまで、製品をコンピュータに接続しない 
でください。 


6. コンピュータの CD - ROM ドライブに製品の CD - ROM を揷入 
し、セットアッププログラムを起動します。 


歐 注記 画面にセットアッププログラムが表示されなければ、 
CD - ROM の setup . exe ファイルをダブルクリツクしてくだ 
さい。 

注記 コンピュータの電源がオンになっていると、常駐プロ 
グラムと呼ばれる一連のソフトウェアが自動的に読み込まれ 
ます。これらのプログラムはアンチウィルスソフトウェア 
のようなコンピュータの ユー ティリティを起動しますが、コ 
ンピュータの動作には必要とされません。時々常駐プログラ 
ムがプリンタソフトウェアの読み込みの妨げとなり、イン 
ストールがうまくいかない場合があります 。 Windows 
Vista 、 WindowsXP では、システム構成 ユーテ ィリティを 
使用して、常駐プログラムおよびサービスが起動しないよう 
にします。 


7. 画面の指示および製品付属の『セットアップガイド』の指示 
に従ってください。 

ソフトウェアのインストールが完了したら、 Windows システムトレイ 

に [HP Digital Imaging Monitor ] アイコンが表示されます。 


セツトアツプに関するトラブルシューテイング 
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紙詰まり 



紙詰まりを回避するには、以下に従ってください。 

• 排紙トレイから印刷された用紙を頻繁に取り除くようにしてくださ 
い0 

• 未使用のフォト用紙はチャック付きの袋に平らに入れ、用紙が波打 
ったり、しわが寄ったりしないように保管してください。 

• 用紙を給紙トレイに平らに置き、端が折れたり破れたりしないよう 
にセットしてください。 

• 給紙トレイに種類やサイズの異なる用紙を一緒にセットしないで〈 
ださしヽ。給紙トレイにセットした用紙は、すべて同じサイズと種類 
でなければなりません。 

• 用紙がぴったり収まるように、給紙トレイの横方向用紙ガイドを調 
整してください。横方向用紙ガイドで給紙トレイの用紙を折らない 
ようにして〈ださい。 

• 用紙を給紙トレイの奥に入れすぎないでください。 

• 本製品で推奨している用紙の種類をお使いください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 紙詰まりの解消 
- 用紙に関する情報 

紙詰まりの解消 

解決方法：紙詰まりの場合は、まず後部アクセスドアから確認して 
ください。詰まっている用紙を後部アクセスドアから取り除く必要 
があります。 

後部アクセスドアから紙詰まりを解消するには 
1. 後部アクセスドアの左側にあるタブを押し込んで、このド 
アを取り外します。製品からドアを引いて取り外します。 
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2. 詰まっている用紙を口ーラーからゆつくり引き出します。 


A 注意 口ーラーから引き出している途中に用紙が破れてし 
まった場合、口 _ ラ _ とホイールを点検して、本体の中 
に紙切れが残っていないか確認してください。製品に紙 
切れが残っていると、紙詰まりが起こりやすくなります。 

3. 後部アクセスドアを元に戻します。パチンと音がするまで 
カバーをゆつくり押し込みます。 



4. コントロールパネルの 0 K を押して、印刷ジョブを続行し 
ます。 

原因：本製品内で用紙が詰まりました。 


用紙に関する情報 


HP Photosmart では、ほとんどの種類の用紙を利用することができま 
す。用紙をまとめて購入する前にいろいろな用紙でテストし、印刷がき 
れいに仕上がり、入手しやすい用紙の種類を見つけてください。 HP 純 
正用紙は、最高の品質が得られるよう設計されています。さらに、次の 
ヒントに従います。 



紙詰まり 
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• 薄すぎる用紙や表面がつるつるした用紙、伸縮性のある用紙は使用 
しないでください。正しく給紙されない可能性があり、紙詰まりの 
原因になることがあります。 

• フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ 
二ール袋に入れてください。また温度が低く湿気のない平らな場所 
で保管して〈ださい。印刷の準備ができたら、すぐに使用する分の 
用紙だけを取り出します。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙 
をプラスチックの袋に戻してください。 

• 未使用のフォト用紙を給紙トレイに置いたままにしないでくださ 
し、。 用紙が曲がり、印刷品質が低下することがあります。曲がった 
用紙は紙詰まりの原因になることがあります。 

• フォト用紙の側面を持つようにしてください。フォト用紙に指紋が 
付くと、印刷の品質が低下する場合があります。 

• 目の粗い用紙は使用しないでください。グラフィックやテキストが 
正しく印刷されないことがあります。 

• 給紙トレイに種類やサイズの異なる用紙を一緒にセットしないで〈 
ださし ヽ。 給紙トレイにセットした用紙は、すべて同じサイズと種類 
でなければなりません。 

• 印刷した写真はガラス板の下か収納アルバムに入れておくと、高湿 
度による経年劣化とにじみを防止することができます。 


印刷品質のトラブルシューテイング 



ここでは、次の印刷品質の問題の解決方法を説明します。 
• 間違った色、不正確な色、にじんだ色 
• 文字やグラフィックの一部にインクが定着しない 

• フチ無し印刷の下部に水平方向の歪みがある 

• 横方向の縞模様または筋が現れる 

- 色が薄いまたはくすんでいる 
• 印刷がぼやけてはっきりしない 

• 縦方向の縞模様が入る 

• 斜めまたは歪んで印刷される 

• 用紙の裏にインクの筋がついている 

• 給紙トレイから用紙が給紙されない 

• 文字のフチがギザギザになる 

• 印刷が遅い。 
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間違った色、不正確な色、にじんだ色 

印刷品質に関して次のような問題が発生した場合は、このセクションの 
解決方法を試してください。 

• 印刷された色が期待していた色と違う。 

たとえば、印刷された図や写真の色がコンピュータ画面に表示され 
た色と異なる場合、または印刷結果でマゼンタがシアンに替えられ 
た場合などです。 

• 印刷された色が互いに混ざり合っている、または汚れたように見え 
る。輪郭がシャープではっきりしている代わりにインキがにじんで 
いるように見える場合などです。 

間違った色、不正確な色、にじんだ色になる場合は、次の解決方法を試 
してください。 

• 解決方法1:純正 HP インクカートリッジを使用していることを確認 

する 

• 解決方法2:給紙トレイにセットされた用紙を確認する 

• 解決方法3:用紙の種類を確認する 

• 解決方法4:インクレベルをチェックする 

- 解決方法5:印刷設定を確認する 

• 解決方法6:プリンタを調整する 
• 解決方法7:プリントヘッドをクリーニングする 

• 解決方法 8 :HP サボートに問い合わせる 

解決方法1:純正 HP インクカートリッジを使用していることを確 
認する 

解決方法：インクカートリッジが純正 HP インクカートリッジか 
どうかを確認して〈ださい。 

HP では、純正 HP インクカートリッジの使用を推奨しています。 
純正 HP インクカートリッジは、 HP プリンタで最高の性能が得ら 
れるように設計され、何度もテストされています。 


& 注記 他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 
HP 社製以外のサプライ品を使用した結果、必要になったサービ 
スや修理については保証対象になりません。 

純正 HP インクカートリッジを購入されている場合、次のサイト 

を参照してください。 

www . hp . com / ao/anticounterfeit 


原因：他社製インクカートリッジが使用されています。 


印刷品質のトラブルシューティング 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法2:給紙トレイにセットされた用紙を確認する 

解決方法：正しい用紙がセットされていて、しわが寄っていたり、 

厚すぎないことを確認してください。 

• 印刷面を下にして用紙をセットします。たとえば、光沢フォト用 
紙をセットする場合には、光沢面を下にして用紙をセットしま 
す。 

• 用紙が給紙トレイに平らにセットされている、またしわがないこ 
とを確認してください。印刷中に用紙がプリントへッドに近づき 
すぎると、インクがにじむことがあります。用紙に盛り上がりや 
しわがあったり、厚みがある場合に、この現象が発生することが 
あります。 

詳細については、次を参照してください。 

18ページの 『用紙のセット1 

原因：用紙が正しくセットされていないか、しわがあったり、厚す 

ぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 

ださい。 


解決方法3:用紙の種類を確認する 


解決方法： HP 純正用紙または製品に適したその他の用紙を使用し 
てください。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認して〈ださい。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフオト用紙を使用します。 


フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ 
二ール袋に入れてください。また温度が低く湿気のない平らな場所 
で保管して〈ださい。印刷準備ができたら、すぐに使用する用紙だ 
けを取り出してください。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙 
をプラスチックの袋に戻してください。フオト用紙が力ールするの 
を防げます。 





注記 インクサプライ品には問題なく、プリントカートリッジの 
交換は不要です。 
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詳細については、次を参照してください。 

• 15ページの 『推奨する印刷用紙1 
• 99ぺージの [用紙に関する情報1 

原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法4:インクレベルをチェックする 

解決方法：プリントカートリツジの推定インクレベルを確認しま 
す。 


睜 注記 インク残量の警告およびインジケータは、準備を目的とし 
て予測を提供します。インク残量が少ないという警告メツセージ 
が表示されたら、印刷の遅れを避けるために交換用のプリントカ 
—トリツジを準備して〈ださい。印刷の品質が望ましくないレべ 
ルに達するまでインクカートリツジを交換する必要はありませ 
ん〇 


詳細については、次を参照してください。 

71ページの 【推定インクレベルの確認1 

原因：インクカートリッジのインクが不足しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法5:印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認してください。 

• 印刷設定で、色の設定が間違っていないかを確認します。 

たとえば、文書をグレースケールで印刷するように設定されてい 
ないかを確認します。または、彩度、明るさ、カラ _ 卜ーンなど 
の詳細カラー設定が、実際のカラー表示を変更するように設定さ 
れていないかを確認します。 

• 印刷品質の設定が、プリンタにセツトされている用紙の種類と一 
致していることを確認します。 

色が互いに混じりあっている場合は、より低い印刷品質の設定を 
選択する必要があります。また、高品質の写真を印刷している場 
合はより高い設定を選択し、 HP アドバンスフォト用紙などのフ 
才卜用紙が給紙トレイにセツトされていることを確認します。 


歐 注記 一部のコンピュータ画面では、用紙に印刷されたときと色 
が異なって表示されます。このような場合、プリンタ、印刷設 
定、またはインクカートリッジには問題がありません。他にトラ 
ブルシューティングは必要ありません。 


詳細については、次を参照してください。 

• 39ページの [彩度、明度、色調の変更1 

• 37ページの 『印刷速度と品質の変更1 
• 15ページの 『印刷用紙の選択1 
原因：印刷の設定が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 



解決方法6:プリンタを調整する 
解決方法：プリンタを調整します。 

プリンタの調整を行うことにより、高品質な印刷が可能となります。 

HP Photosmart ソフトウェアからプリンタを調整するには 

1 . 給紙トレイに、レター、 A4、 またはリーガルサイズの未使 
用の白い普通紙をセットします。 

2. HP ソリューションセンターで、[設定]をクリックします。 
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3. [印刷設定]領域で、[プリンタツールボックス]をクリックし 
ます。 


歐 注記 また、[印刷のプロパティ]ダイアログボックスか 
ら[プリンタツールボックス]を開くこともできます。 
[印刷のプロパティ]ダイアログボックスで、[機能]タブ 
をクリックし、[プリンタサービス]をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

4. [プリンタサービス]タブをクリックします。 

5. [プリンタの調整]をクリックします。 

製品はテストページの印刷、プリントへッドの調整、プリ 
ンタの位置調整を行います。この用紙はリサイクルするか 
捨ててください。 

原因：プリンタを調整する必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法7:プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：前回行った解決策で問題が解決しない場合、プリントへ 
ッドのクリーニングを実行してみてください。 

プリント へッ ドのクリー ニン グを行った後に、セルフテストレポー 
卜を印刷します。セルフテストレポートを印刷して、印刷品質にま 
だ問題があるかどうか確認します。 

詳細については、次を参照してください。 

• 75ページの 『プリントへ ッ ドのクリー ニン グ1 

• 77ページの 丨 セルフテストレポートを印刷して評価を行いま 

原因：プリントヘッドをクリーニングする必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 8:HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサービスを受ける 
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お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：プリントヘッドに問題がありました。 


文字やグラフィックの一部にインクが定着しない 

文字や画像の一部にインクが定着しないため、一部分が印刷されなかつ 
たり、空白になる場合は、次の解決方法を試してください。 

• 解決方法1:純正 HP インクカートリッジを使用していることを確認 

する 

• 解決方法2:インクカートリッジを確認する 

• 解決方法3:印刷設定を確認する 

- 解決方法4:用紙の種類を確認する 

- 解決方法5:プリントへッドをクリーニングする 

- 解決方法 6: HP サボートに問い合わせる 

解決方法1:純正 HP インクカートリツジを使用していることを確 
認する 



解決方法：インクカートリッジが純正 HP インクカートリッジか 
どうかを確認してください。 

HP では、純正 HP インクカートリッジの使用を推奨しています。 
純正 HP インクカートリッジは、 HP プリンタで最高の性能が得ら 
れるように設計され、何度もテストされています。 


& 注記 他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 
HP 社製以外のサプライ品を使用した結果、必要になつたサービ 
スや修理については保証対象になりません。 

純正 HP インクカートリッジを購入されている場合、次のサイト 
を參照してください。 

www . hp . com / qo/anticounterfeit 


原因：他社製インクカートリッジが使用されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法 2: インクカートリッジを確認する 

解決方法：プリントカートリツジの推定インクレベルを確認しま 
す。 


趑 注記 インク残量の警告およびインジケータは、準備を目的とし 
て予測を提供します。インク残量が少ないという警告メツセージ 
が表示されたら、印刷の遅れを避けるために交換用のプリントカ 
—トリツジを準備してください。印刷の品質が望ましくないレべ 
ルに達するまでインクカートリツジを交換する必要はありませ 
ん〇 


インクカートリツジのインクレベルが十分であるのに問題が解消さ 
れない場合は、セルフテストレポートを印刷し、インクカートリツ 
ジに問題があるかどうかを判断します。セルフテストレポートで問 
題が確認された場合、プリントへツドのクリーニングを行ってくだ 
さい。問題が解消されない場合は、インクカートリッジの交換が必 
要です。 


詳細については、次を参照してください。 

•71 ページの 【推定インクレベルの確認1 

• 77ページの 『セルフテストレポートを印刷して評価を行いま 

1VI 

• 75ページの 『プリントへッドのクリーニンク''1 

原因：プリントヘッドをクリーニングする必要があります。ある 
いはインクが不足しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認してください。 

• 用紙の種類の設定をチェックし、給紙トレイにセットされた用紙 
の種類に合っていることを確認します。 

• 印刷品質設定を確認し、低すぎる設定になっていないことを確認 
します。 

画像は[高画質][最大 dpi ] などの高品質の設定で印刷してくださ 
い0 
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詳細については、次を参照してください。 

• 36ページの 『プリントする用紙の種類の設定1 

• 37ページの 『印刷速度と品質の変更1 

• 47ぺージの IT 最大 dpil を使って印刷する1 

原因：用紙の種類または印刷の品質設定が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法4:用紙の種類を確認する 


解決方法： HP 純正用紙または製品に適したその他の用紙を使用し 
てください。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認してください。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ 
二ール袋に入れてください。また温度が低く湿気のない平らな場所 
で保管してください。印刷準備ができたら、すぐに使用する用紙だ 
けを取り出してください。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙 
をプラスチックの袋に戻してください。フオト用紙が力ールするの 
を防げます。 


歐 注記 インクサプライ品には問題なく、プリントカートリッジの 
交換は不要です。 



詳細については、次を参照してください。 

• 15ページの [推奨する印刷用紙1 
• 99ぺージの [用紙に関する情報1 

原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法5:プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：前回行った解決策で問題が解決しない場合、プリントへ 
ッドのクリーニングを実行してみてください。 
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プリントへッドのクリーニングを行った後に、セルフテストレポー 
卜を印刷します。セルフテストレポートを印刷して、印刷品質にま 
だ問題があるかどうか確認します。 

詳細については、次を参照してください。 

• 75ページの 『プリントへッドのクリー■ニング1 

• 77ページの 『セルフテストレポートを印刷して評価を行いま 

1VI 

原因：プリントへッドをクリーニングする必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 6:HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サボートに連絡してサービスを受ける 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照して〈ださい。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：プリントへッドに問題があります。 


フチ無し印刷の下部に水平方向の歪みがある 

フチ無し印刷の下部にぼやけた部分または線がある場合は、次の解決方 
法を試してください。 

歐 注記 この問題の場合、インクサプライ品には問題がありません。 
そのため、インクカートリッジやプリントへッドの交換は必要あり 
ません。 

• 解決方法1:用紙の種類を確認する 
• 解決方法2:印刷品質をもつと高く設定する 

• 解決方法3:画像を回転する 

解決方法1:用紙の種類を確認する 

解決方法： HP 純正用紙または製品に適したその他の用紙を使用し 
てください。 
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印刷する用紙が平らであることを必ず確認してください。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ 
二ール袋に入れてください。また温度が低く湿気のない平らな場所 
で保管してください。印刷準備ができたら、すぐに使用する用紙だ 
けを取り出してください。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙 
をプラスチックの袋に戻してください。フオト用紙が力ールするの 
を防げます。 


歐 注記 インクサプライ品には問題なく、プリントカートリッジの 
交換は不要です。 


詳細については、次を参照してください。 

• 15ページの [推奨する印刷用紙1 
• 99ぺージの [用紙に関する情報1 

原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 



解決方法2:印刷品質をもっと高く設定する 

解決方法：印刷品質設定を確認し、低すぎる設定になっていないこ 
とを確認します。 

画像は[髙画質][最大 dpi ] などの高品質の設定で印刷してくださし、。 
詳細については、次を参照してください。 

• 37ページの 『印刷速度と品質の変更1 

• 47ページの [[最大 dDil を使って印刷する1 
原因：印刷品質の設定が低すぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法3:画像を回転する 

解決方法：それでも問題が解決しない場合は、プリンタにンストー 
ルしたソフトウエアまたは別のソフトウエアプリケーシ ヨンを 使つ 
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て、画像の水色、灰色、または茶色の色調がページの下部分に印刷 
されないように、画像を180度回転させてください。 

詳細については、次を参照してください。 

38ページの 【ページ方向の変更1 

原因：写真の底部付近に不自然な色が印刷されています。 


横方向の縞模様または筋が現れる 

印刷ページの幅いっぱいに筋、縞模様、またはマークがある場合は、次 
の解決方法を試してください。 

• 解決方法1:用紙が正し〈セットされていることを確認する 

• 解決方法2:印刷品質を高く設定する 

• 解決方法3:プリンタを調整する 
參 解決方法4:プリントヘッドをクリーニングする 

• 解決方法 5 :HP サボートに問い合わせる 

解決方法1:用紙が正しくセットされていることを確認する 

解決方法：用紙が給紙トレイに正しくセットされていることを確認 
する 

詳細については、次を参照してください。 

18ページの 【用紙のセット1 

原因：用紙が正しくセットされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:印刷品質を高く設定する 

解決方法：印刷品質設定を確認し、低すぎる設定になっていないこ 
とを確認します。 

画像は[高画質][最大 dpi] などの高品質の設定で印刷してくださしヽ。 
詳細については、次を参照してください。 

• 37ページの 【印刷速度と品質の変更1 

• 47ページの [[最大 dDil を使って印刷する1 
原因：印刷品質の設定が低すぎます。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法3:プリンタを調整する 
解決方法：プリンタを調整します。 

プリンタの調整を行うことにより、高品質な印刷が可能となります。 

HP Photosmart ソフトウェアからプリンタを調整するには 

1 . 給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの未使 
用の白い普通紙をセットします。 

2. HP ソリューションセンターで、[設定]をクリックします。 

3. [印刷設定]領域で、[プリンタツールボックス]をクリックし 
ます。 


歐 注記 また、[印刷のプロパティ]ダイアログボックスか 
ら[プリンタツールボックス]を開くこともできます。 
[印刷のプロパティ]ダイアログボックスで、[機能]タブ 
をクリックし、[プリンタサービス]をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

4. [プリンタサービス]タブをクリックします。 

5. [プリンタの調整]をクリックします。 

製品はテストページの印刷、プリントへッドの調整、プリ 
ンタの位置調整を行います。この用紙はリサイクルするか 
捨ててください。 

原因：プリンタを調整する必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法4:プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：前回行つた解決策で問題が解決しない場合、プリントへ 
ッドのクリーニングを実行してみてください。 
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プリント へッ ドのクリー ニン グを行った後に、セルフテストレポー 
卜を印刷します。セルフテストレポートを印刷して、印刷品質にま 
だ問題があるかどうか確認します。 

詳細については、次を参照してください。 

• 75ページの 『プリントへッドのクリー ■ニン グ1 

• 77ページの 『セルフテストレポートを印刷して評価を行いま 

1VI 

原因：プリントへッドをクリーニングする必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 5:HP サボートに問い合わせる 

解決方法 ： HP サボー トに連絡して サービスを 受ける 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照して〈ださい。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：プリントへッドに問題があります。 


色が薄いまたはくすんでいる 

印刷の色が期待通りの明るさや濃さでない場合は、次の解決方法を試し 
てください。 

• 解決方法1:印刷設定を確認する 

- 解決方法2:用紙の種類を確認する 

• 解決方法3:プリントヘッドをクリーニングする 

• 解決方法 4: HP サボートに問い合わせる 
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解決方法1:印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認してください。 

• 用紙の種類の設定をチェックし、給紙トレイにセットされた用紙 
の種類に合っていることを確認します。 

• 印刷品質設定を確認し、低すぎる設定になっていないことを確認 
します。 

画像は[高画質][最大 dpi ] などの高品質の設定で印刷してくださ 
い。 

詳細については、次を参照してください。 

• 36ページの 『プリントする用紙の種類の設定1 

• 37ページの 【印刷速度と品質の変更1 

• 47ページの [『最大 dDil を使って印刷する1 

原因：用紙の種類または印刷の品質設定が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:用紙の種類を確認する 



解決方法： HP 純正用紙または製品に適したその他の用紙を使用し 
てください。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認してください。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ 
二ール袋に入れてください。また温度が低く湿気のない平らな場所 
で保管して〈ださい。印刷準備ができたら、すぐに使用する用紙だ 
けを取り出してください。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙 
をプラスチックの袋に戻してください。フオト用紙が力ールするの 
を防げます。 


歐 注記 インクサプライ品には問題なく、プリントカートリッジの 
交換は不要です。 


詳細については、次を參照してください。 

• 15ページの [推奨する印刷用紙1 
• 99ページの 『用紙に関する情報1 

原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：前回行った解決策で問題が解決しない場合、プリントへ 
ッドのクリーニングを実行してみてください。 

プリント へッ ドのクリーニングを行った後に、セルフテストレポー 
卜を印刷します。セルフテストレポートを印刷して、印刷品質にま 
だ問題があるかどうか確認します。 

詳細については、次を参照してください。 

• 75ページの 『プリントへ ッ ドのクリー ニン グ1 

• 77ページの 【セルフテストレポートを印刷して評価を行いま 

原因：プリントへッドをクリーニングする必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 4: HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサービスを受ける 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照してください。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：プリントへッドに問題があります。 


印刷がぼやけてはっきりしない 

印刷が鮮明でなかったり、不明瞭な場合は、次の解決方法を試してくだ 
さい0 


歐 注記 この問題の場合、インクサプライ品には問題がありません。 
そのため、インクカートリッジやプリントへッドの交換は必要あり 
ません。 
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* ヒント このセクションの解決方法を確認した後、 HPWeb サイトに 
アクセスして他のトラブル解決ヘルプがないかを確認できます。詳 
細については、次のサイトを参照してください。 www . hp . com / 
support . 

- 解決方法1:印刷設定を確認する 
- 解決方法2:品質が良い画像を使用する 
• 解決方法3:画像のサイズを小さくして印刷する 

- 解決方法4:プリンタを調整する 

解決方法1:印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認してください。 

• 用紙の種類の設定をチェックし、給紙トレイにセットされた用紙 
の種類に合っていることを確認します。 

• 印刷品質設定を確認し、低すぎる設定になっていないことを確認 
します。 

画像は[高画質][最大 dpi ] などの高品質の設定で印刷してくださ 
い。 

詳細については、次を參照してください。 

• 36ページの 『プリントする用紙の種類の設定1 

• 37ページの 『印刷速度と品質の変更1 

• 47ページの 『『最大 dDil を使って印刷する1 

原因：用紙の種類または印刷の品質設定が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 



解決方法2:品質が良い画像を使用する 
解決方法：高解像度を使用する 

写真や図を印刷していて解像度が低すぎる場合は、印刷するとぼや 
けてはっきりしません。 

デジタル写真またはラスター化された図の大きさを変更した場合、 
印刷するとぼやけてはっきりしないことがあります。 

原因：画像の解像度が低い。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法 3: 画像のサイズを小さくして印刷する 

解決方法：画像のサイズを縮小して、印刷を行います。 

写真や図を印刷していて印刷サイズが大きすぎる場合は、印刷する 
とぼやけてはっきりしません。 

デジタル写真またはラスター化された図の大きさを変更した場合、 
印刷するとぼやけてはっきりしないことがあります。 

原因：画像が大きなサイズで印刷されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法4:プリンタを調整する 
解決方法：プリンタを調整します。 

プリンタの調整を行うことにより、高品質な印刷が可能となります。 
HP Photosmart ソフトウェアからプリンタを調整するには 

1 . 給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの未使 
用の白い普通紙をセットします。 

2. HP ソリューシヨンセンターで、[設定]をクリックします。 

3. [印刷設定]領域で、[プリンタツールボックス]をクリックし 
ます。 

& 注記 また、[印刷のプロパティ]ダイアログボックスか 
ら[プリンタツールボックス]を開くこともできます。 
[印刷のプロパティ]ダイアログボックスで、[機能]タブ 
をクリックし、[プリンタサービス]をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

4. [プリンタサービス]タブをクリックします。 

5. [プリンタの調整]をクリックします。 

製品はテストページの印刷、プリントヘッドの調整、プリ 
ンタの位置調整を行います。この用紙はリサイクルするか 
捨ててください。 

原因：プリンタを調整する必要があります。 


縦方向の縞模様が入る 

解決方法： HP 純正用紙または製品に適したその他の用紙を使用し 
てください。 
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印刷する用紙が平らであることを必ず確認してください。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ 
二ール袋に入れてください。また温度が低く湿気のない平らな場所 
で保管してください。印刷準備ができたら、すぐに使用する用紙だ 
けを取り出してください。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙 
をプラスチックの袋に戻してください。フオト用紙が力ールするの 
を防げます。 


歐 注記 インクサプライ品には問題なく、プリントカートリッジの 
交換は不要です。 


詳細については、次を参照してください。 

• 15ページの [推奨する印刷用紙1 
• 99ぺージの [用紙に関する情報1 

原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 


斜めまたは歪んで印刷される 

ぺージにまつすぐに印刷されない場合は、次の解決方法を試してくださ 
い0 

• 解決方法1:用紙が正しくセツトされていることを確認する 
• 解決方法2:セツトされている用紙が1種類だけであることを確認す 

• 解決方法3:背面のアクセスドアがしっかり装着されていることを確 

認する 



解決方法1:用紙が正しくセットされていることを確認する 

解決方法：用紙が給紙トレイに正しくセットされていることを確認 
する 

詳細については、次を参照してください。 

18ページの 『用紙のセット1 

原因：用紙が正し〈セットされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 
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解決方法 2: セツトされている用紙が1種類だけであることを確認 
する 

解決方法：複数の種類の用紙を同時にセツトしないでください。 

原因：給紙トレイに複数の種類の用紙がセツトされています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:背面のアクセスドアがしっかり装着されていることを 
確認する 

解決方法：背面のアクセスドアが完全に装着されていることを確認 
します。 

紙詰まりを直すときに外した後部アクセスドアは元に戻して〈ださ 
し、。カチッと音がするまで、ドアをゆっくり押し込みます。 



原因：後部アクセスドアが完全に装着されていません。 


用紙の裏にインクの筋がついている 


印刷結果の裏にインクのにじみがある場合は次の解決方法を試してくだ 
さい。 

• 解決方法1:普通紙に印刷する 
• 解決方法2:インクが乾〈まで待つ 

解決方法1:普通紙に印刷する 

解決方法：プリンタの余分なインクを吸い取るために普通紙を1ぺ 
—ジまたは数べージ印刷してください。 

普通紙を使用して余分なインクを取り除くには 

1. 給紙トレイに普通紙を数枚セツトします。 

2. 5分待ちます。 
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3. 文字がほとんど書かれていないか、何も書かれていない文 
書を印刷します。 

4. 用紙の裏にインクがついていないか確認します。用紙の裏 
にインクがまだついている場合は、普通紙をもう1ページ 
印刷してみます。 

原因：プリンタ内にインクがたまっていて、印刷中に用紙の裏がそ 
こに接触します。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法2:インクが乾くまで待つ 

解決方法：プリンタ内のインクが乾くまで最低30分待つてから印 
刷ジョブを再度実行してみてください。 

原因：プリンタの余分なインクが乾く必要があります。 


給紙トレイから用紙が給紙されない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

- 解決方法1:本製品をリセットする 

• 解決方法2:用紙が正しくセットされていることを確認する 

• 解決方法3:印刷設定を確認する 
• 解決方法4:口ーラーをクリーニングする 

• 解決方法5:本製品を修理する 



解決方法1:本製品をリセットする 

解決方法：本製品の電源を切り、電源コードを抜きます。電源コー 
ドを再び差し込み、 On ボタンを押して、本製品の電源をオンにしま 
す。 

原因：エラーが発生しました。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法2:用紙が正しくセットされていることを確認する 

解決方法：用紙が給紙トレイに正しくセットされていることを確認 
する 

詳細については、次を参照してください。 

18ページの 【用紙のセット1 

原因：用紙が正しくセットされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認してください。 

• 用紙の種類の設定をチェックし、給紙トレイにセットされた用紙 
の種類に合っていることを確認します。 

• 印刷品質設定を確認し、低すぎる設定になっていないことを確認 
します。 

画像は[髙画質][最大 dpi ] などの高品質の設定で印刷してくださ 
い0 

詳細については、次を参照してください。 

• 36ページの [プリントする用紙の種類の設定1 

• 37ページの 『印刷速度と品質の変更1 

• 47ページの 『『最大 dpil を使って印刷する1 

原因：用紙の種類または印刷の品質設定が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法4:口ーラーをクリーニングする 
解決方法：口ーラーをクリーニングします。 

次のものを用意してください。 

• 糸くずの出ない布、または繊維がちぎれたり残ったりしない柔ら 
かい布。 

• 蒸留水、ろ過水、瓶詰水のいずれか（水道水にはプリントカート 
リツジを傷める汚染物質が含まれているおそれがあります） 
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口ーラーをクリーニングするには 

1. プリンタの電源を切り、電源コードを抜きます。 

2. 後部アクセスドアの左側にあるタブを押し込んで、このド 
アを取り外します。製品からドアを引いて取り外します。 



3. 糸くずの出ない布を浄化した水または蒸留水に浸し、余分 
な水分を絞ります。 

4. ゴムローラーをクリーニングしてほこりやこびりついた汚 
れを取り除きます。 

5 . 後部ドアを元に戻します。カチッと音がするまで、ドアを 
ゆっくり押し込みます。 

6. 電源コードを差し込み、製品の電源を入れます。 

7. もう一度印刷を試行します。 

原因：口ーラーが汚れていて、クリーニングが必要です。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 
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解決方法 5: 本製品を修理する 

解決方法：これまでの解決方法に記載された手順をすべて行った場 
合は、 HP サボートに連絡してサービスを依頼してください。 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www . hp . com / 
support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合せ 
ください。 

原因：プリンタは修理する必要があります。 
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文字のフチがギザギザになる 

印刷した文字が不鮮明で、文字の縁にぎざぎざがある場合は、次の解決 
方法を試してください。 

歐 注記 この問題の場合、インクサプライ品には問題がありません。 
そのため、インクカートリッジやプリントへッドの交換は必要あり 
ません。 


• 解; 犬 方法 1Truei_vpe ま7~こ は Open Type フォントを 使用3る 

• 解決方法2:プリンタを調整する 
• 解決方法3:プリントヘッドをクリーニングする. 


解決方法 1: TrueType または OpenType フォントを使用する 

解決方法： TrueType または OpenType フォントを使えば、輪郭の 
滑らかなフォントで印刷できます。フォントを選ぶときは、 TrueType 
または OpenType のアイコンを探してください。 




〇] 

TrueType アイコン 

OpenType アイコン 


原因：フォントがカスタムサイズのフォントです。 

ソフトウェアアプリケーションの中には、拡大したときや印刷した 
ときに文字の輪郭がギザギザになる独自のフォントを使うものもあ 
ります。また、ビットマップで表現された文字を印刷する場合も、 
拡大や印刷を行うと、輪郭がギザギザになることがあります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:プリンタを調整する 
解決方法：プリンタを調整します。 
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プリンタの調整を行うことにより、高品質な印刷が可能となります。 

HP Photosmart ソフトウェアからプリンタを調整するには 

1 . 給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの未使 
用の白い普通紙をセットします。 

2. HP ソリユーシヨンセンターで、[設定]をクリックします。 

3. [印刷設定]領域で、[プリンタツールボックス]をクリックし 
ます。 


歐 注記 また、[印刷のプロパティ]ダイアログボックスか 
ら[プリンタツールボックス]を開くこともできます。 
[印刷のプロパティ】ダイアログボックスで、[機能]タブ 
をクリックし、[プリンタサービス]をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

4. [プリンタサービス]タブをクリックします。 

5. [プリンタの調整]をクリックします。 

製品はテストページの印刷、プリントへッドの調整、プリ 
ンタの位置調整を行います。この用紙はリサイクルするか 
捨ててください。 

原因：プリンタを調整する必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 
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解決方法3:プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：前回行った解決策で問題が解決しない場合、プリントへ 
ッドのクリーニングを実行してみてください。 

プリント へッ ドのクリー ニン グを行った後に、セルフテストレポー 
卜を印刷します。セルフテストレポートを印刷して、印刷品質にま 
だ問題があるかどうか確認します。 

詳細については、次を参照してください。 

• 75 ページの 『プリント へッ ドのクリーニンク' '1 

• 77 ページの 『セルフテストレポートを印刷して評価を行いま 

原因：プリントへッドをクリーニングする必要があります。 
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印刷が遅い。 

本製品の印刷速度が遅すぎる場合は、次の解決方法を試してください。 
• 解決方法1:インクレベルをチェックする 

參 解決方法 3: HP サボートに問い合わせる 

解決方法1:インクレベルをチェックする 

解決方法：プリントカートリツジの推定インクレベルを確認しま 
す0 


歐 注記 インク残量の警告およびインジケータは、準備を目的とし 
て予測を提供します。インク残量が少ないという警告メツセージ 
が表示されたら、印刷の遅れを避けるために交換用のプリントカ 
—トリツジを準備してください。印刷の品質が望まし〈ないレべ 
ルに達するまでインクカートリツジを交換する必要はありませ 
ん〇 


詳細については、次を参照してください。 

71 ページの 『推定インク レベルの 確認1 

原因：インクカートリッジのインクが不足しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 3: HP サボートに問い合わせる 

解決方法 ： HP サボー トに連絡して サービスを 受ける 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照してください。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：本製品に問題があります。 


印刷のトラブルシューテイング 

このセクシヨンでは、次のような印刷の問題を解決します。 
• 封筒が正しく印刷されない 
• フチ無し印刷が指定どおり印刷されない_ 


印刷のトラブルシューティング 125 













第 11 章 


• 製品が応答していない 
- 製品が無意味な文字を印刷する 
• 印刷しようとしても何も動作しない 
- 印刷される文書のページ順が間違っている 

• 余白が指定どおりに印刷されない 
• 文字やグラフィックがページの端で欠ける 

• 印刷中に空白ページが排紙される 
- 写真を印刷するときに、製品の内部がインクで汚れる 

封筒が正しく印刷されない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してくださしヽ。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

- 解決方法1:封筒の束を正しくセットする 

• 解決方法2:封筒の種類を確認する 

• 解決方法3:紙詰まりを防ぐため、封筒のとじ目を内側に折り込む 

解決方法1:封筒の束を正しくセットする 

解決方法：封筒のふたが上向きで左側に来るようにセットし、給紙 
トレイの奥まで入れます。 

給紙トレイからすべての用紙を取り出したことを確認したら、封筒 
をセットします。 
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詳細については、次を参照してください。 

24ページの 【封筒のセット1 

原因：封筒が正し〈セットされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法2:封筒の種類を確認する 


解決方法：光沢紙を使った封筒やエンボス加工された封筒、あるい 
は留め具付きの封筒や窓付き封筒は使わないでください。 

原因：セツトされた封筒の種類が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:紙詰まりを防ぐため、封筒のとじ目を内側に折り込む 

解決方法：封筒のとじ目を内側に折り込んでおくと、紙詰まりを防 
ぐことができます。 

原因：封筒のとじ目が口ーラに巻き込まれました。 


フチ無し印刷が指定どおり印刷されない 

解決方法：本製品付属のフォトイメージングソフトウエアの画像 
を使って印刷してみてください。 

原因： HP 以外のソフトウェアアプリケーションを使用して画像の 
フチ無し印刷を実行すると、予想通りの印刷結果が得られないこと 
があります。 


製品が応答していない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:本製品の雷源をオンにする 

• 解決方法2:給紙トレイに用紙をセツトする 

• 解決方法 3: 正しいプリンタを選択する 
參 解決方法 4: プリンタドライ/《の状態を確認する 
- 解決方法 5: 現在の動作が完了するまでお待ちくださしヽ。 

• 解決方法6:取り消された印刷ジョブをキューからすべて削除する 

• 解決方法 7: 紙詰まりを解消する 

• 解決方法8:インクホルダーがスムーズに動くことを確認する 

• 解決方法 9: 本製品からコンピュータまでの接続状態を確認する 
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• 解決方法10:本製品をリセットする_ 


解決方法1:本製品の電源をオンにする 

解決方法：製品の On ランプを見て〈ださい。点灯していない場 
合、製品はオフになっています。電源ケーブルが電源コンセントに 
きちんと差し込まれていることを確認して〈ださい。 On ボタンを押 
して、本製品の電源をオンにします。 

原因：プリンタの電源がオフです。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:給紙トレイに用紙をセットする 

解決方法：給紙トレイに用紙をセットしてください。 

詳細については、次を参照してください。 

18ぺージの 『フルサイズ用紙のセット1 
原因：製品のトレイに用紙がありません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 



解決方法3:正しいプリンタを選択する 

解決方法：ソフトウェアアプリケーションで正しいプリンタを選択 
していることを確認します。 

* ヒント 製品をデフオルトのプリンタとして設定すれば、どのソ 
フトウェアアプリケーションを使用しても、 [ ファイル ] メニュー 
の[印刷]を選択すると、自動的に選択されます。 

原因：本製品がデフオルトのプリンタとして選択されていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 
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解決方法 4: プリンタドライバの状態を確認する 

解決方法：プリンタドライバの状態が、オフラインまたは印刷停 
止に変更されている可能性があります。 

プリンタドライバの状態を確認するには 

1. HP ソリューシヨンセンターで、[設定]タブをクリックし 
ます。 

状態がオフラインまた&印刷停止の場合、状態を準備完 
了に変更します。 

原因：プリンタドライバの状態が変更されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法5:現在の動作が完了するまでお待ちください。 

解決方法：コピーやスキャンなどの別のタスクを実行している場 
合、製品が現在のタスクを完了するまで、印刷ジョブは先送りされ 
ます。 


印刷に時間のかかるドキュメントも一部にはあります。製品に印刷 
ジョブの実行を命令してから、数分間何も印刷されない場合は、製 
品のディスプレイを見てメツセージがないか確認してください。 

原因：製品が別のタスクでビジー状態です。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法6:取り消された印刷ジョブをキューからすべて削除する 

解決方法：印刷ジョブが、取り消されてもキューに残っている可能 
性があります。取り消されたジョブによってキューが詰まり、次の 
印刷ジョブが印刷できなくなつています。 


コンピュータから、プリンタフォルダを開いて、取り消したジョブ 
がキューに残っていないか確認してください。キューからジョブを 


印刷のトラブルシューティング 


129 




第 11 章 


削除してください。印刷ジョブがキューから消えない場合、次のい 
ずれかまたは両方を試してください。 

• 本製品から USB ケーブルを外し、コンピュータを再起動してか 
ら、 USB ケーブルを本製品にもう一度接続します。 

• 本製品をシャットダウンし、コンピュータを再起動してから、本 
製品を再起動します。 

原因：削除した印刷ジョブがまだキューにあります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 7: 紙詰まりを解消する 
解決方法：紙詰まりを解消します。 

詳細については、次を参照してください。 

98ページの 『紙詰まりの解消1 
原因：紙詰まりを起こしています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法8:インクホルダーがスムーズに動くことを確認する 
解決方法：まだ取り外していない場合は電源ケーブルを外します。 
インクホルダーがプリンタの端から端までスムーズに動くかどうか 
確認します。どこかでつかえる場合は、無理やり取り出そうとしな 
いでください。 



A 注意 インクホルダーに無理な力が加わらないように注意してく 
ださい。インクホルダーを無理に動かそうとするとプリンタが破 
損するおそれがあります。 


詳細については、次を參照してください。 

158ページの 【インクホルダーが停止しています1 
原因：インクホルダーが停止しました。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 
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解決方法 9: 本製品からコンピュータまでの接続状態を確認する 

解決方法：本製品からコンピュータまでの接続状態を確認します。 
USB ケーブルが本製品の背面にある USB ポートに正しく接続され 
ていることを確認します。また USB ケーブルのもう一方の端がコン 
ピュータの USB ポートに正しく接続されていることを確認します。 
USB ケーブルを正しく接続した後、本製品の電源を入れ直してくだ 
さい。 



正しく接続されているにもかかわらず、製品に印刷ジョブの実行を 
命令してから数分間何も印刷されない場合は、製品のステータスを 
確認してください 。 HP Photosmart ソフトウェアで、[設定]、[状 
態]の順にクリックします。 

原因：コンピュータが製品と通信していません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法10:本製品をリセットする 

解決方法：本製品の電源を切り、電源コードを抜きます。電源コ_ 
ドを再び差し込み、 On ボタンを押して、本製品の電源をオンにしま 
す。 

原因：エラーが発生しました。 


製品が無意味な文字を印刷する 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
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方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:本製品をリセットする 
• 解決方法2:以前に保存した文書を印刷する 

解決方法1:本製品をリセットする 

解決方法：本製品とコンピュータの電源を両方ともオフにし、その 
まま60秒間待ってから両方ともオンに戻し、もう一度印刷してくだ 
さい。 

原因：本製品に使用可能なメモリがありません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:以前に保存した文書を印刷する 

解決方法：同じソフトウェアアプリケーションから別の文書を印刷 
してください。この印刷が正常に行われる場合は、以前に保存した 
文書（破損していない文書）を印刷してください。 

原因：文書が破損しています。 


印刷しようとしても何も動作しない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してくださしゝ。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 



解決方法1:本製品の甯源をオンにする 

解決方法2:給紙トレイに用紙をセットする 

解決方法3:正しいプリンタを選択する 
解決方法4:プリンタドライ/《の状態を確認する 

解決方法5:現在の動作が完了するまで待つ 

解決方法6:取り消された印刷ジョブをキューからすべて削除する 

解決方法7:紙詰まりを解消する 

解決方法8:インクホルダーがスムーズに動くことを確認する 

解決方法9:本製品からコンピュータまでの接続状熊を確認する 

解決方法10:本製品をリセットする 
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解決方法1:本製品の電源をオンにする 

解決方法：製品の On ランプを見てください。点灯していない場 
合、製品はオフになっています。電源ケーブルが電源コンセントに 
きちんと差し込まれていることを確認してください。 On ボタンを押 
して、本製品の電源をオンにします。 

原因：プリンタの電源がオフです。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:給紙トレイに用紙をセツトする 

解決方法：給紙トレイに用紙をセツトしてください。 

詳細については、次を参照してください。 

18ページの 【フルサイズ用紙のセツト1 
原因：製品のトレイに用紙がありません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:正しいプリンタを選択する 

解決方法：ソフトウェアアプリケーションで正しいプリンタを選択 
していることを確認します。 

* ヒント 製品をデフオルトのプリンタとして設定すれば、どのソ 
フトウェアアプリケーシ ョンを 使用しても、 [ ファイル ] メニユー 
の[印刷]を選択すると、自動的に選択されます。 


原因：本製品がデフオルトのプリンタとして選択されていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法4:プリンタドライバの状態を確認する 

解決方法：プリンタドライ/《の状態が、オフラインまたは印刷停 
止に変更されている可能性があります。 

プリンタドライバの状態を確認するには 

1 HP ソリューシヨンセンターで、[設定]タブをクリックし 
ます。 

状態がオフラインまたふ印刷停止の場合、状態を準備完 
了に変更します。 

原因：プリンタドライバの状態が変更されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法5:現在の動作が完了するまで待つ 

解決方法：コピーやスキャンなどの別のタスクを実行している場 
合、製品が現在のタスクを完了するまで、印刷ジョブは先送りされ 
ます。 


印刷に時間のかかるドキュメントも一部にはあります。製品に印刷 
ジョブの実行を命令してから、数分間何も印刷されない場合は、製 
品のディスプレイを見てメツセージがないか確認して〈ださい。 

原因：製品が別のタスクでビジー状態です。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法6:取り消された印刷ジョブをキューからすべて削除する 

解決方法：印刷ジョブが、取り消されてもキューに残っている可能 
性があります。取り消されたジョブによってキューが詰まり、次の 
印刷ジョブが印刷できな〈なっています。 


コンピュータから、プリンタフォルダを開いて、取り消したジョブ 
がキューに残っていないか確認してください。キューからジョブを 
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削除してください。印刷ジョブがキューから消えない場合、次のい 
ずれかまたは両方を試してください。 

• 本製品から USB ケーブルを外し、コンピュータを再起動してか 
ら、 USB ケーブルを本製品にもう一度接続します。 

• 本製品をシャットダウンし、コンピュータを再起動してから、本 
製品を再起動します。 

原因：削除した印刷ジョブがまだキューにあります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 7: 紙詰まりを解消する 
解決方法：紙詰まりを解消します。 

詳細については、次を参照してください。 

98ページの 『紙詰まりの解消1 
原因：紙詰まりを起こしています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 8: インク ホルダーがスムーズに 動くことを確認する 
解決方法：まだ取り外していない場合は電源ケーブルを外します。 
インク ホルダー がプリンタ の 端から端まで スムーズに 動くかどうか 
確認します。どこかでつかえる場合は、無理やり動かそうとしない 
でください。 


A 注意 インクホルダーに無理な力が加わらないように注意してく 
ださい。インクホルダーを無理に動かそうとするとプリンタが破 
損するおそれがあります。 


詳細については、次を参照してください。 

158ページの 【インクホルダーが停止しています1 
原因：インクホルダーが停止しました。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法9:本製品からコンピュータまでの接続状態を確認する 

解決方法：本製品からコンピュータまでの接続状態を確認します。 
USB ケーブルが本製品の背面にある USB ポートに正しく接続され 
ていることを確認します。また USB ケーブルのもう一方の端がコン 
ピュータの USB ポートに正しく接続されていることを確認します。 
USB ケーブルを正しく接続した後、本製品の電源を入れ直してくだ 
さい。 



正しく接続されているにもかかわらず、製品に印刷ジョブの実行を 
命令してから数分間何も印刷されない場合は、製品のステータスを 
確認してください 。 HP Photosmart ソフトウェアで、[設定]、[状 
態]の順にクリックします。 

原因：コンピュータが製品と通信していません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 



解決方法10:本製品をリセットする 

解決方法：本製品の電源を切り、電源コードを抜きます。電源コ_ 
ドを再び差し込み、 On ボタンを押して、本製品の電源をオンにしま 
す。 

原因：エラーが発生しました。 


136 トラブルシユーテイング 




























印刷される文書のページ順が間違っている 

解決方法：文書を逆順に印刷してください。文書の印刷が完了した 
ら、正しいぺ _ ジ順に並んでいます。 

詳細については、次を参照してください。 

53ページの 【複数ページの文書を逆順で印刷1 

原因：文書の1ページ目を最初に印刷するように印刷設定されてい 
ます。本製品の給紙方法では、1ページ目は印刷する面が上の状態 
で一番下になります。 


余白が指定どおりに印刷されない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:プリンタの余白を確認する 
參 解決方法2:用紙サイズの設定を確認する 

• 解決方法3:用紙の束を正しくセツトする 
• 解決方法4:封筒の束を給紙トレイに正しくセツトする 

解決方法1:プリンタの余白を確認する 
解決方法：プリンタの余白を確認します。 
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原稿の余白設定値は、製品の印刷可能領域を超えないようにしてく 
ださい。 

余白の設定値を確認するには 

1. 製品に送信する前に、印刷ジョブのプレビューを表示しま 
す。 

大部分のソフトウェアアプリケーションで、[ファイル]、 
[印刷プレビュー]の順にクリックします。 

2. 余白を確認します。 

製品では、ソフトウェアアプリケーションで設定された余 
白が製品でサボートされた最小余白より大きい場合は、ア 
プリケーション側の設定値が使われます。ソフトウェアア 
プリケ— ショ ンでの余白の設定については、ソフトウェア 
付属のマニュアルを参照してください。 

3. 余白が条件を満たしていない場合は、印刷ジョブをキャン 
セルして、ソフトウェアアプリケーションで余白を調整し 
ます。 

原因：お使いのソフトウェアアプリケーションで余白が正しく設定 
されていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法2:用紙サイズの設定を確認する 
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解決方法：目的に合った正しい用紙サイズ設定を選んでいることを 
確認してください。必要なサイズの用紙が給紙トレイにセツトされ 
ていることを確認してください。 

原因：用紙サイズが印刷する用途に合わせて正しく設定されていま 
せん。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法 3: 用紙の束を正しくセットする 

解決方法：給紙トレイから用紙の束をいったん取り出してセットし 
直し、横方向用紙ガイドを内側にスライドさせて用紙の端に合わせ 
ます。 

詳細については、次を参照してください。 

18ページの 【用紙のセット1 

原因：給紙ガイドの位置が正しくありません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法4:封筒の束を給紙トレイに正しくセットする 

解決方法：封筒のふたが上向きで左側に来るようにセットし、給紙 
トレイの奥まで入れます。 

給紙トレイからすべての用紙を取り出したことを確認したら、封筒 
をセツトします。 



詳細については、次を参照してください。 

24ページの 『封筒のセット1 

原因：封筒が正しくセツトされていません。 


文字やグラフィックがページの端で欠ける 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:余白設定を確認する 
• 解決方法2:文書のレイアウトを確認する 
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- 解決方法3:用紙の束を正しくセツトする 

• 解決方法4:フチありで印刷してみる 


解決方法1:余白設定を確認する 

解決方法：原稿の余白設定値は、製品の印刷可能領域を超えないよ 
うにしてください。 

余白の設定値を確認するには 

1. 製品に送信する前に、印刷ジョブのプレビューを表示しま 
す。 

大部分のソフトウェアアプリケーションで、 [ファイル]、 
[印刷プレビュー] の順にクリックします。 

2. 余白を確認します。 

製品では、ソフトウェアアプリケーションで設定された余 
白が製品でサボートされた最小余白より大きい場合は、ア 
プリケーション側の設定値が使われます。ソフトウェアア 
プリケ— ショ ンでの余白の設定については、ソフトウェア 
付属のマニュアルを參照してください。 

3. 余白が条件を満たしていない場合は、印刷ジョブをキャン 
セルして、ソフトウェアアプリケーションで余白を調整し 
ます。 

原因：お使いのソフトウェアアプリケーションで余白が正しく設定 
されていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 



解決方法2:文書のレイアウトを確認する 

解決方法：印刷しようとしている文書のレイアウトが、本製品がサ 
ポートしている用紙サイズに収まることを確認して〈ださい。 


印刷レイアウトのプレビューを表示するには 

1. 正しいサイズの用紙を給紙トレイにセツトします。 

2. 製品に送信する前に、印刷ジョブのプレビューを表示しま 
す。 

大部分のソフトウェアアプリケーションで、[ファイル]、 
[印刷プレビュー]の順にクリックします。 
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3. 文書のグラフィックを見て、現在のサイズが製品の印刷可 
能領域内に収まることを確認してください。 

4. グラフィックがページの印刷可能領域内に収まらない場合 
は、印刷ジョブをキャンセルします。 


-：9： ヒント ソフトウェアアプリケーシヨンによっては、現在選択さ 
れている用紙サイズに合わせて文書のサイズを調整することがで 
きるものもあります。また、印刷の [プロパティ] ダイアログボ 
ックスから、文書のサイズを調整することもできます。 


原因：印刷している文書のサイズが、給紙トレイにセットされてい 
る用紙のサイズより大きいサイズです。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:用紙の束を正しくセットする 

解決方法：給紙エラーが発生すると、文書の一部が欠ける可能性が 
あります。 

給紙トレイから用紙をすべて取り出し、再度セットします。 

詳細については、次を参照してください。 

18ページの 【フルサイズ用紙のセット1 
原因：用紙が正しくセットされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法4:フチありで印刷してみる 

解決方法：フチ無しオプションをオフにして、フチありで印刷して 
みます。 

詳細については、次を参照してください。 


44ページの 【フチ無し画像の印刷1 


原因：フチ無し印刷に設定されていました。[フチ無し]印刷オプシ 
ョンを選択すると、写真はそのページの印刷可能領域に合わせて拡 
太され、中心位置を揃えて印刷されます。印刷するデジタル写真と 
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用紙の大きさによっては、画像の一部が切り取られる場合もありま 
す。 


印刷中に空白ページが排紙される 

問題を解決するために以下の解決方法を試してくださしヽ。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:文書の最後の余分なページまたは行を削除する 

• 解決方法2:給紙トレイに用紙をセツトする 

解決方法1:文書の最後の余分なページまたは行を削除する 

解決方法：ソフトウェアアプリケーションで文書ファイルを開き、 
文書の終わりに余分なページまたは線が入っていないか確認してく 
ださい。 

原因：印刷している文書に、余分な空白ページが含まれています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 



解決方法2:給紙トレイに用紙をセットする 

解決方法：用紙の残りが少なくなった場合は、給紙トレイに用紙を 
追加してください。給紙トレイに用紙が十分ある場合は、用紙を取 
り除いて、平らな面で用紙の端を揃えて、給紙トレイにもう一度用 
紙をセットしてください。 

詳細については、次を参照してください。 

18ページの 【フルサイズ用紙のセット1 
原因：用紙を一度2枚に給紙しています。 


写真を印刷するときに、製品の内部がインクで汚れる 

解決方法：フチ無し印刷を実行する前に、給紙トレイにフォト用紙 
がセツトされていることを確認してください。 

原因：間違った用紙の種類を使用しています。フチ無し印刷設定で 
は、フォト用紙をセツトしてください。 
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メモリカードのトラブルシューティング 

ここでは、メモリカードおよび前面 USB ポートに関する次の問題の解 
決方法を説明します。 

• デジタルカメラでメモリカードが動作しない 

• 製品がメモリカードまたはストレージデバイスを読み取らない 

• メモリカードスロットの横のフォトランプが点滅している 

• メモリカードまたはストレージデバイスを挿入すると、注意ランプ 

が点滅3勺 

參 メモリカードの写真がコンピュータに転送されない 

• PictBridae で接続しているデジタルカメラの中の写真が印刷されな 

い 


デジタルカメラでメモリカードが動作しない 


解決方法：カメラでメモリカードを再フォーマットするか、 
Windows コンピュータで FAT 32 ではなく FAT 形式を選択してメモ 
リカードをフォーマットして〈ださい。詳細については、デジタ 
ルカメラ付属のマニュアルを参照してください。 

原因 ： Windows XP コンピュータでメモリカードをフオ_マットす 
る場合、デフォルトでは、 FAT 32 形式の8 MB 以下および64 MB 以 
上のメモリカードは WindowsXP によってフオーマットされます。 
—方、デジタルカメラや他のデバイスでは FAT ( FAT 16 または 
FAT 12) 形式を使用するため、 FAT 32 形式の力ードは認識できませ 
ん。 


製品がメモリカードまたはストレージデバイスを読み取らない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 

• 解決方法 1:メモリカードを正し〈差し込む 

• 解決方法 2:メモリカードまたはストレージデバイスを製品の対応す 

るスロットにしっかりと揷入します。 

• 解決方法3:余分なメモリカードを取り外す 

• 解決方法4:デジタルカメラでメモリカードを再フオーマットする 
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解決方法1:メモリカードを正しく差し込む 

解決方法：ラベルが上、接点が製品側になるようにメモリカードを 
持ち、力ードを適切なスロットに差し込んでフォトランプが点灯す 
るのを確認します。 

メモリカードを正しく挿入しないと、製品は応答せず、フォトラン 
プ（メモリカードスロットの近く）がオンになりません。 

メモリカードを正しく挿入すると、フォトランプが数秒間点滅した 
後、点灯したままとなります。 

原因：メモリカードが逆向きまたは上下逆さに挿入されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法2:メモリカードまたはストレージデバイスを製品の対 
応するスロットにしっかりと揷入します。 

解決方法：メモリカードが本製品の正しいスロットに完全に挿入さ 
れていることを確認してください。または 、 USB メモリなどのスト 
レージデバイスを使用している場合は、前面の USB ポートに完全 
に差し込まれていることを確認します。 


メモリカードまたはストレージデバイスを正しく挿入しないと、製 
品は応答せず、フォトランプ（メモリカードスロットの近く）が才 
ンになりません。 

メモリカードまたはストレージデバイスを正しく揷入すると、フォ 
トランプが数秒間点滅した後、点灯したままとなります。 

原因：メモリカードまたはストレージデバイスが製品の対応する 
スロットにしっかりと挿入されていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 



解決方法3:余分なメモリカードを取り外す 

解決方法：複数のメモリカードが挿入されている場合は、余分なメ 
モリカードを取り出してください。一度に使用できるメモリカ _ 
ドは1枚だけです。 
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メモリカードとストレージデバイスを接続している場合は、ストレ 
—ジデバイスを外してください。両方を同時に使用することはでき 
ません。 


原因：複数のメモリカード、またはメモリカードとストレージデ 
バイスが同時に挿入されています。 


解決方法4:デジタルカメラでメモリカードを再フォーマットす 
る 

解決方法：コンピュータ画面に表示されるエラーメッセージを読 
み、メモリカードに保存されている画像の破損を確認します。 

力ードのファイルシステムが破損している場合は、デジタルカメラ 
でメモリカードを再フオーマットしてください。詳細については、 
デジタルカメラ付属のマニュアルを参照してください。 


△注意 メモリカードを再フォーマットすると、力ードに保存され 
ていた写真はすべて削除されます。その前にメモリカードの写真 
をコンピュータに転送していた場合は、コンピュータから写真を 
印刷できます。転送していない場合は、もう一度撮り直す必要が 
あります。 


原因：メモリカードのファイルシステムが破損しています。 


メモリカードスロットの横のフォトランプが点滅している 
解決方法：フォトランプが点滅しているときは、メモリカードを 
取り出さないでください。ランプが点滅している間は、本製品がメ 
モリカードにアクセス中です。ランプの点滅が止まるまで待ちま 
す。アクセス中のメモリカードを取り出すと、メモリカードの情報 
が破損したり、本製品およびメモリカードが損傷したりするおそれ 
があります。 

詳細については、次を参照してください。 

61ぺージの 『メモリカードまたはストレーシデ/、イスを揷入する1 
原因：メモリカ _ ドを読み込んでいます。 
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メモリカードまたはストレージデバイスを挿入すると、注意ランプが点 
滅する 


問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

- 解決方法1:メモリカードを取り出し、挿入し直す 

- 解決方法2:余分なメモリカードを取り外す 

解決方法1:メモリカードを取り出し、挿入し直す 

解決方法：メモリカ _ ドを取り出し、再度揷入します。メモリカ 
-ドが正しく揷入されていない可能性があります。ラベル面が上 
側、接点が本製品側になるようにメモリカードを持ち、適切なスロ 
ットに挿入します。正し〈挿入されると、フォトランプが点灯しま 
す。 

解決されない場合、メモリカードに問題があると考えられます。 
詳細については、次を参照してください。 

61ぺージの 『メモリカードまたはストレージデバイスを揷入する1 
原因：メモリカー ドに関する エラー が検出されました。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法2:余分なメモリカードを取り外す 

解決方法：複数のメモリカードが挿入されている場合は、余分なメ 
モリカードを取り出してください。一度に使用できるメモリカ _ 
ドは1枚だけです。 

メモリカードとストレージデバイスを接続している場合は、ストレ 
—ジデバイスを外してください。両方を同時に使用することはでき 
ません。 



詳細については、次を參照してください。 

61ぺージの 【メモリカードまたはストレ_ジ亍バ'イスをネ車入する1 

原因：複数のメモリカード、またはメモリカードとストレージデ 
バイスが同時に挿入されています。 
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メモリカードの写真がコンピュータに転送されない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 

• 解決方法 1 :HP Photosmart ソフトウヱアをインス I —ルする 

• 解決方法2:本製品の電源をオンにする 

• 解決方法3:コンピュータの電源を入れる 

• 解決方法 4:本製品からコンピュータまでの接続状態を確認する 

解決方法 1 :HP Photosmart ソフトウェアをインストールする 

解決方法： 製品に付属する HP Photosmart ソフトウェアをインスト 
_ ルします。インスト _ ルしたら、コンピュ _ 夕を再起動します。 

HP Photosmart ソフトウェアをインス I ルするには 

1. コンビュータの CD - ROM ドライブに製品の CD - ROM を揷 
入し、セットアッププログラムを起動します。 

2. 指示が出たら[その他のソフトウェアをインストール]をク 
リツクして 、 HP Photosmart ソフトウェアをインストール 
します。 

3. 画面の指示および製品付属の『セットアップガイド』の指 
示に従ってください。 

原因： HP Photosmart ソフトウェアがインストールされていませ 
ん〇 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:本製品の電源をオンにする 
解決方法：製品の電源をオンにします。 

原因：プリンタの電源がオフです。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:コンピュータの電源を入れる 
解決方法：コンピュータの電源を入れる 
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原因：コンピュータの電源が入っていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法4:本製品からコンピュータまでの接続状態を確認する 

解決方法：本製品からコンピュータまでの接続状態を確認します。 
USB ケーブルが本製品の背面にある USB ポートに正しく接続され 
ていることを確認します。また USB ケーブルのもう一方の端がコン 
ピュータの USB ポートに正しく接続されていることを確認します。 
USB ケーブルを正しく接続した後、本製品の電源を入れ直してくだ 
さい。 



製品のセットアップとコンピュータへの接続方法については、製品 
付属の『セットアップガイド』を参照してください。 

原因：本製品がコンピュータに正しく接続されていません。 



PictBridge で接続しているデジタルカメラの中の写真が印刷されない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してくださしヽ。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:カメラを PictBridge モードに設定する 
• 解決方法2:サボートするファイル形式で写真を保存する 
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• 解決方法3:カメラ側で印刷する写真を選択する 


解決方法1:カメラを PictBridge モードに設定する 

解決方法：カメラが PictBridge をサボートしている場合、カメラ 
を PictBridge モー ドに設定してください 。 PictBridge モー ドへの設 
定方法については、カメラに付属する ユーザー ガイドを参照してく 
ださい。 

原因：デジタルカメラが PictBridge モードに設定されていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:サボートするファイル形式で写真を保存する 

解決方法：デジタルカメラが、 PictBridge 転送機能のサボートする 
ファイル形式 （ exif / JPEG 、 JPEG 、 DPOF ) で写真を保存しているこ 
とを確認してください。 

原因：画像がサポートされている形式ではありません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:カメラ側で印刷する写真を選択する 

解決方法：デジタルカメラを HP Photosmart の前面 USB ポートに 
接続する前に、印刷する写真をカメラで選択してください。 

歐 注記 デジタルカメラの中には、 PictBridge 接続を確立しないと 
写真を選択できないものがあります。その場合は、デジタルカメ 
ラを前面の USB ポートに接続し、カメラの電源を入れて 
PictBridge モードの切り替え、カメラを使って印刷する写真を選 
択してください。 


原因：デジタルカメラで印刷する写真を選択していない 


CD/DVD 印刷トラブルシュー■ティング 

このセクシヨンは 、 HP Photosmart で CD / DVD 表面に印刷するときに 
起こる可能性がある問題を解決するために使用します。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
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• CD / DVD ホルダーが検出できない 

• ホルダー上の CD / DVD が検出できない 

• 本製品が CD / DVD 印刷中に停止しました。 

• 印刷されたディスクの画像がトリミングされて CD / DVD ホルダー上 

にインクがある 

• ディスクの印刷領域以外に印刷される 

• デザインがディスクの中心に置かれていない 

• CD / DVD 上のインクが乾燥しない 

• CD / DVD サイズ不一致 エラー のレポートが出力される 

• CD / DVD ホルダーがストレージに詰まっている 

CD / DVD ホルダーが検出できない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法 1: CD / DVD トレイの中に CD / DVD ホルダーを揷入する 

• 解決方法2: ストレー ジから CD / DVD ホルダを取り出す 

參 解決方法 3: CD / DVD ホルダーに CD / DVD をセットする 
• 解決方法 4: CD / DVD ホルダーに次のディスクをセットする 

解決方法 1: CD / DVD トレイの中に CD / DVD ホルダーを挿入する 
解決方法：ホルダー上の線が CD / DVD トレイ上の白い線と重なる 
まで、 CD / DVD ホルダーを CD / DVD トレイに押し込みます。矢印の 
付いているホルダーの先端が最初に CD / DVD トレイの中に入りま 
す。 
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原因： CD/DVD ホルダーが CD/DVD トレイにしっかりと挿入され 
ていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:スト レージ から CD / DVD ホルダを取り出す 

解決方法： CD/DVD ホルダーをメイン給紙トレイの下のストレージ 
から取り出します。 CD/DVD トレイ（コントロールパネルの下にあ 
る）を下げます。 



印刷可能なディスクを、印刷面を上にして CD/DVD ホルダーにセッ 
卜していることを確認します。ホルダー上の線が CD/DVD トレイ上 
の白い線と重なるまで、 CD/DVD ホルダーを CD/DVD トレイに押し 
込みます。矢印の付いているホルダーの先端が最初に CD/DVD トレ 
イの中に入ります。 

原因： CD/DVD ホルダーをストレージに戻して差し込んでいます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決 方法 3: CD/DVD ホルダーに CD/DVD をセツ トする 

解決方法： CD/DVD ホルダーをメイン給紙トレイの下のストレージ 
から取り出します。印刷可能なディスクを CD/DVD トレイから取り 
出して、印刷面を上にして CD/DVD ホルダーに置きます。ホルダー 
上の線が CD/DVD トレイ上の白い線と重なるまで、ホルダーを CD / 
DVD トレイに押し込みます。矢印の付いているホルダーの先端が最 
初に CD/DVD トレイの中に入ります。 
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原因：ディスクを CD/DVD ホルダーに置かないで直接 CD/DVD 卜 
レイに挿入しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法 4: CD / DVD ホルダーに次のデイスクをセットする 
解決方法： CD/DVD トレイから CD/DVD ホルダーを取り出しま 
す。印刷済みの CD/DVD をホルダーから取り外します。次のデイス 
クを印刷面を上にして CD/DVD ホルダーにセットし、ホルダー上の 
線が CD/DVD トレイ上の白い線と重なるまでホルダーをトレイの中 
に再度揷入します。ホルダ_が検出されると、画面のメッセ_ジは 
消えます。 


原因：1件の印刷ジョブを複数の CD/DVD に行うときは、次のディ 
スクを挿入するタイミングを本製品が指示します。 


ホルダー上の CD / DVD が検出できない 


問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法 1: CD / DVD ホルダーに CD / DVD をセットする 

• 解決方法2:印刷面を上にして CD/DVD をセツトする_ 
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解決方法 1: CD / DVD ホルダーに CD / DVD をセットする 

解決方法： CD/DVD トレイから CD/DVD ホルダーを取り出しま 
す。印刷可能なディスクを印刷面を上にして CD/DVD ホルダーにセ 
ットし、ホルダー上の線が CD/DVD トレイ上の白い線と重なるまで 
ホルダーをトレイの中に再度挿入します。 

原因： CD/DVD を CD/DVD ホルダー にセットしないで ホルダーを 
CD/DVD トレイに挿入しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 
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解決方法 2: 印刷面を上にして CD / DVD をセツトする 

解決方法： CD / DVD トレイから CD / DVD ホルダーを取り出しま 
す。印刷可能なディスクを印刷面を上にして CD / DVD ホルダーにセ 
ツトし、ホルダー上の線が CD / DVD トレイ上の白い線と重なるまで 
ホルダ _ をトレイの中に再度挿入します。 

原因：ホルダー上で CD / DVD を上下逆さにセツトしています。 


本製品が CD / DVD 印刷中に停止しました。 

解決方法：本製品の後ろに少なくとも7.5 cm 〇のスペースを確保 
してください。また、本製品の背面スロットがふさがれていないこ 
とを確認してください。 

原因：メディアへの印刷中、 CD / DVD ホルダは本製品内に引き込ま 
れます。ホルダーは本製品の背面から 7.5 cm 〇ほど外に出ます。本 
製品の後ろに十分なスペースがなければ、ホルダーが詰まって印刷 
が停止します。 


印刷されたディスクの画像がトリミングされて CD / DVD ホルダー 
上にインクがある 

解決方法：通常サイズ (120 mm ) の CD / DVD を印刷するために CD / 
DVD ホルダーにセツトしている場合、ディスクの上に青いリングを 
かぶせないでください。青いリングは、小さいサイズ （80 mm ) の 
CD / DVD に印刷する場合のみ使用します。 

再度試みる前に、 CD / DVD ホルダ _ を拭いて、ホルダ _ からインク 
を取り除きます。これにより、本製品内部のインク汚れを防止する 
とともに、後でディスク、手、および衣服にしみが付くことを防ぎ 
ます。 


CD / DVD ホルダーがきれいになり乾燥したら、新しい印刷可能ディ 
スクを印刷面を上にしてホルダーにセツトします。下図に示すよう 
に、青いリングをディスクをセツトする側ではない本来の位置に戻 
します。ホルダー上の線が CD / DVD トレイ上の白い線と重なるま 
で、再度ホルダーを CD / DVD トレイに揷入して、もう一度印刷しま 
す。 
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原因： CD / DVD を CD / DVD ホルダー上に正しくセツトしていませ 
ん〇 


ディスクの印刷領域以外に印刷される 

問題を解決するために以下の解決方法を試してくださしゝ。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:ソフトウェアの設定を変更する 
• 解決方法2:印刷面を上にして新ししヽ CD / DVD をセットする 

解決方法1:ソフトウェアの設定を変更する 

解決方法：印刷中のデザインが内輪および外輪の直径など、 CD/DVD 
ホルダーにセットしたメディアのサイズに適していることを確認し 
てください。使用しているディスク用のデザインを中心に置いてサ 
イズを決め、それに合わせてソフトウェア設定を変更します。詳細 
情報については、使用しているソフトウェアの マニュアル または才 
ンラインヘルプを参照してください。 

原因：セットした CD / DVD のサイズにデザインが適していません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法 2: 印刷面を上にして新しい CD/DVD をセツトする 
解決方法： CD / DVD に既に内容を書き込んでいる場合は、新しいデ 
ィスクに再度内容を書き込むことが必要になります。印刷面を上に 
して新しいディスクを CD / DVD ホルダーに セツ トして〈ださい。ホ 
ルダー上の線が CD / DVD トレイ上の白い線と重なるまで、再度ホル 
ダーを CD / DVD トレイに揷入して、もう一度印刷します。 

原因：ホルダー上で CD / DVD を上下逆さにセツトしています。 


デザインがディスクの中心に置かれていない 

解決方法：使用しているディスク用のデザインを中心に置いてサイ 
ズを決め、ソフトウェア設定を変更してください。詳細情報につい 
ては、使用しているソフトウェアのマニュアルまたはオンラインへ 
ルプを参照してください。 
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原因：デザイン設定が適切ではありません。 


CD / DVD 上のインクが乾燥しない 


問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 

• 解決方法1:インクジエツト印刷可能ディスクを使用する 
• 解決方法2:印刷面を上にして新しい CD / DVD をセツトする 

解決方法1:インクジ x ツト印刷可能ディスクを使用する 

解決方法：使用する CD / DVD がインクジエツト印刷に適合するこ 
とを確認してください。インクジエツト印刷可能ディスクは通常、 
印刷面が白です。（銀色の印刷面のディスクもあります。） 

原因：ディスクの表面が印刷に向いていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 2: 印刷面を上にして新しい CD/DVD をセットする 
解決方法： CD / DVD に既に内容を書き込んでいる場合は、新しいデ 
ィスクに再度内容を書き込むことが必要になります。印刷面を上に 
して新しいディスクを CD / DVD ホルダーにセットしてください。ホ 
ルダー上の線が CD / DVD トレイ上の白い線と重なるまで、再度ホル 
ダーを CD / DVD トレイに揷入して、もう一度印刷します。 

原因：ホルダー上で CD / DVD を上下逆さにセツトしています。 


CD/DVD サイズ不一致 エラーの レポートが出力される 

解決方法：印刷ジョブをキャンセルして、現在 CD / DVD ホルダー 
にセツトしている CD / DVD を印刷ジョブで指定したサイズの CD / 
DVD に置き換えるか、ソフトウェアの印刷設定を変更してくださ 
い。 
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原因： CD / DVD ホルダーにセツトされている CD / DVD のサイズ 
が、印刷ジョブを開始した際にコンピュータで指定したサイズと一 
致していません。 


CD / DVD ホルダーがスト レー ジに詰まっている 

解決方法：抵抗を感じるまで、できる限り CD / DVD ホルダーを引 
き出します。続いて、平たくて尖っていないもの（バターナイフやス 
クリュードライバーなど）を保管スロットの左側に差し込んで、青い 
リングを押し下げます。青いリングを押し下げたまま、 CD / DVD ホ 
ルダーを保管スロットから引き出すことができるはずです。 

原因： CD / DVD をセットして青いリングをディスクにかぶせたま 
ま、 CD / DVD ホルダ _ をストレ _ ジに戻して差し込んでいます。 


エフ - 


このセクションでは、製品に表示される次のカテゴリのメッセージにつ 
いて説明します。 

• 製品のメッセージ 

• ファイルに関するメッセージ 
• 一般的なユーザーメッセージ 

• 用紙に関するメッセージ 

• 電源と接続に関するメッセージ 

• インクカートリッジとプリントへッドに関するメッセージ 
製品のメ ッセージ 

以下は製品に関連するエラーメッセージです。 

• インクホルダーが動作しません 

• インクホルダーが動作しません 

• インクホルダーが停止しています 

• ファームウヱアリビジョン番号の不一致 

• 本体に関するエラー 

• CD/DVD トレイが開いている 

參 CD/DVD トレイが正しくセットされていない 

• CD/DVD ホルダーを揷入する 

• CD/DVD トレイを開く 
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• CD / DVD ホルダーが見つかりません 

• CD / DVD が見つかりません 

• 印刷できない 

參 HP Photosmart ソフトウエアがインス I ルされていない 

インクホルダーが動作しません 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 

• 解決方法1:インクホルダーをふさいでいるものを取り除く 

• 解決方法 2: CD / DVD トレイを閉じる 

解決方法1:インクホルダーをふさいでいるものを取り除く 
解決方法：本製品の電源をオフにして、インクホルダーに手が届く 
ようにインクカートリツジのアクセスドアを開きます。インクホ 
ルダーをふさいでいるもの（梱包材など）を取り除いてから、本製品 
の電源を再度オンにします。 



続行するにはディスプレイの指示にしたがいます。 

原因：インクホルダーがふさがっています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 2:CD/DVD トレイを閉じる 
解決方法： CD / DVD トレイを閉じます。 
原因： CD / DVD トレイが開いています。 
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インクホルダーが動作しません 

解決方法：本製品の電源をオフにして、インクホルダーに手が届く 
ようにインクカートリッジのアクセスドアを開きます。インクホ 
ルダーをふさいでいるもの（梱包材など）を取り除いてから、本製品 
の電源を再度オンにします。 



続行するにはディスプレイの指示にしたがいます。 
原因：インクホルダーがふさがっています。 


インクホルダーが停止しています 

解決方法：本製品の電源をオフにして、インクホルダーに手が届く 
ようにインクカートリッジのアクセスドアを開きます。インクホ 
ルダーをふさいでいるもの（梱包材など）を取り除いてから、本製品 
の電源を再度オンにします。 




続行するにはディスプレイの指示にしたがいます。 
原因：インクホルダーがふさがっています。 


ファームウエアリビジョン番号の不一致 

解決方法 ： HP サボー トに連絡して サービスを 受ける 
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お問い合わせ先は、次のサイトを參照して〈ださい。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：本製品のファームウェアのリビジョン番号がソフトウェアの 
リビジョン番号と一致していません。 


本体に関するエラー 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:紙詰まりを解消する 

• 解決方法2:ィンクホルダーをふさいでいるものを取り除く 

解決方法1:紙詰まりを解消する 
解決方法：紙詰まりを解消します。 

詳細については、次を参照してください。 

98ページの 『紙詰まりの解消1 
原因：紙詰まりを起こしています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:インクホルダーをふさいでいるものを取り除く 
解決方法：インクホルダーにアクセスできるように、インクカー 
トリッジのアクセスドアを上げます。梱包用材料など、インクホル 
ダーをふさいでいるものを取り除きます。本製品の電源をいったん 
切り、入れ直します。 
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原因：インクホルダーがふさがっています。 


CD / DVD トレイが開いている 

解決方法： CD / DVD トレイを閉じます。 


原因： CD / DVD トレイが開いた状態で、印刷ジョブがコンピュータ 
から開始されました。 


CD / DVD トレイが正しくセツトされていない 

解決方法： CD / DVD トレイから CD / DVD ホルダーをいったん取り 
はずし、ホルダーを再度揷入します。ホルダーをトレイに押し込む 
ときは平らになるようにしてください。ホルダー上の線が CD/DVD 
トレイ上の白い線と重なるまで、 CD / DVD ホルダーを前に押し込み 
ます。 




原因： CD / DVD ホルダーが、 CD / DVD トレイに正しくセツトされて 
いません。 
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CD / DVD ホルダーを 揷入する 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 

• 解決方法 1: CD / DVD ホルダーに CD / DVD をセットする 
• 解決方法 2: CD / DVD ホルダーに次の CD / DVD をセットする 

解決方法 1: CD / DVD ホルダーに CD / DVD をセットする 

解決方法：印刷可能なディスクを、印刷面を上にして CD / DVD ホ 
ルダーにセットします。 CD / DVD トレイを下げます。ホルダー上の 
線が CD / DVD トレイ上の白い線と重なるまで、 CD / DVD ホルダーを 
前に押し込みます。矢印の先側が CD / DVD トレイの中に入ります。 



詳細については、次を參照してください。 

27ページの 『 CD / DVD のセツト1 

原因：1件の CD / DVD 印刷ジョブを行うために、 CD / DVD ホルダー 
を挿入するよう指示されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 2: CD / DVD ホルダーに次の CD / DVD をセツトする 
解決方法： CD / DVD トレイから CD / DVD ホルダーを取り出しま 
す。印刷済みの CD / DVD をホルダーから取り外します。次のデ ィス 
クを印刷面を上にして CD / DVD ホルダーにセツトし、ホルダー上の 
線が CD / DVD トレイ上の白い線と重なるまでホルダーをトレイの中 
に押し込んで戻します。 
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原因：1件の印刷ジョブを複数の CD / DVD に行うときは、次のディ 
スクを挿入するタイミングを本製品が指示します。 


CD / DVD トレイを開く 

解決方法： CD / DVD トレイを下げます。続行するには 0 K を押しま 
す。 



原因： CD / DVD トレイが閉じた状態で、 CD / DVD 印刷ジョブがコン 
ピュータから開始されました。 


CD / DVD ホルダーが見つかりません 

解決方法：印刷可能なディスクを、印刷面を上にして CD / DVD ホ 
ルダーにセツトします。 CD / DVD トレイを下げます。ホルダー上の 
線が CD / DVD トレイ上の白い線と重なるまで、 CD / DVD ホルダーを 
前に押し込みます。矢印の先側が CD / DVD トレイの中に入ります。 
続行するには 0 K を押します。 
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原因： CD / DVD ホルダーが挿入されていないか、しっかりと揷入さ 
れていません。 


CD / DVD が見つかりません 

解決方法： CD / DVD トレイから CD / DVD ホルダーを取り出しま 
す。印刷可能なディスクを印刷面を上にして CD / DVD ホルダーにセ 
ットし、ホルダー上の線が CD / DVD トレイ上の白い線と重なるまで 
ホルダーをトレイの中に押し込んで戻します。続行するには 0 K を 
押します。 

原因：印刷可能な CD / DVD がホルダー内に見つかりません。 


印刷できない 


問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 

• 解決方法1: セルフテス ト レポー トを印刷する 

- 解決方法2:印刷キューをクリアする 

• 解決方法 3: USB ケーブルをいったん外し、再度接続する 

• 解決方法4:本製品がデフォルトプリンタに設定されていることを確 

認する 

• 解決方法5:プリンタが停止またはオフラインの状態にあるかを確認 

する 

- 解決方法6:印刷キューを手動でクリアする 
• 解決方法7:印刷スプーラを停止して再起動する 

• 解決方法8:ソフトウヱアアプリケーションが問題を起こしているか 

どうかを確認する 
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解決方法1:セルフテストレポートを印刷する 

解決方法：セルフテストレポートを印刷して、印刷可能な状態かど 

うか確認します。 

セルフテストレポートを印刷するには 

1. 給紙トレイに、レターまたは A 4 の未使用の白い普通紙をセ 

ットします。 

2. キャンセルボタンを押したまま、赤目除去ボタンを押しま 

す。 

セルフテストレポートを印刷します。レポートには以下の 

情報が含まれています。 

• 製品情報：モデル番号、シリアル番号、その他の製品情 
報が含まれます。 

• リビジョン情報：ファームウヱアのバージョン番号が含 
まれます。 

• インク供給システム情報：取り付けられた各インクカー 
トリッジのおおよそのインクレベル、各インクカートリ 
ッジの状態、各力一トリッジの取り付け日、各力ートリ 
ッジの有効期限を表示します。 

• 印刷品質パターン：それぞれが取り付けられた力ートリ 
ッジを表す、カラーブロックを表示します。どのカラ 
-ブロックも均一に塗りつぶされているときは、印刷品 
質に問題ありません。縞模様が表示されたり、欠けてい 
るブロックがあるときには、 75ページの 『プリントへッ 
ドのクリーニング1 に説明する手順に従ってプリントへ 
ッドのクリーニングを行います。プリントヘッドをクリ 
_ニングしたのにカラーブロックが印刷品質問題を示す 
場合、 76ページの 『プリントへッドの調整1 で説明した 
手順を使用して製品を調整してください。クリーニング 
と調整を行ってもカラーブロックに引き続き印刷品質の 
問題が示される場合、 HP カスタマサポートに連絡して 
ください。 



• 履歴ログ： HP カスタマサポートに問い合わせる必要が 
ある場合、診断に使用できる情報が含まれます。 
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セルフテストページが印刷できない場合は、本製品を正しくセット 
アップします。セットアップについては、プリンタに付属の『セッ 
トアップガイド』を參照してください。 

原因：プリンタが正しくセットアップされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:印刷キューをクリァする 

解決方法：印刷キューをクリアするためにコンピュータを再起動し 
てください。 


印刷キューをクリァするには 

1. コンビュータを再起動してください。 


2. コンピュータが再起動した後、印刷キューをチェックしま 
す。 

a . オペレーティングシステムに応じて、以下のいずれかを 
実行します。 

• Windows Vista : Windows のタスクバーで [スター 

卜]、[コント ロール パネル]、[プリンタ]の 順にクリ 
ックします。 

• Windows XP : Windows のタスクバーで [スター ト]、 
[コン ト ロール パネル]、 [プリンタと FAX ] の順にクリ 
ックします。 

b . 印刷キューを開くためにプリンタのアイコンをダブルク 
リツ々 I 古す 

保留の印刷ジョブがない場合は、問題が解決されていま 
す。 

3. もう一度印刷を試行します。 


原因：印刷キューをクリアするためにコンピュータを再起動する必 
要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法 3 :USB ケーブルをいったん外し、再度接続する 

解決方法： USB ケーブルをコンピュータとプリンタから取り外し、 
もう一度接続します。 


USB ケーブルを取り外して再接続するには 

1. プリンタから USB ケーブルを取り外します。 

2. コンピュータから USB ケーブルを取り外します。 

3. USB ケーブルを5〜6秒外したままにします。 

4. USB ケーブルをプリンタとコンピュータに再接続します。 



USB ケーブルを再接続した後、プリンタはキューにあるジ 
ョブの印刷を開始するばずです。 


趑 注記 USB ハブを通してプリンタに接続している場合、 
ハブの電源が入っていることを確認してください。ハブ 
の電源が入っている場合、コンピュータに直接接続しま 
す。 
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5. プリンタが自動的に印刷を開始しない場合は、印刷ジョブ 
をもう1つ開始します。 

原因： USB ケーブルを取り外す必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 
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解決方法 4: 本製品がデフオルトプリンタに設定されていることを 
確認する 

解決方法：本製品がデフオルトプリンタに設定されていて、正しい 

プリンタドライバを使用していることを確認してください。 

プリンタがデフオルトプリンタに設定されているかどうかを確認す 

るには 

1. オペレーティングシステムに応じて、以下のいずれかを実 
行します。 

• Windows Vista : Windows のタスクパーで [スタート]' 
[コントロールパネル]、[プリンタ]の順にクリックしま 
す。 

• Windows XP : Windows のタスクバーで [スタート]' [コ 
ントロールパネル]、[プリンタと FAX] の順にクリック 
します。 

2. 正しいプリンタがデフオルトプリンタとして設定されてい 
ることを確認します。 

デフオルトプリンタは横の黒丸内にチェックマークが付い 
ています。 

3. 間違ったプリンタがデフオルトプリンタとして設定されて 
いる場合は、正しいプリンタを右クリックし、[通常使うプ 
リンタに設定]を選択します。 

プリントドライバを確認するには 

1. オペレーティングシステムに応じて、以下のいずれかを実 
行します。 

• Windows Vista : Windows のタスクパーで[スタート]、 
[コントロールパネル】、[プリンタ】の順にクリックしま 
す。 

• Windows XP : Windows のタスクバ ー で [スタート]' [コ 
ントロールパネル]、[プリンタと FAX] の順にクリック 
します。 

2. プリンタの横のアイコンを右クリックし、[プロパティ]を選 
択します。 
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3 ■[ポート]タブをクリックし、プリンタが正しいポートを使用 
していることを確認します。 

プリンタが使用しているポートがハイライト表示され、横 
にチェックマークが付いています。プリンタは、 D 0 T 4 また 
は USBOOX ( X は数字）ポートを使用するように設定されて 
いるはずです。 

4. プリンタが間違ったポートを使用している場合は、正しい 
ポートをクリックして選択します。 

プリンタが今使用しているポートがハイライト表示され、 
横にチェックマークが付いています。 

5. [詳細設定]タブをクリックします。 

6. [ドライパ']ドロップダウンメニューにリストされているド 
ライバをチェックし、プリンタが正しいドライバを使用し 
ていることを確認します。 

プリンタの名前がドライバとしてリストされているはずで 
す。 

7. 間違ったドライバが選択されている場合は、[ドライバ]ドロ 
ップダウンメニューから正しいドライバを選択します。 

8. [0 K ] をクリックすると、変更が保存されます。 

原因：本製品がデフオルトプリンタに設定されていないか、間違っ 
たドライバが構成されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 
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解決方法5:プリンタが停止またはオフラインの状態にあるかを確 
認する 

解決方法：プリンタが停止またはオフラインの状態でないことを確 
認してください。 

プリンタが停止またはオフラインの状態にあるかを確認するには 

1. オペレーティングシステムに応じて、以下のいずれかを実 
行します。 

• Windows Vista : Windows のタスクパーで[スタート]、 
[コントロールパネル】、[プリンタ]の順にクリックしま 
す。 

• Windows XP : Windows のタスクバーで[スタート]' [コ 
ント ロール パネル】、[プリンタと FAX] の順にクリック 
します。 

2. 印刷キューを開くためにプリンタのアイコンをダブルクリ 
ックします。 

3. [プリンタ]メニューで[一時停止]または[プリンタをオフラ 
インで使用する]の横にチェックマークがないことを確認し 
ます。 

[プリンタ]メニューで[一時停止]または[プリンタをオフラ 
インで使用する]の横にチェックマークがないことを確認し 
ます。いずれかのオプションにチェックマークがある場合 
は、そのメニューオプションをクリックしてチェックマー 
クを外します。メニューに[プリンタをオンラインで使用す 
る]オプションがある場合は、そのオプションを選択して横 
にチェックマークを付けます。 

4. 何らかの変更を行なった場合は、もう一度印刷を実行しま 
す。 

原因：プリンタは停止またはオフラインの状態です。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法6:印刷キューを手動でクリアする 

解決方法：印刷キューを手動でクリアして〈ださし、。 

印刷キューを手動でクリアするには 

1. オペレーティングシステムに応じて、以下のいずれかを実 
行します。 

• Windows Vista : Windows のタスクバーで [スタート]' 
[コン ト ロールパネル]、 [プリンタ]の順にクリックしま 
す。 

• Windows XP : Windows のタスクバーで [スター ト]、 [コ 
ントロールパネル】、[プリンタと FAX ] の順にクリック 
します。 

2. 印刷キューを開くためにプリンタのアイコンをダブルクリ 
ックします。 

3. [プリンタ]メニューで、[すべてのドキュメントの取り消 
し]または [ ドキュメントの削除]をクリックし、[はい]をク 
リックして確定します。 

4. それでもまだキューに文書が残っている場合は、コンピュ 
一夕を再起動し、再起動後にもう一度印刷を実行します。 

5. 印刷キューを再度チェックしてクリアされていることを確 
認し、もう一度印刷を実行します。 

印刷キューがクリアされていない場合や、クリアされてい 
るが印刷に失敗する場合は、次の解決方法に進んでくださ 
い。 

原因：印刷キューを手動でクリアする必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 



解決方法7:印刷スプーラを停止して再起動する 
解決方法：印刷スプーラを再起動してください。 

印刷スプーラを停止して再起動するには 

1. Windows のタスクバーで[スタ ー ト]、 [コン ト ロー ルパネ 
ル]の順にクリックします。 

2. [管理ツール]をダブルクリックし、[サービス]をダブルクリ 
ックします。 
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3. —覧を下へスクロールし 、 [Print Spooler ] をクリックし、 
[停止]をクリックしてサービスを停止します。 

4. [開始]をクリックしてサービスを再開し、 [0 K ] をクリック 
します。 

5. コンピュータを再起動し、再起動した後、印刷をもう一度 
実行します。 

原因：印刷スプーラを再起動する必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法8:ソフトウェアアプリケーションが問題を起こしている 
かどうかを確認する 

解決方法：ソフトウェアアプリケーションが問題を起こしているか 
どうかを確認してください。 

ソフトウェアアプリケーションを確認するには 

1. ソフトウェアアプリケーションを一度閉じてから開きます。 

2. ソフトウェアアプリケーションからもう一度印刷してみま 
す。 


& 注記 プリンタは DOS アプリケーションからの印刷をサ 
ポートしていません。アプリケーションソフトウェア 
が Windows 対応か、 DOS 対応かを、そのシステム要件 
で確認してください。 


3. メモ帳から印刷を実行して、ソフトウェアアプリケーショ 
ンとドライバのどちらに問題があるかを確認します。 

メモ帳から印刷するには 

a . Windows のタスクバーで[スタート]ボタンをクリック 
し、[プログラム]または[すべてのプログラム]をクリッ 
クします。 

b . [アクセサリ]をクリックし、[メモ帳]をクリックします。 

c . メモ帳にテキスト文字をいくつか入力します。 

d . [ファイル]メニューの[印刷]をクリックします。 

4. メモ帳から印刷できるのに、ソフトウェアアプリケーショ 
ンから印刷できない場合は、そのアプリケーションの製造 
元に連絡してサボートを受けてください。 
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原因：ソフトウェアアプリケーションが動作しないか、プリンタ 
ドライバと正常に通信できていません。 


HP Photosmart ソフトウェアがインス I ルされていない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法 1 :HP Photosmart ソフトウェアをインス I —ルする 

參 解決方法2:本製品の電源をオンにする 

• 解決方法3:コンピュータの電源を入れる 

• 解決方法4:本製品からコンピュータまでの接続状態を確認する_ 



解決方法 1 :HP Photosmart ソフトウヱアをインス I —ルする 

解決方法：製品に付属する HP Photosmart ソフトウェアをインスト 
—ルします。インストールしたら、コンピュ_夕を再起動します。 

HP Photosmart ソフトウェアをインス I ルするには 

1. コンピュータの CD-ROM ドライブに製品の CD-ROM を揷 
入し、セットアッププログラムを起動します。 

2. 指示が出たら[その他のソフトウェアをインストール】をク 
リックして、 HP Photosmart ソフトウェアをインス I ル 
します。 

3. 画面の指示および製品付属の『セットアップガイド』の指 
示に従ってください。 

原因 ： HP Photosmart ソフトウェアがインストールされていませ 
ん〇 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:本製品の電源をオンにする 
解決方法：製品の電源をオンにします。 

原因：プリンタの電源がオフです。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法3:コンピュータの電源を入れる 
解決方法：コンピュータの電源を入れる 
原因：コンピュータの電源が入っていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法4:本製品からコンピュータまでの接続状態を確認する 

解決方法：本製品からコンピュータまでの接続状態を確認します。 
USB ケーブルが本製品の背面にある USB ポートに正しく接続され 
ていることを確認します。また USB ケーブルのもう一方の端がコン 
ピュータの USB ポートに正しく接続されていることを確認します。 
USB ケーブルを正しく接続した後、本製品の電源を入れ直してくだ 
さい 〇 



製品のセットアップとコンピュータへの接続方法については、製品 
付属の『セットアップガイド』を参照してください。 

原因：本製品がコンピュータに正しく接続されていません。 


ファイルに関するメツセージ 

以下はファイルに関連するエラーメツセージです。 

• ファイルの読み込みまたは書き出しエラー 

參 ファイルを読み取りできない。 NN ファイルを読み取りできなし、。 

• 写真が見つからない 
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• ファイルが見つかりません 

• 無効なファイル名 
• ファイルが破損している 

ファイルの読み込みまたは書き出しエラー 

解決方法：フォルダおよびファイル名の正しいことを確認してくだ 
さい。 

原因：製品ソフトウェアは、ファイルを読み取りまたは保存できま 
せんでした。 


ファイルを読み取りできない。 NN ファイルを読み取りできな 
い。 

解決方法：メモリカードを本製品にセットし直してください。こ 
れでも動作しない場合は、デジタルカメラで再撮影してください。 
すでにファイルをコンピユータに転送している場合は、製品ソフト 
ウェアを使用して、そのファイルを印刷してください。印刷物に問 
題がない場合があります。 

原因：挿入されたメモリカードに入っているファイルの一部が破損 
しています。 



写真が見つからない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

- 解決方法1:メモリカードを再度差し込む 
• 解決方法2:コンピュータから写真を印刷する 

解決方法1:メモリカードを再度差し込む 

解決方法：メモリカードを再度差し込みます。これでも動作しない 
場合は、デジタルカメラで再撮影して〈ださい。すでにファイルを 
コンピュータに転送している場合は、製品ソフトウエアを使用し 
て、そのファイルを印刷してくださしヽ。コピーは損傷していない場 
合があります。 

原因：挿入されたメモリカードまたは接続されたストレージデバ 
イスに入っているファイルの一部が破損しています。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:コンピュータから写真を印刷する 

解決方法：デジタルカメラで写真をいくつか撮影してみて〈ださ 
し、。 または、コンピュータにすでに保存されている写真がある場合 
は、製品ソフトウエアを使ってそれを印刷できます。 

原因：メモリカード内に写真がありませんでした。 


ファイルが見つかりません 

解決方法：い〈つかアプリケーションを閉じてから、作業をやり直 
してください。 

原因：プリントのプレビューファイルを作成するための十分なメモ 
リがコンピュータにありません。 


無効なファイル名 

解決方法：ファイル名で無効な記号を使用していないかどうか確認 
してください。 

原因：入力されたファイル名は無効です。 


ファイルが破損している 


問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 


• 解決方法1:メモリカードを本製品にセットし直す 
• 解決方法2:デジタルカメラでメモリカードを再フォーマットする 

解決方法1:メモリカードを本製品にセットし直す 

解決方法：メモリカードを本製品にセットし直して〈ださい。こ 
れでも動作しない場合は、デジタルカメラで再撮影してください。 
すでにファイルをコンピュータに転送している場合は、製品ソフト 
ウェアを使用して、そのファイルを印刷してください。コピーは損 
傷していない場合があります。 
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原因：挿入されたメモリカードに入っているファイルの一部が破損 
しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法2:デジタルカメラでメモリカードを再フォーマットす 
る 

解決方法：コンピュータ画面に表示されるエラーメッセージを読 
み、メモリカードに保存されている画像の破損を確認します。 

力ードのファイルシステムが破損している場合は、デジタルカメラ 
で メモリカードを再フオー マツ トしてください。 


A 注意 メモリカードを再フォーマットすると、力ードに保存され 
ていた写真はすべて削除されます。その前にメモリカードの写真 
をコンピュータに転送していた場合は、コンピュータから写真を 
印刷できます。転送していない場合は、もう一度撮り直す必要が 
あります。 


原因：メモリカードのファイルシステムが破損しています。 


一般的な ユーザー メ ッセージ 

以下は、一般的なユーザーエラーに関連するメッセージです。 
• メモリカードエラー 



參 MM 

• ディスク容量が足りません 

• 力ー ドアクセス エラー 
• 複数の 力ー ドは同時に使えない 

• 力——卜が正し 〈伸 入され てし、なし、 

• 力一卜が石及指してし、る 

• 力ードが完全に揷入されていない 

• CD/DVD が上下逆さま 

• CD/DVD 印刷の問題 

參 CD/DVD サイズが設定と違う 

メモリカードエラー 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
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方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 

• 解決方法1:メモリカードを1枚だけ残して、あとは全部取り出す 

• 解決方法2:メモリカードを取り出して、もう一度正し〈セットする 

• 角军決方法3:メモリカートを最後まで押し込む 

解決方法1:メモリカードを1枚だけ残して、あとは全部取り出 
す 

解決方法：メモリカードを1枚だけ残して、あとは全部取り出し 
てください。本製品は、残ったメモリカードを読み取って、メモ 
リカードに保存された最初の写真を表示します。 

原因： 2枚以上のメモリカードが同時に挿入されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2: メモリカードを取り出して、もう一度正しくセットす 
る 

解決方法：メモリカードを取り出して、もう一度正し〈セットして 
ください。メモリカードのラベル面を上にします。スロットに挿入 
するときに文字が読めるのが正しい向きです。 

原因：メモリカードが逆向きまたは上下逆さに挿入されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:メモリカードを最後まで押し込む 


解決方法：メモリカ ー ドを取り出し、メモリカ ー ドス ロットの一 
番奥までセットし直してください。 

原因：メモリカードが完全に挿入されていません。 


切断 

解決方法：コンピュータの電源が入っていて、本製品に接続されて 
いることを確認します。また、本製品付属のソフトウェアがインス 
卜ールされていることも確認して〈ださい。 

詳細については、次を参照してください。 
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原因：複数の状況によって、この エラー メッセージが表示されま 
す。 

• コンピュータの電源がオフになっています。 

• コンピュータが本製品に接続されていません。 

• 本製品付属ソフトウIアが正し〈インストールされていません。 

• 本製品付属ソフトウェアがインストールされていますが、実行し 
ていません。 


ディスク容量が足りません 

解決方法：いくつかアプリケーションを閉じてから、作業をやり直 
してください。 

原因：タスクを行うための十分なメモリがコンピュータにありませ 
ん〇 


力ードアクセスエラー 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

- 解決方法1:メモリカードを1枚だけ残して、あとは全部取り出す 

• 角军決方法2: メモリカ_ドを取り出して、もう一度正しくセツトする 

• 解決方法3:メモリカードを最後まで押し込む 



解決方法1:メモリカードを1枚だけ残して、あとは全部取り出 
す 

解決方法：メモリカードを1枚だけ残して、あとは全部取り出し 
てくださし、。本製品は、残ったメモリカードを読み取って、メモ 
リカードに保存された最初の写真を表示します。 

原因： 2枚以上のメモリカードが同時に挿入されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 
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解決方法 2: メモリカードを取り出して、もう一度正しくセットす 
る 

解決方法：メモリカードを取り出して、もう一度正し〈セットして 
ください 。 Compact Flash 力ードのラベル面を上にします。 スロッ 
卜に挿入するときに文字が読めるのが正しい向きです。 

原因 ： Compact Flash メモリカードが逆向きまたは上下逆さに挿入 
されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:メモリカードを最後まで押し込む 

解決方法：メモリカードを取り出し、メモリカードスロットの一 
番奥までセットし直してください。 

原因：メモリカードが完全に挿入されていません。 


複数のカードは同時に使えない 

解決方法：1回に挿入できるメモリカードは1枚だけです。 

複数の メモリカー ドを挿入すると、緑色の フォト ランプ （メモリカ 
—ドス ロッ トの近く）が高速点滅し、コンピュータ画面に エラー メ 
ッ セージが表示されます。余分な メモリカー ドを取り出し、問題を 
解決します。 

原因：本製品に複数のメモリカードが挿入されています。 


カードが正しく挿入されていない 


解決方法：ラベル面が上側、接点が本製品側になるようにメモリカ 
—ドを持ち、適切なスロットに挿入します。正しく挿入されると、 
フォトランプが点灯します。 

メモリカードを正しく挿入しないと、本製品は応答せず、緑のフォ 
トランプ（メモリカードスロットの近く）が高速点滅します。 

メモリカードを正しく挿入すると、緑色のフォトランプが数秒間点 
滅した後、点灯したままとなります。 

原因：力ードが逆向きまたは上下逆さに挿入されています。 
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力_ドが破損している 

解決方法：カメラでメモリカードを再フォーマットするか、 
Windows XP コンピュータで FAT 形式を選択してメモリカードを 
フォーマットしてください。詳細については、デジタルカメラ付属 
のマニュアルを參照してください。 


△注意 メモリカードを再フオーマットすると、力ードに保存され 
ていた写真はすべて削除されます。その前にメモリカードの写真 
をコンピュータに転送していた場合は、コンピュータから写真を 
印刷できます。転送していない場合は、もう一度撮り直す必要が 
あります。 

原因： WindowsXP コンピュ_夕でメモリカ_ドをフオ_マットす 
る場合、デフオルトでは、 FAT 32 形式の8 MB 以下および64 MB 以 
上のメモリ カー ドは Windows XP によってフオーマットされます。 
—方デジタルカメラや他の機器では FAT ( FAT 16 または 
FAT 12) 形式を使用するため、 FAT 32 形式の力ードは認識できませ 
ん〇 


カードが完全に挿入されていない 

解決方法：メモリカードが本製品の正しいスロットに完全に挿入さ 
れていることを確認して〈ださし、。 

メモリカードを正しく揷入しないと、本製品は応答せず、緑のフォ 
トランプ（メモリカードスロットの近く）が高速点滅します。 

メモリカードを正しく挿入すると、緑色のフォトランプが数秒間点 
滅した後、点灯したままとなります。 

原因：力ードが完全に挿入されていません。 



CD/DVD が上下逆さま 

解決方法： CD/DVD が印刷面を上にして、 CD/DVD ホルダーにしつ 
かりとセツトされていることを確認してください。 
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原因： CD / DVD が上下逆さまな状態でホルダーにセツトされていま 
す。 


CD/DVD 印刷の問題 

解決方法：本製品背後に十分なスペースが空いていて、 CD / DVD ス 
ロットがふさがれていないことを確認してください。本製品を壁ぎ 
わに置〈場合は、壁から少なくとも 7.5 cm 離して置いてください。 

原因：本製品が印刷中に停止しました。 


CD/DVD サイズが設定と違う 

解決方法：印刷ジョブで指定したサイズの C D/D V D をホルダー 
にセツトするか、この印刷ジョブをキャンセルしてソフトウェアで 
正しいサイズを指定しなおして〈ださい。 

原因： CD / DVD ホルダーにセツトされている CD / DVD のサイズ 
が、印刷ジョブを開始した際にコンピュータで指定したサイズと一 
致していません。 


用紙に関するメッセージ 

以下は用紙に関連するエラーメツセージです。 


給紙トレイから用紙を取り込めない 

インクの乾燥 

用紙のセット 

用紙切れ 


紙詰まりまたは給紙失敗 

用紙の不一致 


• 用紙幅が間違っている 

給紙トレイから用紙を取り込めない 

解決方法：プリンタに用紙がな〈なった場合や残りわずかになった 
場合は、給紙トレイに用紙を追加してください。給紙トレイに用紙 
がある場合は、用紙を取り除いて、平らな面で用紙の端を揃えてか 
ら、給紙トレイにもう一度用紙をセットして〈ださい。印刷ジョブ 
を続行するには、ディスプレイまたはコンピュータ画面の指示にし 
たがってください。 
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詳細については、次を参照してください。 

18ページの 『フルサイズ用紙のセット1 
原因：給紙トレイに十分な用紙がありません。 


インクの乾燥 

解決方法：メッセージが消えるまで、シートを排紙トレイに放置し 
てください。メッセージが消える前に印刷されるシートを取り除く 
必要がある場合は、印刷されるシートの下面か端をつまんで取り出 
し、平らな台の上に置いて乾かします。 

原因： OHP フイルムや他のメディアは、通常よりインクの乾燥に 
時間がかかります。 


用紙のセット 

解決方法：プリンタに用紙がなくなった場合や残りわずかになった 
場合は、給紙トレイに用紙を追加してください。給紙トレイに用紙 
がある場合は、用紙を取り除いて、平らな面で用紙の端を揃えてか 
ら、給紙トレイにもう一度用紙をセットしてください。印刷ジョブ 
を続行するには、ディスプレイまたはコンピュータ画面の指示にし 
たがってください。 

詳細については、次を参照してください。 

18ページの 『フルサイズ用紙のセット1 
原因：給紙トレイに十分な用紙がありません。 
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用紙切れ 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:後部アクセスドアを元に戻す 
• 解決方法2:用紙が正しくセットされていることを確認する 

- 解決方法3:印刷設定を確認する 

• 角军決方法4: H P 紙 k リクリーニンクキツトで紙送り口 ーラーさクリ 

—ニングする 

• 解決方法5: 口ーラーをクリーニングする 
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• 解決方法 6: HP のサボートに連絡してサービスを受ける 

解決方法1:後部アクセスドアを元に戻す 

解決方法：紙詰まりを直すときに外した後部アクセスドアは元に戻 
してください。カチッと音がするまで、ドアをゆっくり押し込みま 
す。 



原因：後部アクセスドアがプリンタから外されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:用紙が正しくセットされていることを確認する 

解決方法：用紙が給紙トレイに正しくセットされていることを確認 
する 

詳細については、次を参照してください。 

18ページの 【用紙のセット1 

原因：用紙が正しくセットされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認してくださぃ。 

• 用紙の種類の設定をチェックし、給紙トレイにセットされた用紙 
の種類に合ってぃることを確認します。 

• 印刷品質設定を確認し、低すぎる設定になってぃなぃことを確認 
します。 

画像は[髙画質][最大 dpi ] などの高品質の設定で印刷してくださ 
い0 
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詳細については、次を参照してください。 

• 36ページの 『プリントする用紙の種類の設定1 

• 37ページの 『印刷速度と品質の変更1 

• 47ぺージの IT 最大 dpil を使って印刷する1 

原因：用紙の種類または印刷の品質設定が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 4:HP 紙送りクリーニングキットで紙送り口ーラーをク 
リーニングする 

解決方法：インクジェット製品の中には、紙送り口ーラーをクリー 
ニングしてこの問題を解決するために、 HP 紙送りクリーニングキ 
ットという特別なキットが必要なものがあります。ご使用の製品が 
これに該当するかどうか確認するには、 www . hp . com / support にアク 
セスしてください。. 

詳細については、 HP 紙送りクリーニングキットを検索し、使用し 
ているプリンタにこのキットが必要かどうかを確認してください。 

原因：紙送り口ーラーが汚れていて、 HP 紙送りクリーニングキッ 
卜でクリーニングする必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 



解決方法5:口ーラーをクリーニングする 

解決方法：口ー ラー をク リーニン グしてください。 

次のものを用意してください。 

• 糸くずの出ない布、または繊維がちぎれたり残ったりしない柔ら 
かい布。 

• 蒸留水、ろ過水、またはびん詰めの水。 

口 ー ラ ー をクリ ー ニングするには 

1. プリンタの電源を切り、電源コードを抜きます。 

2. 後部アクセスドアの左側にあるタブを押し込んで、このド 
アを取り外します。製品からドアを引いて取り外します。 
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3. 糸くずの出ない布を浄化した水または蒸留水に浸し、余分 
な水分を絞ります。 

4. ゴムローラーをクリーニングしてほこりやこびりついた汚 
れを取り除きます。 

5 . 後部ドアを元に戻します。カチッと音がするまで、ドアを 
ゆつくり押し込みます。 

6. 電源コードを差し込み、製品の電源を入れます。 

7. もう一度印刷を試行します。 

原因：口ーラーが汚れていて、クリーニングが必要です。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 6:HP のサボートに連絡してサービスを受ける 

解決方法：これまでの解決方法に記載された手順をすべて行つたが 
問題が解消しない場合は、 HP サボートに連絡してサービスを依頼し 
てください。 


お問い合わせ先は、次のサイトを参照してください。 www . hp . com / 
support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして、テクニカルサボートにお問合せくださし、。 


原因：本製品またはソフトウェアを正しく機能させるため、必要に 
応じてサボートの支援を受けて〈ださい。 


紙詰まりまたは給紙失敗 

解決方法： 紙詰まりの場合は、まず後部アクセスドアから確認して 
ください。詰まっている用紙は後部アクセスドアから取り除〈必要 
があります。 
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後部アクセスドアから紙詰まりを解消するには 

1. 後部アクセスドアの左側にあるタブを押し込んで、このド 
アを取り外します。製品からドアを引いて取り外します。 



2. 詰まっている用紙を口ーラーからゆつくり引き出します。 


A 注意 口ーラーから引き出している途中に用紙が破れてし 
まった場合、口 _ ラ _ とホイールを点検して、本体の中 
に紙切れが残っていないか確認してください。製品に紙 
切れが残っていると、紙詰まりが起こりやすくなります。 

3. 後部アクセスドアを元に戻します。パチンと音がするまで 
カバーをゆつくり押し込みます。 



4. コントロールパネルの 0 K を押して、印刷ジョブを続行し 
ます。 

原因：本製品内で用紙が詰まりました。 



186 トラブルシユーテイング 





















用紙の不一致 

解決方法：印刷設定を変更するか、給紙トレイに適切な用紙をセッ 
卜して〈ださい。 

• 薄すぎる用紙や表面がつるつるした用紙、伸縮性のある用紙は使 
用しないでください。正し〈給紙されない可能性があり、紙詰ま 
りの原因になることがあります。 

• フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きの 
ビニール 袋に入れてください。また温度が低く湿気のない平らな 
場所で保管してください。印刷の準備ができたら、すぐに使用す 
る分の用紙だけを取り出します。印刷が完了したら、未使用のフ 
ォト用紙をプラスチックの袋に戻してください。 

• フォト用紙の側面を持つようにしてください。フォト用紙に指紋 
が付くと、印刷の品質が低下する場合があります。 

• 目の粗い用紙は使用しないでください。画像や文字が正しく印刷 
できないことがあります。 

• 給紙トレイに種類やサイズの異なる用紙を一緒にセットしないで 
〈ださい。給紙トレイにセットした用紙は、すべて同じサイズと 
種類でなければなりません。 

• 印刷した写真はガラス板の下か収納アルバムに入れておくと、高 
湿度による経年劣化とにじみを防止することができます。 

詳細については、次を参照してください。 

• 36ページの 『プリントする用紙の種類の設定1 

• 35ページの 『用紙サイズの設定1 

原因：印刷ジョブの印刷設定が、本製品にセットされている用紙に 

適合していません。 


用紙幅が間違っている 


解決方法：印刷設定を変更するか、給紙トレイに適切な用紙をセツ 
卜して〈ださい。 

詳細については、次を参照してください。 


• 99ページの 『用紙に関する情報1 

• 34ページの 『現在のジョブに対する印刷設定の変更1 
• 18ページの 『用紙のセット1 

原因：実行した印刷ジョブに適用されている印刷設定が、本製品に 
セットされている用紙に適合していません。 
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電源と接続に関するメ ツ セージ 

以下は、電源および接続に関連する エラー メ ツセー ジです。 

• プリンタが見つからない 

• 通信テストに失敗した 
• 不正なシャツトダウン 

• 双方向通信が切断された 

プリンタが見つからない 

解決方法：本製品がコンピュータに正しく接続されていないと通信 
エラーの起きることがあります。 USB ケーブルが以下に示すように 
本製品とコンピュータにきちんと接続されていることを確認してく 
ださい。 



原因： USB ケーブルが正しく接続されていません。 


通信テストに失敗した 
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問題を解決するために以下の解決方法を試してくださしヽ。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:本製品の雷源をオンにする 
• 解決方法2:製品とコンピュータを接続する 

解決方法1:本製品の電源をオンにする 

解決方法：製品のディスプレイを見てください。ディスプレイに何 
も表示されず、 On ボタンが点灯していない場合は、電源が入ってい 

トラブルシューティング 
































ません。電源ケーブルが電源コンセントにきちんと差し込まれてい 
ることを確認してください。 On ボタンを押して、本製品の電源を才 
ンにします。 

原因：プリンタの電源がオフです。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:製品とコンピュータを接続する 

解決方法：本製品がコンピュータに正しく接続されていないと通信 
エラーの起きることがあります。 USB ケーブルが以下に示すように 
本製品とコンピュータにきちんと接続されていることを確認してく 
ださい。 



原因：本製品がコンピュータに接続されていません。 


不正なシャットダウン 

解決方法： On ボタンを押して、本製品の電源のオンとオフを切り 
替えます。 

原因：本製品を前回使ったとき、正しい手順で電源が切断されませ 
んでした。テーブルタップのスイッチをオフにしたり、壁のスイッ 
チを使うことによって電源を切った場合、本製品が損傷するおそれ 
があります。 
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双方向通信が切断された 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:本製品の電源をオンにする 
• 解決方法2:製品とコンピュータを接続する 

解決方法1:本製品の電源をオンにする 

解決方法：製品のディスプレイを見てください。ディスプレイに何 
も表示されず、 On ボタンが点灯していない場合は、電源が入ってい 
ません。電源ケーブルが電源コンセントにきちんと差し込まれてい 
ることを確認してください。 On ボタンを押して、本製品の電源を才 
ンにします。 

原因：プリンタの電源がオフです。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:製品とコンピュータを接続する 

解決方法：本製品がコンピュータに正しく接続されていないと通信 
エラーの起きることがあります。 USB ケーブルが以下に示すように 
本製品とコンピュータにきちんと接続されていることを確認してく 
ださい。 


























原因：本製品がコンピュータに接続されていません。 


インクカートリッジとプリントへッドに関するメッセージ 

以下はプリントへッドとインクカートリッジに関連するエラーメッセ 
—ジです。 

• 調整に失敗しました 
• 調整エラー 

• 印刷できません 

• インクホルダーが停止 

• 力一トリッジが間違ったスロットにセットされている 

• 一般的なプリンタエラー 

• 対応していないインクカートリッジ 

• 互換性のないプリントヘッド 

• インクアラート 

• インクカート 1 J ッンの向通 

• センサーの失敗 - HP 製のインクがな〈なりました 

• インクサービスの容量に関する警告 

• インクシステムエラー 

• インクカートリッジを装着する 
• プリントへッドと力ートリッジを装着する 

- インクが残りわずか 

• HP 製以外の力ートリッジ 

• HP 製インクがなくなりました 

• 以前使用されていた純正 HP 力ートリッジ 
• プリントへッドがなくなったか、破損しているようだ 

• プリントへッドに関する問題 

• プリンタのメンテナンスが必要です。 

• プリンタのメンテナンスに関する問題 

• センサーの問題 

• インクカートリッジがない、正しく装着されていない、または製品 

に対応していない 
• センサーの障害 

調整に失敗しました 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
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方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:白い普通紙をセツトする 
• 解決方法 2 :HP サボートに問い合わせる 


解決方法1:白い普通紙をセツトする 

解決方法：プリンタを調整するときに、色付きの用紙またはフォト 
用紙が給紙トレイにセツトされていると、調整に失敗します。レタ 
—または A 4 の白い普通紙を給紙トレイにセツトして、力一トリツ 
ジの調整をもう一度行ってください。 

デイスプレイ上で再調整を行うように指示されなかつた場合は、次 
の手順にしたがってください。 



HP Photosmart ソフトウェアからプリンタを調整するには 

1 . 給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの未使 
用の白い普通紙をセットします。 

2. HP ソリューシヨンセンターで、[設定]をクリックします。 

3. [印刷設定]領域で、[プリンタツールボックス]をクリックし 
ます。 


趑 注記 また、[印刷のプロパティ]ダイアログボックスか 
ら[プリンタツールボックス]を開くこともできます。 
[印刷のプロパティ】ダイアログボックスで、[機能]タブ 
をクリックし、[プリンタサービス]をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

4. [プリンタサービス]タブをクリックします。 

5. [プリンタの調整]をクリックします。 

製品はテストページの印刷、プリントへッドの調整、プリ 
ンタの位置調整を行います。この用紙はリサイクルするか 
捨ててください。 

原因：給紙トレイに間違った種類の用紙がセットされています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法 2: HP サボートに問い合わせる 

解決方法：印刷を続行することはできますが、最適な印刷のために 
はプリントへッドの調整を行う必要があります。調整を行っても印 
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刷品質が満足できるレベルにならない場合は、 HP サボートにお問い 
合わせ〈ださい。お問い合わせ先は、次のサイトを參照して〈ださ 
い。 

www . hp . com / support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：インクホルダーまたはセンサーに問題があります。 


調整 エラー 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 

• 解決方法1:白い普通紙をセットする 
• 解決方法 2: HP サボートに問い合わせる 

解決方法1:白い普通紙をセットする 

解決方法：プリンタを調整するときに、色付きの用紙またはフォト 
用紙が給紙トレイにセットされていると、調整に失敗します。レタ 
—または A 4 の白い普通紙を給紙トレイにセットして、力一トリツ 
ジの調整をもう一度行ってください。 

ディスプレイ上で再調整を行うように指示されなかった場合は、次 
の手順にしたがってください。 


HP Photosmart ソフトウェアからプリンタを調整するには 
1 .給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの未使 
用の白い普通紙をセツトします。 


2 . 

3. 


HP ソリユーシヨンセンターで、[設定]をクリックします。 
[印刷設定] 領域で、 [プリンタツールボックス] をクリックし 
ます。 


歐 注記 また、 [印刷のプロパティ] ダイアログボックスか 
ら [プリンタツールボックス] を開く こと もできます。 
[印刷のプロパティ] ダイアログボックスで、 [機能] タブ 
をクリックし、 [プリンタサービス] をクリックします。 

[プリンタツールボックス] が表示されます。 
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4. [プリンタサービス]タブをクリックします。 

5. [プリンタの調整]をクリックします。 

製品はテストページの印刷、プリントへッドの調整、プリ 
ンタの位置調整を行います。この用紙はリサイクルするか 
捨ててください。 

原因：給紙トレイに間違った種類の用紙がセットされています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 2: HP サボートに問い合わせる 

解決方法：印刷を続行することはできますが、最適な印刷のために 
はプリントへッドの調整を行う必要があります。調整を行っても印 
刷品質が満足できるレベルにならない場合は、 HP サボートにお問い 
合わせください。お問い合わせ先は、次のサイトを参照してくださ 
い0 

www . hp . com / support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：インクホルダーまたはセンサーに問題があります。 


印刷できません 

解決方法：指示されたインクカートリッジを新しいインクカートリ 
ツジと交換して印刷を再開してください。 



A 注意 HP では、交換力ートリツジの取り付け準備が調うまでイン 
クカートリツジを取り外さないことを推奨します。 

HP 製品の返品およびリサイクル情報については、次のサイトをご覧 
、たさい。 www . hp . com/recvcle 

詳細については、次を参照してください。 

72 ページの 『インクカートリ ツジの 交換1 

原因：正常に印刷できるだけのインクがありません。 
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インクホルダーが停止 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 

解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 

方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 

試し続けてください。 

• 解決方法1:セルフテストレポートを印刷する 

• 解決方法2:インクホルダーの進路をふさいでいる障害物を取り除く 

- 解決方法3:本製品が適切な電源に接続されていることを確認する 

解決方法1:セルフテストレポートを印刷する 

解決方法：セルフテストレポートを印刷して、印刷可能な状態かど 

うか確認します。 

セルフテストレポートを印刷するには 

1. 給紙トレイに、レターまたは A 4 の未使用の白い普通紙をセ 

ットします。 

2. キャンセルボタンを押したまま、赤目除去ボタンを押しま 

す。 

セルフテストレポートを印刷します。レポートには以下の 

情報が含まれています。 

• 製品情報：モデル番号、シリアル番号、その他の製品情 
報が含まれます。 

• リビジョン情報：ファームウヱアのバージョン番号が含 
まれます。 

• インク供給システム情報：取り付けられた各インクカー 
トリッジのおおよそのインクレベル、各インクカートリ 
ッジの状態、各力一トリッジの取り付け日、各力ートリ 
ッジの有効期限を表示します。 

• 印刷品質パターン：それぞれが取り付けられた力ートリ 
ッジを表す、カラーブロックを表示します。どのカラ 
-ブロックも均一に塗りつぶされているときは、印刷品 
質に問題ありません。縞模様が表示されたり、欠けてい 
るブロックがあるときには、 75ページの 『プリントへッ 
ドのクリーニング1 に説明する手順に従ってプリ ントへ 
ッドのクリー ニン グを行います。プリン ト へッドをクリ 
— ニン グしたのにカラーブロックが印刷品質問題を示す 
場合、 76ページの 『プリントへッドの調整1 で説明した 
手順を使用して製品を調整してください。クリー ニン グ 
と調整を行ってもカラーブロックに引き続き印刷品質の 
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問題が示される場合、 HP カスタマサポートに連絡して 
ください。 



• 履歴ログ： HP カスタマサポートに問い合わせる必要が 
ある場合、診断に使用できる情報が含まれます。 

本製品がセルフテストレポートを印刷でき、コンピュータからも印 
刷できる場合（可能な場合)、エラーメッセージが間違っている可能 
性があるため、これ以降の解決方法を実行する必要はありません。 
原因：エラーが間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法2:インクホルダーの進路をふさいでいる障害物を取り除 

< 

解決方法：用紙など、インクホルダーの進路をふさいでいる障害物 
を取り除きます。次に、本製品をリセットします。 



インクホルダーをクリーニン グす るには 

1. 製品の電源をオンにしたまま、電源コードと USB ケーブル 
を製品背面から取り外します。 


△注意 電源ケーブルを外す前に、製品の電源がオンである 
ことを確認します。製品の後部から電源ケーブルを外す 
のに失敗すると、紙詰まりの用紙を取り除く際に製品を 
損傷する可能性があります。電源ケーブルと USB ケーブ 
ルは、後で指示が出るまで接続しないでくださしヽ。_ 

2. インクカートリッジのアクセスドアを製品本体前面の中央 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 
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3. インクホルダーが停止した場所に注意し、詰まった紙を捜 
します。 

紙詰まりが、 エラー メ ツセー ジとインクホルダーの停止の 
原因となつた可能性があります。 


△注意 紙詰まりを取り除くために、工具やその他の道具を 
使用しないでください。製品内部から紙詰まりの用紙を 
取り除くときには、常に注意してください。 


インクホルダーが左側で止まっている場合 

a . インクホルダーの動きを妨げている紙、または物がない 
かどうか確認します。 

b . インクホルダーを右側に移動します。 

c . 移動する紙のパスを左側に向けてチェックし、製品内に 
残っている紙を取り除きます。 


インクホルダーが中央で止まっている場合 

a . インクホルダーの動きを妨げている紙、または物がない 
かどうか確認します。 

b . インクホルダーを左側に移動します。 

c . 移動する紙のパスを右側に向けてチェックし、製品内に 
残っている紙を取り除きます。 

d . インクホルダーを右側に移動します。 

e . 移動する紙のパスを左側に向けてチェックし、製品内に 
残っている紙を取り除きます。 

4. インクカートリッジのアクセスドアを閉じます。 

5. 製品背面で紙詰まりが起きていないかチェックします。 
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6. 電源コードだけを再び差し込みます。製品が自動的にオン 
にならない場合は、 On を押します。 



趑 注記 製品のウォームアップには、最大2分かかります。 
ランプが点滅し、インクホルダーが移動します。このウ 
才_ムアップが終わるまで待ってから次のステップに進 
んでください。 


7. 製品の状態に応じて、次のいずれかを実行します。 

• On ボタンランプが点灯している場合、セルフテストレ 
ポ _ 卜を印刷します。セルフテストレポ _ 卜は、キャリ 
ッジの紙詰まりが解消されると印刷できます。 

セルフテストレポートの印刷についての情報は、次の夕 
スクを参照してください。 

• On ボタンが点灯していないか、点滅している場合は、イ 
ンクホルダーが停止しています。次の解決法を実行して 
みてください。 

8. ケーブルをつないでください。 

後部アクセスドアから紙詰まりを解消するには 

1. 後部アクセスドアの左側にあるタブを押し込んで、このド 
アを取り外します。製品からドアを引いて取り外します。 



2. 詰まっている用紙をローラーからゆつくり引き出します。 


A 注意 口ーラーから引き出している途中に用紙が破れてし 
まった場合、口 _ ラ _ とホイ _ ルを点検して、本体の中 
に紙切れが残っていないか確認してください。製品に紙 
切れが残っていると、紙詰まりが起こりやすくなります。 

3. 後部アクセスドアを元に戻します。パチンと音がするまで 
カバーをゆつくり押し込みます。 
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4. コントロールパネルの OK を押して、印刷ジョブを続行し 
ます。 


セルフテストレポートを印刷するには 

1. 給紙トレイに、レターまたは A 4 の未使用の白い普通紙をセ 
ットします。 

2. キャンセルボタンを押したまま、赤目除去ボタンを押しま 
す。 

セルフテストレポートを印刷します。レポートには以下の 
情報が含まれています。 

• 製品情報：モデル番号、シリアル番号、その他の製品情 
報が含まれます。 

• リビジョン情報：ファームウエアのバージョン番号が含 
まれます。 


インク供給システム情報：取り付けられた各インクカー 
トリッジのおおよそのインクレベル、各インクカートリ 
ッジの状態、各力一トリッジの取り付け日、各力ートリ 
ッジの有効期限を表示します。 

印刷品質パターン：それぞれが取り付けられた力ートリ 
ッジを表す、カラーブロックを表示します。どのカラ 
-ブロックも均一に塗りつぶされているときは、印刷品 
質に問題ありません。縞模様が表示されたり、欠けてい 
るブロックがあるときには、 75ページの 『プリントへッ 
ドのクリーニング1 に説明する手順に従ってプリントへ 
ッドのクリーニングを行います。プリントへッドをクリ 
—ニングしたのにカラーブロックが印刷品質問題を示す 
場合、 76ページの 『プリントへッドの調整1 で説明した 
手順を使用して製品を調整してください。クリーニング 
と調整を行ってもカラーブロックに引き続き印刷品質の 
問題が示される場合、 HP カスタマサポートに連絡して 
ください。 
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• 履歴ログ： HP カスタマサポートに問い合わせる必要が 
ある場合、診断に使用できる情報が含まれます。 

原因：紙詰まりによりインクホルダーがふさがっています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法3:本製品が適切な電源に接続されていることを確認する 

解決方法：本製品が適切な電源に正しく接続されていることを確認 
してください。 

本製品が適切な電源に接続されていることを確認するには 

1. 製品付属の電源コ_ドを使用していることを確認します。 

2. 製品がコンピュータに接続されている場合、コンピュータ 
の電源が三つ又で、接地されていることを確認してくださ 
い。 

3. 電源コードが、製品とと電源アダプタの両方に正しく接続 
されていることを確認してください。 

4. 電源コードを電源に直接差し込みます。 
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5. コンピュータからの印刷を行ってみてください。 

電源コードを電源タップまたはサージサプレッサから外し 
て直接コンセントに差し込むと印刷が行われる場合は、電 
源タップまたはサージサブレッサから製品に十分な電圧が 
供給されていない可能性があります。 

6. 印刷が行われず、インクホルダーが停止してしまう場合 
は、 HP サボートにお問い合わせください。 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 
www.hp.com/support. 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択し 
て、[お問い合わせ]をクリックして情報を參照しテクニカル 
サボートにお問合せください。 

原因：本製品に適した電圧が供給されていません。 


力一トリッジが間違ったスロットにセットされている 

解決方法：表示されたインクカートリッジを取り出し、カートリッ 
ジの色と スロッ トの色およびアイコンとが一致するように力ートリ 
ツジを挿入し直します。 



インクカートリッジのいずれか1つでも正しいスロットに挿入され 
ていないと、印刷は行われません。 

詳細については、次を参照して〈ださい。 

72ページの 【インクカートリッジの交換1 

原因：表示されたインクカートリッジが間違ったスロットに挿入さ 
れています。 
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一般的なプリンタエラー 

解決方法：メ ッセー ジ内に記載されたエラーコードを書き留めて、 
HP サボートにご連絡下さい。お問い合わせ先は、次のサイトを参照 
してください。 

www.hp.com/support 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：本製品に問題があります。 


対応していないインクカートリッジ 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

- 解決方法1:互換性のあるインクカートリッジかどうか確認する 

• 解決方法 2: HP サボートに問い合わせる 


解決方法1:互換性のあるインクカートリッジかどうか確認する 
解決方法：使用している製品に適した正しいインクカートリッジを 
使用しているか確認してください。互換性のあるインクカートリッ 
ジの一覧については、本製品に付属の マニュアル （印刷物)を参照し 
てください。 

プリンタと互換性のないインクカートリッジを使用している場合 
は、表示されたインクカートリッジを互換性のあるインクカートリ 
ツジと交換してください。 



A 注意 HP では、交換力ートリッジの取り付け準備が調うまでイン 
クカートリッジを取り外さないことを推奨します。 

正しいインクカートリッジを使用していると思われる場合は、次の 
解決方法に進んでください。 

詳細については、次を参照してください。 

•81 ページの 『インクサプライ品販売店1 
• 72 ページの 【インク カー トリ ッジの 交換1 

原因：表示されたインクカートリッジが現在構成されているこのプ 
リンタでの使用に対応していません。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 2: HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サボー トに連絡して サービスを 受ける 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：インクカートリッジがこのプリンタに対応していません。 


互換性のないプリントヘッド 


解決方法： HP サボー トに連絡して サービスを 受ける 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照してください。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：プリントヘッドがこのプリンタに対応していないか、破損し 
ています。 


インク アラート 

解決方法：指示されたインクカートリッジを新しいインクカート 
リツジと交換して印刷を再開して〈ださい。 


A 注意 HP では、交換力一トリツジの取り付け準備が調うまでイン 
クカートリツジを取り外さないことを推奨します。 

HP 製品の返品およびリサイクル情報については、次のサイトをご覧 
、たさい。 www . hp . com/recvcle 

詳細については、次を参照してください。 

72 ページの 【インク カー トリ ツジの 交換1 
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原因：表示されたインクカートリッジに正常に印刷できるだけのイ 
ンクがありません。 


インクカートリッジの問題 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:インクカートリッジを正しく取り付ける 

• 解決方法2:電気接点の汚れを拭き取る 
• 解決方法3:インクホルダーのラッチを閉じる 

- 解決方法4:インクカートリッジを交換する 

• 解決方法 5: HP サボートに問い合わせる 

解決方法1:インクカートリッジを正しく取り付ける 

解決方法：すべてのインクカートリッジが装着されていることを確 
認してください。以下の手順を参照して、この エラー を解決します。 

インクカートリッジが正しく装着されていることを確認するには 

1. 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを製品本体前面の右側 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 



インクホルダーが中央まで移動します。 


歐 注記 プリントカートリッジが止まるのを待ってから、 
作業を続けてください。 


第11章 
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3. インクカートリッジが正しいスロットに装着されているこ 
とを確認してください。 

インクカートリッジのアイコンの形状と色が、スロットの 
アイコンの形状と色に一致するようにします。 



4. インクカートリッジの上を指でなぞり、完全に押し込まれ 
ていない力ートリッジがないか確認します。 

5. 上に突き出ている力ートリッジがあれば押し込みます。 

カートリッジが正しい位置にカチッとはまります。 

6. 突き出ていたインクカートリッジを元の位置に戻した場合 
は、インクカートリッジアクセスドアを閉めて、エラー 
メッセージが表示されなくなったかどうか確認します。 

• メッセージが表示されなくなった場合は、トラブルシュ 
—ティングはここで終了です。エラーは解消されました。 

• メッセージがまだ表示される場合は、次のステップに進 
みます。 

• 突き出ているインクカートリッジがなかった場合は、次 
のステップに進みます。 

7. エラーメッセージで示されるインクカートリッジを探し、 
インクカートリッジのタブを押してスロットから取り外し 



エラー 205 
















第 11 章 


8. インクカートリッジをもう一度元の位置に押し込みます。 
タブの部分でカチッという音がすれば、インクカートリッ 
ジは正しく装着されています。インクカートリッジから力 
チッという音がしなければ、タブを再調整する必要があり 
ます。 

9 . インクカートリッジをスロットから取り外します。 

10. インクカートリツジの外側に向けてタブを軽く曲げます。 


A 注意 タブを外側に約1_27 cm 以上曲げないように気を付 
けます。 



11 .インクカートリツジをもう一度取り付けます。 

今度は力ートリツジが正しい位置にカチッとはまるはずで 
す。 



12 . インクカートリッジアクセスドアを閉め、エラーメッセ 
_ジが表示されなくなったかどうか確認します。 

13 . まだエラーメッセージが表示される場合は、製品の電源を 
オフにして、もう一度オンにします。 



原因：表示されたインクカートリツジが正しくセツトされていませ 
ん〇 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決方法2:電気接点の汚れを拭き取る 
解決方法：電気接点の汚れを拭き取ります。 


△注意 クリーニング手順は数分で終わります。指示があったら、 
インクカートリツジが製品に再度取り付けられていることを確認 
してください。製品の外で一定時間放置すると、インクカートリ 
ッジが損傷する可能性があります。 


電気接触部をクリーニングするには 

1. 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

2. インクカートリツジのアクセスドアを製品本体前面の右側 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 



インクホルダ_が中央まで移動します。 


& 注記 プリントカートリッジが止まるのを待ってから、 
作業を続けてください。 


3. エラーメッセージに示されているインクカートリッジを特 
定し、インクカートリッジのタブを押してスロットから取 
り外します。 
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4. インクカートリツジの横を持って底面を上向きにし、イン 
クカートリツジの電気接触部を探します。 

電気接触部は、銅色または金色をした4つの小さな長方形 
の金属でできており、インクカートリッジの底面にありま 
す。 



1 

インク窓 

2 

電気接触部 


5. 接触部を乾いた綿棒や糸くずの出ない布で拭きます。 


△注意 インクやほこりが、接触部の隣にある透明なプラス 
チックのインク窓に付着しないように気を付けます。_ 

6. 製品内部にあるプリントへッドの接触部を探します。 

接触部は、4本の銅色または金色のピンのような形状で、イ 
ンクカートリツジの接触部とぴったり合う位置にあります。 



7. 乾いた綿棒や糸くずの出ない布で接触部を拭きます。 

8 . プリントカートリツジを元の位置に取り付けます。 
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9. インクカートリツジドアを閉め、エラーメツセージが表示 
されなくなつたかどうか確認します。 

10 まだエラーメツセージが表示される場合は、製品の電源を 
オフにして、もう一度オンにします。 

原因：電気接点の汚れを拭き取る必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:インクホルダーのラッチを閉じる 

解決方法：プリントへッドを固定しているラッチがしっかり閉じて 
いることを確認します。ラッチのハンドルを上げたままにしておく 
とインクカートリッジが正しく装着されず、印刷エラーの原因とな 
ります。インクカートリッジを正しくセツトできるよう、ラッチは 
常に下げておいて〈ださい。 



原因：インクホルダーのラッチが正しく閉じられていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法4:インクカートリッジを交換する 

解決方法：表示されたインクカートリッジを交換します。 
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インクカートリッジが保証期間内にあるかどうかを確認してくださ 
い。 

• 保証期間が過ぎていたら、新しいインクカートリッジを購入して 
ください。 

• 保証期間内にある場合は、サービスまたは交換について HP サボ 
—卜にお問い合わせください。 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照してください。 
www . hp . com / support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お 
問い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートに 
お問合せください。 

詳細については、次を参照してください。 

257ページの 【インクカートリッジの保証情報1 

原因：表示されたインクカートリッジに問題があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法 5: HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サボートに連絡してザービスを受ける 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www . hp . com / 
support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合せ 
ください。 

原因：本製品に問題があります。 



センサーの失敗- HP 製のインクがなくなりました 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:センサーをクリーニングする 

• 角军決方法2:力_トリツジのセンサ_ウインドウをクリーニングヂる 

• 解決方法3:インクカートリッジを交換する 
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• 解決方法 4: HP サボートに問い合わせる 


解決方法1:センサーをクリーニングする 
解決方法：センサーをクリーニングします。 

問題が解決しなくても印刷は続行できますが、インクシステムの動 
作が変わる可能性があります。 


△注意 クリーニング手順は数分で終わります。指示があったら、 
インクカートリツジが製品に再度取り付けられていることを確認 
して〈ださい。製品の外で一定時間放置すると、インクカートリ 
ッジが損傷する可能性があります。 


センサーのクリーニングを行うには 

1. クリーニング作業用に、綿棒や糸くずの出ない布を用意し 
ます。 

2 . 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

3. インクカートリツジのアクセスドアを製品本体前面の右側 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 



インクホルダ_が中央まで移動します。 


& 注記 プリントカートリッジが止まるのを待ってから、 
作業を続けてください。 


4. 製品内部のセンサーを探します。 

センサーは、正方形の黒いプラスチックの部分で、消しゴ 
ムよりやや大きく、プリンタカートリッジのすぐ左側にあ 
ります。 
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5. センサーを乾いた綿棒や糸くずの出ない布で拭きます。 

6 . インクカートリッジアクセスドアを閉め、 エラー メッセ 
—ジが解消されたかどうか確認します。 

7. まだ エラー メッセージが表示される場合は、製品の電源を 
オフにして、もう一度オンにします。 

原因：インクが溜まって積み上がり、センサーを覆っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法2:力ートリツジのセンサーウインドウをクリーニングす 
る 

解決方法：すべてのインクカートリツジのセンサーウインドウを 
クリーニングします。 

問題が解決しなくても印刷は続行できますが、インクシステムの動 
作が変わる可能性があります。 


△注意 クリーニング手順は数分で終わります。指示があったら、 
インクカートリツジが製品に再度取り付けられていることを確認 
してください。製品の外で一定時間放置すると、インクカートリ 
ッジが損傷する可能性があります。 



インクカートリッジのセンサ _ 窓をクリーニンクするには 

1. クリーニング作業用に、綿棒や糸くずの出ない布を用意し 
ます。 

2. 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

3. インクカートリッジのアクセスドアを製品本体前面の右側 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 
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インクホルダーが中央まで移動します。 

歐 注記 プリントカートリッジが止まるのを待ってから、 
作業を続けてください。 

4. インクカートリッジをすべて取り外し、インク開口部を上 
に向けて紙の上に置きます。 

インクカートリッジを取り外すには 

a . インクカートリッジのタブを押して固定を解除し、スロ 
ットから取り外します。 



b . インク開口部を上に向けて、紙の上にインクカートリッ 
ジを置きます。 
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5. インクカートリッジごとに、センサー窓を乾いた綿棒や糸 
<ずの出ない布で拭きます。 

センサー窓は透明なプラスチックの部分で、インクカート 
リッジの底面にある、銅色または金色をした金属の接触部 
の近くにあります。金属の接触部には触れないようにして 
ください。 



6. 各インクカートリツジをスロツトに取り付けます。タブが 
しっかりとはまるまで押し下げます。 

それぞれのインクカートリツジのラベルの色とアイコン 
が、そのインクカートリツジ用のスロットの色とアイコン 
に一致するようにします。 



7. インクカートリッジアクセスドアを閉め、 エラー が解消さ 
れたかどうか確認します。 

8. まだ エラー メッセージが表示される場合は、製品の電源を 
オフにして、もう一度オンにします。 

原因：インクカートリッジのセンサーウインドウ上にインクが溜 
まったため、クリーニングが必要です。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法3:インクカートリッジを交換する 

解決方法：表示されたインクカートリッジを交換します。 
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インクカートリッジが保証期間内にあるかどうかを、確認してくだ 
さい。 

• 保証期間が過ぎていたら、新しいインクカートリッジを購入して 
ください。 

• 保証期間内にある場合は、サービスまたは交換について HP サボ 
—卜にお問い合わせください。 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 
www . hp . com / support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお 
問合せください。 

詳細については、次を参照してください。 

257ぺージの 【インクカートリッジの保証情報1 

原因：表示されたインクカートリッジに問題があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 4: HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサービスを受ける 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：本製品に問題があります。 


インクサービスの容量に関する警告 

解決方法：このメッセージが表示されたあとに本製品を移動または 
輸送しようとする場合は、本製品を必ず水平に保つようにし、片側 
に傾けてインク漏れが起きないようにしてください。 

印刷は続行できますが、インクシステムの動作が変わる可能性があ 
ります。 

原因：本製品のインクサービス容量がほぼ最大に達しました。 
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インクシステム エラー 

解決方法：本製品の電源を切り、電源コードを抜いて、そのまま10 
秒間待ちます。電源コードを再度差し込み、本製品の電源をオンに 
します。 


それでも エラー メ ッセー ジが表示され る 場合は、ディスプレイ内の 
メ ッセー ジに記載された エラー コードを書き留めて、 HP サポート 
にご連絡下さい。お問い合わせ先は、次のサイトを参照してくださ 
い。 

www.hp.com/support 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：プリントへッドまたはインク供給システムが故障してお 
り、印刷を実行できな〈なりました。 


インクカートリッジを装着する 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:5つのインクカートリッジをすべて装着する 
• 解決方法2:インクカートリッジが正しく装着されていることを確認 

する 

• 解決方法 3: HP サボートに問い合わせる 



解決方法 1:5 つのインクカートリッジをすべて装着する 
解決方法： 5つのインクカートリッジをすべて装着します。 

5つのインクカートリッジがすでに装着されている場合は、次の解 
決方法に進んでください。 

詳細については、次を參照してください。 

72ページの 『インクカートリッジの交換1 

原因：一つまたは複数のインクカートリッジが装着されていませ 
ん〇 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:インクカートリッジが正しく装着されていることを確 
認する 

解決方法：すべてのインクカートリッジが装着されていることを確 
認してください。以下の手順を参照して、この エラー を解決します。 

インクカートリッジが正しく装着されていることを確認するには 

1. 製品の電源がオンになつていることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを製品本体前面の右側 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 



インクホルダーが中央まで移動します。 


歐 注記 プリントカートリッジが止まるのを待ってから、 
作業を続けてください。 


3. インクカートリッジが正しいスロットに装着されているこ 
とを確認してください。 

インクカートリッジのアイコンの形状と色が、スロットの 
アイコンの形状と色に一致するようにします。 
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4. インクカートリッジの上を指でなぞり、完全に押し込まれ 
ていない力ートリッジがないか確認します。 

5. 上に突き出ている力ートリッジがあれば押し込みます。 

カートリッジが正しい 位置に カチッとは まります。 

6. 突き出ていたインクカートリッジを元の位置に戻した場合 
は、インクカートリッジアクセスドアを閉めて、エラー 
メッセージが表示されなくなったかどうか確認します。 

• メッセージが表示されなくなった場合は、トラブルシュ 
—ティングはここで終了です。 エラー は解消されました。 

• メッセージがまだ表示される場合は、次のステップに進 
みます。 

• 突き出ているインクカートリッジがなかった場合は、次 
のステップに進みます。 

7. エラー メ ッセー ジで示されるインクカートリッジを探し、 
インクカートリツジのタブを押してスロットから取り外し 
ます。 



8. インクカートリッジをもう一度元の位置に押し込みます。 
タブの部分でカチッという音がすれば、インクカートリッ 
ジは正しく装着されています。インクカートリッジから力 
チッという音がしなければ、タブを再調整する必要があり 
ます。 

9 . インクカートリッジを スロッ トから取り外します。 

10. インクカートリツジの外側に向けてタブを軽く曲げます。 


A 注意 タブを外側に約1 .27 cm 以上曲げないように気を付 
けます。 
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11 .インクカートリツジをもう一度取り付けます。 

今度は力ートリツジが正しい位置にカチッとはまるはずで 
す。 



12, インクカートリッジアクセスドアを閉め、エラーメッセ 
—ジが表示されなくなったかどうか確認します。 

13, まだエラーメッセージが表示される場合は、製品の電源を 
オフにして、もう一度オンにします。 

原因：インクカートリッジが正し〈装着されていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 3: HP サボートに問い合わせる 


解決方法： HP サボートに連絡してサービスを受ける 


お問い合わせ先は、次のサイトを参照してください。 www . hp . com / 
support . 


-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：インクカートリッジに問題があります。 
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プリントへッドとカートリッジを装着する 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:プリントヘッドと力一トリッジを装着する 

• 解決方法 2: HP サボートに問い合わせる 

解決方法1:プリントへッドとカートリッジを装着する 

解決方法：プリントヘッドとインクカートリッジの装着について 
は、『セットアップガイド』の手順に従ってください。 

プリントへッドとインクカートリッジを装着してもまだこのメッセ 
—ジが表示される場合は、次の手順でいったんこれらを取り外して 
装着し直します。 

プリントへッドを装着し直すには 

1. 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを製品本体前面の右側 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 
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4. インクカートリッジをすべて取り外し、インク開口部を上 
に向けて紙の上に置きます。 

インクカートリッジを取り外すには 

a. 交換するインクカートリツジのタブを押して、スロット 
から取り外します。 



b . インクカートリツジを上げて手前に引き抜き、スロット 
から外します。 



c. a と b のステップを繰り返して、すべてのインクカート 
リッジを取り外します。 

5 .インクホルダーのラッチ ハン ドルを止まるまで上に持ち上 
げます。 
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7. プリントへッドのクリーニングを行います。 

プリントへッド内でクリーニングが必要な箇所は3箇所あ 
ります。ノズル部、ノズルと接触部の間の端、電気的接触 
部です。 

❶ 

❷ 


❺ 


1ノズル 

2 f ノズルと接 触部の間の端 

3 |電気接触部 


A 注意 ノズルおよび電気接触部には綿棒でのみ触れてくだ 
さい。指では触らないでください。 


プリントヘッドをクリーニングするには 
a . 綿棒を軽く湿らせ、下から上に電気接触部を拭きます。 
インクや汚れが接触部からノズルに移るのを防ぐため、 
プリントへッドの端に触れないようにしてください。必 
要に応じて新しい綿棒に取り替えます。綿棒にインクが 
付着しなくなるまでクリ_ニングを行います。 
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b. 新しい綿棒を軽く湿らせ、ノズル部を拭きます。 

1方向のみに拭いてください（前後に拭かないでくださ 
い）。インクや汚れがノズルから接触部に移るのを防ぐた 
め、プリントへッドの端に触れないようにしてくださ 
い0 


歐 注記 ノズルごとに新しい綿棒を使用してくださし、。 



c. 新しい綿棒を使用して、プリントへッドの端からたまつ 
たインクやほこりを彳式き取ります。 
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d . 次のステップに進む前に、乾いた綿棒で接触部を拭いて 
水分を取り除きます。 

8. ラッチハンドルを持ち上げ、プリントヘッドを再度取り付 
けられたことを確認します。 



9. ラッチハンドルをそっと下げます。 


歐 注記 インクカートリッジを再装着する前にラッチハン 
ドルが下りていることを確認します。ラッチのハンドル 
を上げたままにしておくとインクカートリッジが正しく 
装着されず、印刷エラーの原因となります。インクカー 
トリッジを正しく取り付けるには、ラッチが下りたまま 
になっている必要があります。 


10 .インクカートリッジを再装着します。 

インクカートリッジを再装着するには 

▲ アイコンの色と形状を参考にしながら、空のスロットに 
インクカートリッジを差し込み、カチッと音がしてしつ 
かりとスロットに固定されるまで押し込みます。 
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取り付けるインクカートリツジと同じ形状のアイコンお 
よび色のスロツトに、インクカートリツジを挿入してく 
ださい。 

11 .インクカートリッジのアクセスドアを閉じます。 



原因：プリントへツドまたはインクカートリツジが装着されてい 
ないか、間違って装着されている。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 2: HP サボートに問い合わせる 


解決方法： HP サボー トに連絡して サービスを 受ける 


お問い合わせ先は、次のサイトを参照してください。 www . hp . com / 
support . 


-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：プリントへッドまたはインクカートリッジの取り付けに問 
題があります。 


インクが残りわずか 

解決方法：プリントへッドに残っているインクで短時間だけ印刷を 
続行できます。続行するにはディスプレイの指示にしたがいます。 
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HP では、交換力一トリッジの取り付け準備が調うまでインクカー 
トリッジを取り外さないことを推奨します。 

再充填または再生されたプリントカートリッジや、別の製品で使用 
されていたプリントカートリッジを取り付けた場合、インク残量イ 
ンジケータが不正確であったり、表示されない場合があります。 

インク残量の警告およびインジケータは、準備を目的として予測を 
提供します。インク残量が少ないという警告メッセージが表示され 
たら、印刷の遅れを避けるために交換用のインクカートリッジを準 
傭して〈ださい。指示があるまで、インクカートリッジを交換する 
必要はありません。 

HP 製品の返品およびリサイクル情報については、次のサイトをご覧 
、たさい。 www . hp . com/recvcle 

詳細については、次を参照してください。 

72ページの 『インク カー トリ ッジの 交換 1 

原因：表示されているインクカートリッジのインクの残量が低下し 
ており、まもなく交換が必要となります。 


HP 製以外のカートリッジ 

解決方法：ディスプレイの指示に従って続行するか、表示されたイ 
ンクカートリツジを交換してください。 



A 注意 HP では、交換力ートリッジの取り付け準備が調うまでイン 
クカートリツジを取り外さないことを推奨します。 


HP では、純正 HP インクカートリッジの使用を推奨しています。 
純正 HP インクカートリッジは、 HP プリンタで最高の性能が得ら 
れるように設計され、何度もテストされています。 


& 注記 他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 
HP 社製以外のサプライ品を使用した結果、必要になつたサービ 
スや修理については保証対象になりません。 

純正 HP インクカートリッジを購入されている場合、次のサイト 

を参照して〈ださい。 

www . hp . com / go/anticounterTeit 


詳細については、次を参照してくださし、。 
72 ページの 【インクカートリツジの交換 1 
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原因： HP 製以外のインクが検出されました。 


HP 製インクがなくなりました 

解決方法：ディスプレイの指示に従って続行するか、表示されたイ 
ンクカートリツジを交換して〈ださい。 

現在の印刷ジョブの印刷品質を確認してください。品質に問題があ 
る場合は、プリントへツドをクリーニングして、品質が改善される 
かどうか確認して〈ださい。 

インクレベルの情報が使用できません。 


A 注意 HP では、交換力一トリツジの取り付け準備が調うまでイン 
クカートリツジを取り外さないことを推奨します。 


HP では、純正 HP インクカートリッジの使用を推奨しています。 
純正 HP インクカートリッジは、 HP プリンタで最高の性能が得ら 
れるように設計され、何度もテストされています。 


m 注記 他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 
HP 社製以外のサプライ品を使用した結果、必要になったサービ 
スや修理については保証対象になりません。 

純正 HP インクカートリッジを購入されている場合、次のサイト 

を参照してください。 

www.hp.com/ao/anticounterfeit 


詳細については、次を参照してください。 

• 72ページの 【インクカートリツジの交換1 

• 75ページの 『プリントへツドのクリー ニン グ1 

原因：表示されたインクカートリッジの HP 製インクがなくなりま 
した。 


以前使用されていた純正 HP カートリツジ 


解決方法：現在の印刷ジョブの印刷品質を確認してください。品質 
に問題がある場合は、プリントへッドをクリーニングして、品質が 
改善されるかどうか確認してください。 



エラー 227 











第 11 章 


続行するにはディスプレイ、またはコンピュータの画面の指示にし 
たがいます。 

詳細については、次を参照してください。 

75ページの 『プリントへッドのクリー ニン グ1 


歐 注記 プリンタの外にインクカートリッジを長期間放置しないで 
ください。以前使用されていた力ートリッジを装着した場合は、 
印刷品質を確認してください。品質に問題がある場合は、ツール 
ボックスからクリーニングを実行して〈ださい。 

原因：純正 HP インクカートリッジは以前、他の製品で使用されて 
いました。 


プリントへッドがなくなったか、破損しているようだ 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:プリントへッドと力ートリッジを装着し直す 

• 解決方法 2: HP サボートに問い合わせる 

解決方法1:プリントへッドとカートリッジを装着し直す 

解決方法：プリントへッドとインクカートリッジを装着していた 
場合は、次の手順でいったんこれらを取り外して装着し直します。 

歐 注記 初めて製品をセットアップする際には、『セットアップガ 
イド』の指示にしたがってプリントへッドやインクカートリッ 
ジの取り付けを行ってください。 



プリントへッドを装着し直すには 

1 . 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを製品本体前面の右側 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 
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3. インクホルダーが中央まで移動します。 



4. インクカートリッジをすべて取り外し、インク開口部を上 
に向けて紙の上に置きます。 

インクカートリッジを取り外すには 

a. 交換するインクカートリツジのタブを押して、スロット 
から取り外します。 



b . インクカートリッジを上げて手前に引き抜き、スロット 
から外します。 
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c. a と b のステップを繰り返して、すべてのインクカート 
リッジを取り外します。 

5 .インクホルダーのラッチ ハン ドルを止まるまで上に持ち上 
げます。 



6. プリントヘッドを持ち上げて外します。 



7. プリントへッドのクリーニングを行います。 

プリントへッド内でクリーニングが必要な箇所は3箇所あ 
ります。ノズル部、ノズルと接触部の間の端、電気的接触 
部です。 


230 トラブルシューティング 






1 

ノズル 

2 

ノズルと接触部の間の端 

3 

電気接触部 


A 注意 ノズルおよび電気接触部には綿棒でのみ触れてくだ 
さい。指では触らないでください。 


プリントヘッドをクリーニングするには 

a. 綿棒を軽く湿らせ、下から上に電気接触部を拭きます。 

インクや汚れが接触部からノズルに移るのを防ぐため、 
プリントへッドの端に触れないようにしてください。必 
要に応じて新しい綿棒に取り替えます。綿棒にインクが 
付着しなくなるまでクリ_ニングを行います。 



b . 新しい綿棒を軽く湿らせ、ノズル部を拭きます。 

1方向のみに拭いてください（前後に拭かないでくださ 
い）。インクや汚れがノズルから接触部に移るのを防ぐた 
め、プリントへッドの端に触れないようにしてくださ 
い0 


歐 注記 ノズルごとに新しい綿棒を使用してくださし、。 
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C. 新しい綿棒を使用して、プリントへッドの端からたまつ 
たインクやほこりを彳式き取ります。 



d . 次のステップに進む前に、乾いた綿棒で接触部を拭いて 
水分を取り除きます。 

8. ラッチハンドルを持ち上げ、プリントヘッドを再度取り付 
けられたことを確認します。 
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9. ラッチハンドルをそっと下げます。 


歐 注記 インクカートリッジを再装着する前にラッチハン 
ドルが下りていることを確認し ます。 ラッチのハンドル 
を上げた まま にしておくとインクカートリッジが正しく 
装着されず、印刷エラーの原因と なります。 インクカー 
トリッジを正しく取り付けるには、ラッチが下りた まま 
になっている必要があり ます。 


10 インクカートリッジを再装着します。 

インクカートリッジを再装着するには 

▲ アイコンの色と形状を参考にしながら、空のスロットに 
インクカートリッジを差し込み、カチッと音がしてしつ 
かりとスロットに固定されるまで押し込みます。 



取り付けるインクカートリツジと同じ形状のアイコンお 
よび色のスロツトに、インクカートリツジを挿入してく 
ださい。 

11 .インクカートリッジのアクセスドアを閉じます。 



原因：プリントへッドまたはインクカートリツジが正し〈装着さ 
れていません。 


この方法で問題が解決しなかった場合は、 
ださい。 


次の解決方法を試してく 
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解決方法 2: HP サボートに問い合わせる 

解決方法 ： HP サボー トに連絡して サービスを 受ける 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：プリントヘッドまたはインクカートリッジに問題がありま 
す。 


プリントへッドに関する問題 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:プリントへッドを装着し直す 

• 解決方法 2: HP サボートに問い合わせる 

解決方法1:プリントへッドを装着し直す 

解決方法：プリントへッドが装着され、インクカートリッジのア 
クセスドアが閉じている事を確認します。 

プリントへッドを装着し直します。 

プリントへッドを装着し直すには 

1. 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを製品本体前面の中央 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 
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3. インクホルダーが中央まで移動します。 



4. インクカートリッジをすべて取り外し、インク開口部を上 
に向けて紙の上に置きます。 

インクカートリッジを取り外すには 

a. 交換するインクカートリツジのタブを押して、スロット 
から取り外します。 



b . インクカートリツジを上げて手前に引き抜き、スロット 
から外します。 



c. a と b のステップを繰り返して、すべてのインクカート 
リッジを取り外します。 

5 .インクホルダーのラッチ ハン ドルを止まるまで上に持ち上 
げます。 
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6. プリントヘッドを持ち上げて外します。 



7. プリントへッドのクリーニングを行います。 

プリントへッド内でクリーニングが必要な箇所は3箇所あ 
ります。ノズル部、ノズルと接触部の間の端、電気的接触 
部です。 



1 

ノズル 

2 

ノズルと接触部の間の端 

3 

電気接触部 
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A 注意 ノズルおよび電気接触部には綿棒でのみ触れてくだ 
さい。指では触らないでください。 


プリントへッドをクリーニングするには 

a. 綿棒を軽く湿らせ、下から上に電気接触部を拭きます。 

インクや汚れが接触部からノズルに移るのを防ぐため、 
プリントへッドの端に触れないようにしてください。必 
要に応じて新しい綿棒に取り替えます。綿棒にインクが 
付着しなくなるまでクリ_ニングを行います。 



b . 新しい綿棒を軽く湿らせ、ノズル部を拭きます。 

1方向のみに拭いてください（前後に拭かないでくださ 
い）。インクや汚れがノズルから接触部に移るのを防ぐた 
め、プリントへッドの端に触れないようにしてくださ 
い。 


歐 注記 ノズルごとに新しい綿棒を使用してくださし、。 
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C. 新しい綿棒を使用して、プリントへッドの端からたまつ 
たインクやほこりを彳式き取ります。 



d . 次のステップに進む前に、乾いた綿棒で接触部を拭いて 
水分を取り除きます。 

8. 電気接触部をクリーニングします。 

電気接触部のクリーニングを行うには 

a . 綿棒を水で湿らせます。 

b . 電気接触部を、下から上へ綿棒で拭いてクリーニングし 
ます。 

必要に応じて新しい綿棒に取り替えます。綿棒にインク 
が付着しなくなるまでクリ_ニングを行います。 



c . 次のステップに進む前に、乾いた綿棒で接触部を拭いて 
水分を取り除きます。 

9. ラッチハンドルを持ち上げ、プリントヘッドを再度取り付 
けられたことを確認します。 
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10 .ラッチハンドルをそっと下げます。 


診 注記 インクカートリッジを再装着する前にラッチハン 
ドルが下りていることを確認します。ラッチのハンドル 
を上げたままにしておくとインクカートリッジが正しく 
装着されず、印刷エラーの原因となります。インクカー 
トリッジを正しく取り付けるには、ラッチが下りたまま 
になっている必要があります。 


11 .インクカートリッジを再装着します。 

インクカートリッジを再装着するには 

▲ アイコンの色と形状を参考にしながら、空のスロットに 
インクカートリッジを差し込み、カチッと音がしてしつ 
かりとスロットに固定されるまで押し込みます。 



エラー 239 







第 11 章 



原因：プリントヘッドに問題があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 2: HP サボートに問い合わせる 

解決方法 ： HP サボートに 連絡して サービスを 受ける 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：プリントヘッドに問題があります。 


プリンタのメンテナンスが必要です。 

解決方法： CD / DVD トレイから CD / DVD ホルダーを取り外し、卜 
レイを閉じます。メンテナンスが完了したら印刷を再開できます。 
原因：プリンタのメンテナンス中に CD / DVD ホルダーが CD/DVD 
トレイにセツトされました。 



プリンタのメンテナンスに関する問題 

解決方法：現在の印刷ジョブの印刷品質を確認して〈ださい。品質 
が良くない場合、内部クロック エラー のため、スケジュールどおり 
にプリントへッドのメンテナンスを行えなくなった可能性がありま 
す。プリントヘッドをクリーニングして、品質が改善されるかどう 
か確認してください。 

詳細については、次を参照してください。 

75ページの 『プリントへッドのクリー ニン グ1 
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原因：プリンタの電源が正しく切断されていません。 


センサーの問題 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 

• 解決方法1:センサーをクリーニングする 

• 解決方法2:インクカートリツジのセンサーウィンドウをクリーニン 

グする 

- 解決方法 3: HP サボートに問い合わせる 

解決方法1:センサーをクリーニングする 
解決方法：センサーをクリーニングします。 

問題が解決しなくても印刷は続行できますが、インクシステムの動 
作が変わる可能性があります。 


△注意 クリーニング手順は数分で終わります。指示があったら、 
インクカートリツジが製品に再度取り付けられていることを確認 
して〈ださい。製品の外で一定時間放置すると、インクカートリ 
ッジが損傷する可能性があります。 


センサーのクリーニングを行うには 

1. クリーニング作業用に、綿棒や糸くずの出ない布を用意し 
ます。 

2. 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

3. インクカートリツジのアクセスドアを製品本体前面の右側 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 
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眵 注記 プリントカートリッジが止まるのを待ってから、 
作業を続けてください。 


4. 製品内部のセンサーを探します。 

センサーは、正方形の黒いプラスチックの部分で、消しゴ 
ムよりやや大きく、プリンタカートリッジのすぐ左側にあ 
ります。 



5. センサーを乾いた綿棒や糸くずの出ない布で拭きます。 

6 ■インクカートリッジアクセスドアを閉め、エラーメッセ 
_ジが解消されたかどうか確認します。 

7. まだエラーメッセージが表示される場合は、製品の電源を 
オフにして、もう一度オンにします。 

原因：インクが溜まって積み上がり、センサーを覆っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 



解決方法2:インクカートリツジのセンサーウィンドウをクリー 
ニングする 

解決方法：すべてのインクカートリツジのセンサーウィンドウを 
クリーニングします。 

問題が解決しなくても印刷は続行できますが、インクシステムの動 
作が変わる可能性があります。 


A 注意 クリーニング手順は数分で終わります。指示があったら、 
インクカートリツジが製品に再度取り付けられていることを確認 
してください。製品の外で一定時間放置すると、インクカートリ 
ッジが損傷する可能性があります。 
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インクカートリツジのセンサー窓をクリーニングするには 

1. クリーニング作業用に、綿棒や糸くずの出ない布を用意し 
ます。 

2. 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

3. インクカートリツジのアクセスドアを製品本体前面の右側 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 



インクホルダーが中央まで移動します。 


歐 注記 プリントカートリッジが止まるのを待ってから、 
作業を続けてください。 


4. インクカートリッジをすべて取り外し、インク開口部を上 
に向けて紙の上に置きます。 

インクカートリッジを取り外すには 

a. インクカートリッジのタブを押して固定を解除し、スロ 
ットから取り外します。 



b . インク開口部を上に向けて、紙の上にインクカートリッ 
ジを置きます。 
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c. 力ートリッジごとにステップ a および b を繰り返しま 
す。 

5. インクカートリッジごとに、センサー窓を乾いた綿棒や糸 
くずの出ない布で拭きます。 

センサー窓は透明なプラスチックの部分で、インクカート 
リッジの底面にある、銅色または金色をした金属の接触部 
の近くにあります。金属の接触部には触れないようにして 
ください。 



6. 各インクカートリツジをスロツトに取り付けます。タブが 
しっかりとはまるまで押し下げます。 

それぞれのインクカートリツジのラベルの色とアイコン 
が、そのインクカートリツジ用のスロットの色とアイコン 
に一致するようにします。 



7. インクカートリッジアクセスドアを閉め、 エラー が解消さ 
れたかどうか確認します。 

8. まだ エラー メッセージが表示される場合は、製品の電源を 
オフにして、もう一度オンにします。 
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原因：インクカートリツジのセンサーウインドウ上にインクが溜 
まったため、クリーニングが必要です。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 3: HP サボートに問い合わせる 

解決方法 ： HP サボー トに連絡して サービスを 受ける 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照してください。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：センサーに問題があります。 


インクカートリッジがない、正しく装着されていない、または製 
品に対応していない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けて〈ださい。 

• 解決方法1:すべてのインクカートリッジを装着する 
• 解決方法2:すべてのインクカートリッジが正し〈装着されているこ 

とを確認する 

- 解決方法3:インクカートリッジの接点の汚れを拭き取る 

• 解決方法 4: HP サボートに問い合わせる 


解決方法1:すべてのインクカートリッジを装着する 

解決方法：すべてのインクカートリッジが装着されていることを確 
認してください。 

詳細については、次を参照してください。 

72ページの 【インクカートリッジの交換1 

原因：1つまたは複数のインクカートリッジがありません。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法2:すべてのインクカートリッジが正しく装着されている 
ことを確認する 

解決方法：すべてのインクカートリッジが装着されていることを確 
認してください。以下の手順を參照して、この エラー を解決します。 

インクカートリッジが正しく装着されていることを確認するには 

1 . 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを製品本体前面の右側 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 



インクホルダーが中央まで移動します。 


眵 注記 プリントカートリッジが止まるのを待ってから、 
作業を続けてください。 


3. インクカートリッジが正しいスロットに装着されているこ 
とを確認してください。 

インクカートリッジのアイコンの形状と色が、スロットの 
アイコンの形状と色に一致するようにします。 
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4. インクカートリッジの上を指でなぞり、完全に押し込まれ 
ていない力ートリッジがないか確認します。 

5. 上に突き出ている力ートリッジがあれば押し込みます。 

カー トリ ッジが正しい 位置に カチッとは まります。 

6. 突き出ていたインクカートリッジを元の位置に戻した場合 
は、インクカートリッジアクセスドアを閉めて、エラー 
メッセージが表示されなくなったかどうか確認します。 

• メッセージが表示されなくなった場合は、トラブルシュ 
—ティングはここで終了です。 エラー は解消されました。 

• メッセージがまだ表示される場合は、次のステップに進 
みます。 

• 突き出ているインクカートリッジがなかった場合は、次 
のステップに進みます。 

7. エラーメッセージで示されるインクカートリッジを探し、 
インクカートリツジのタブを押してスロットから取り外し 
ます。 



8 .インクカ _ トリツジをもう一度元の位置に押し込みます。 
タブの部分でカチツという音がすれば、インクカートリツ 
ジは正しく装着されています。インクカートリツジから力 
チッという音がしなければ、タブを再調整する必要があり 
ます。 


9 .インクカートリツジを スロツ トから取り外します。 

10 インクカートリツジの外側に向けてタブを軽く曲げます。 

A 注意 タブを外側に約1 .27 cm 以上曲げないように気を付 
けます。 
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11 .インクカートリツジをもう一度取り付けます。 

今度は力ートリツジが正しい位置にカチッとはまるはずで 
す。 



12, インクカートリッジアクセスドアを閉め、エラーメッセ 
_ジが表示されなくなったかどうか確認します。 

13, まだ エラー メッセージが表示される場合は、製品の電源を 
オフにして、もう一度オンにします。 

詳細については、次を参照してください。 

72ページの 【インクカートリッジの交換1 

原因：一つまたは複数のインクカートリッジが正し〈装着されてい 
ません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法3:インクカートリツジの接点の汚れを拭き取る 

解決方法：インクカートリツジの電気接点の汚れを拭き取ります。 
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インクカートリ ツ ジの接点の汚れをふき取ってもこのメ ツセー ジが 
表示される場合、インクカートリッジが破損している可能性があり 
ます。 


電気接触部をクリーニングするには 

1 . 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

2. インクカートリツジのアクセスドアを製品本体前面の右側 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 



インクホルダ_が中央まで移動します。 


m 注記 プリントカートリツジが止まるのを待ってから、 
作業を続けてください。 


3. エラーメツセージに示されているインクカートリツジを特 
定し、インクカートリツジのタブを押してスロットから取 
り外します。 



4. インクカートリッジの横を持って底面を上向きにし、イン 
クカートリッジの電気接触部を探します。 

電気接触部は、銅色または金色をした4つの小さな長方形 
の金属でできており、インクカートリッジの底面にありま 
す。 
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1インク窓 
2 |電気接触部 


5. 接触部を乾いた綿棒や糸くずの出ない布で拭きます。 


△注意 インクやほこりが、接触部の隣にある透明なプラス 
チックのインク窓に付着しないように気を付けます。_ 

6. 製品内部にあるプリントへッドの接触部を探します。 

接触部は、4本の銅色または金色のピンのような形状で、イ 
ンクカートリツジの接触部とぴったり合う位置にあります。 



7. 乾いた綿棒や糸くずの出ない布で接触部を拭きます。 

8. プリントカートリッジを元の位置に取り付けます。 
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9. インクカートリッジドアを閉め、エラーメッセージが表示 
されなくなったかどうか確認します。 

10 まだエラーメッセージが表示される場合は、製品の電源を 
オフにして、もう一度オンにします。 

インクカートリッジが保証期間内にあるかどうかを、確認してくだ 
さい 。 

• 保証期間が過ぎていたら、新しいインクカートリッジを購入して 
ください。 

• 保証期間内にある場合は、サービスまたは交換に ついて HP サボ 
—卜にお問い合わせください。 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照してください。 
www . hp . com / support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお 
問合せください。 

詳細については、次を参照してください。 

• 257ページの 【インクカートリッジの保証情報1 

• 72ページの 丨インクカートリッジの交換1 

• 75ページの 『プリントへッドのクリー ニン グ1 

原因：表示されたインクカートリッジの接点に問題があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法 4: HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サボー トに連絡して サービスを 受ける 


お問い合わせ先は、次のサイトを參照して〈ださい。 www . hp . com / 


support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：インクカートリッジがこのプリンタに対応していません。 
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センサーの障害 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

• 解決方法1:センサーをクリーニングする 

• 解決方法2:インク カートリ ツジの センサーウィン ドウをク リーニン 

グする 

• 解決方法 3: HP サボートに問い合わせる 

解決方法1:センサーをクリーニングする 
解決方法：センサーをクリーニングします。 

問題が解決しなくても印刷は続行できますが、インクシステムの動 
作が変わる可能性があります。 


A 注意 クリーニング手順は数分で終わります。指示があったら、 
インクカートリツジが製品に再度取り付けられていることを確認 
してください。製品の外で一定時間放置すると、インクカートリ 
ッジが損傷する可能性があります。 


センサーのクリーニングを行うには 

1. クリーニング作業用に、綿棒や糸くずの出ない布を用意し 
ます。 

2. 製品の電源がオンになつていることを確認します。 

3. インクカートリッジのアクセスドアを製品本体前面の右側 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 
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W 注記 プリントカートリツジが止まるのを待ってから、 
作業を続けてください。 


4. 製品内部のセンサーを探します。 

センサーは、正方形の黒いプラスチックの部分で、消しゴ 
ムよりやや大きく、プリンタカートリッジのすぐ左側にあ 
ります。 



5. センサーを乾いた綿棒や糸くずの出ない布で拭きます。 

6 . インクカートリッジアクセスドアを閉め、エラーメッセ 
—ジが解消されたかどうか確認します。 

7. まだ エラー メッセージが表示される場合は、製品の電源を 
オフにして、もう一度オンにします。 

原因：インクが溜まって積み上がり、センサーを覆っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決方法2:インクカートリッジのセンサーウィンドウをクリー 
ニングする 

解決方法：すべてのインクカートリッジのセンサーウィンドウを 
クリーニングします。 


問題が解決しなくても印刷は続行できますが、インクシステムの動 
作が変わる可能性があります。 


△注意 クリーニング手順は数分で終わります。指示があったら、 
インクカートリツジが製品に再度取り付けられていることを確認 
して〈ださい。製品の外で一定時間放置すると、インクカートリ 
ツジが損傷する可能性があります。 
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インクカートリッジのセンサー窓をクリーニンクするには 

1. クリーニング作業用に、綿棒や糸くずの出ない布を用意し 
ます。 

2 . 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

3. インクカートリッジのアクセスドアを製品本体前面の右側 
から持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 



インクホルダーが中央まで移動します。 


歐 注記 プリントカートリッジが止まるのを待ってから、 
作業を続けてください。 


4. インクカートリッジをすべて取り外し、インク開口部を上 
に向けて紙の上に置きます。 

インクカートリッジを取り外すには 

a. インクカートリッジのタブを押して固定を解除し、スロ 
ットから取り外します。 



b . インク開口部を上に向けて、紙の上にインクカートリツ 
ジを置きます。 


トラブルシューテイング 





c. 力ートリッジごとにステップ a および b を繰り返しま 
す。 

5. インクカートリッジごとに、センサー窓を乾いた綿棒や糸 
くずの出ない布で拭きます。 

センサー窓は透明なプラスチックの部分で、インクカート 
リッジの底面にある、銅色または金色をした金属の接触部 
の近くにあります。金属の接触部には触れないようにして 
ください。 



6. 各インクカートリツジをスロツトに取り付けます。タブが 
しっかりとはまるまで押し下げます。 

それぞれのインクカートリツジのラベルの色とアイコン 
が、そのインクカートリツジ用のスロットの色とアイコン 
に一致するようにします。 



7. インク カー トリッジアクセスドアを閉め、 エラー が解消さ 
れたかどうか確認します。 

8. まだ エラー メッセージが表示される場合は、製品の電源を 
オフにして、もう一度オンにします。 
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原因：インクカートリッジのセンサーウインドウ上にインクが溜 
まったため、これを拭き取る必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決方法 3: HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サボートに連絡してザービスを受ける 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照してください。 www . hp . com / 
support . 

-情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い 合わせ] をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：センサーに問題があります。 



256 
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12 HP 保証およびサボート 

弊社では、 HPPhotosmart のサボートをインターネットおよび電話で提供して 
おります。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 保言正 

• インクカートリッジの保証情報 

• サポートプロセス 

• HP サボートに連絡する前に 

• 電話による HP サポ ー ト 
- 追加の保証オプション 

• HP Quick Exchange Service (Japan) 

• HP Korea customer support 
參 製品の発送準備 

• HP Photosmart の梱包 

保証 

保証の詳細については、製品付属の説明書を参照してください。 

インクカートリッジの保証情報 

HP 力ートリッジの保証は、指定された HP 製プリンティングデバイスで使用 
された場合に適用されます。この保証は、詰め替え、再生、刷新、誤用、改造 
のいずれかを受けた HP インク製品には適用されません。 

保証期間内に HP インクを使い切っていないこと、保証期限が切れていないこ 
とが製品に保証が適用される条件です。保証の有効期限は、下記のように製品 
上に年/月/日形式で示されます。 


0000/00/00 


0000/00/0 

mm 




HP 限定保証条項につぃては、製品付属の印刷ドキュメントを参照してくださ 
い。 
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サポートプロセス 

お困りのときは、以下の手順に従ってください。 

1. 製品付属のマニュアルを確認してください。 

2. HP オンラインサボート Web サイト www.hp.com/support を 
ご覧ください。 HP オンラインサポートは、 HP のお客様どな 
たでもご利用いただけます。このサイトには常に最新の製品情 
報や専門的アドバイスが公開され、他にも以下のようなサービ 
スが用意されています。 

• 専門のオンラインサボート担当者へのお問い合わせ 
• 製品用ソフトウェアおよびドライバアップデート 
• 有用な製品情報および一般的な問題に対するトラブルの解 
決方法 

• 事前予防的な製品アップデート、サボートのお知らせ 、 HP 
ニュースの配信（製品登録を行ってください） 

3. HP サポートにお電話ください。ご利用できるサボートオプシ 
ヨンは、製品、国/地域、および言語により異なります。 

HP サボートに連絡する前に 

HP Photosmart には、他社のソフトウェアプログラムが付属している場合が 
あります。このようなプログラムで問題が発生した場合は、そのメーカーの担 
当技術者にお問い合わせになると最適な技術サボートが受けられます。 


歐 注記 この情報は、日本のお客様には適用されません。日本でのサービス内 
容については、 261ぺージの [HP Quick Exchange Service ( Japan ) l を參 
照してください。 


HP サポートに問い合わせる必要がある場合は、連絡する前に以下の作業を行ってください。 

1. 確認事項： 

a . 製品が接続され、電源がオンになっていること。 

b . 指定のインクカートリツジが正しく取り付けられているこ 
と。 

c . 推奨されている用紙が給紙トレイに正しくセツトされてい 
ること。 

2. 本製品をリセツトする 

a . On ボタンを押して電源をオフにします。 

b . 電源コードを製品の背面から取り外します。 

c . 電源コ _ ドを再度差し込みます。 

d . On ボタンを押して電源をオンにします。 
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3. サホートおよび保証については 、 HP Web サイト www.hp.com/ 
support をご覧ください。メッセージが表示されたら、お住ま 
いの国または地域を選択し、[お問い合わせ]をクリックして、 
テクニカルサボートまでお問い合わせください。 

HP Web サイトで、製品の最新情報とトラブルシューティング 
のヒントを確認します。 

4. 上記の作業を行っても問題が解決されず、 HP サポート担当に 
問い合わせる必要がある場合は、以下の作業を行います。 

a . コントロールパネルに表示される製品のモデル名をメモし 
ます。 

b . セルフテストレポートを印刷します。 

c . 発生した問題を詳しく説明できるように準備します。 

d . シリアル番号をご用意〈ださい。 

シリアル番号は、背面のステッカーで確認できます。シリ 
アル番号は、ラベルの左上隅にある10桁のコードです。 

5. HP サボートにお電話ください。電話は、製品の近くで行って 
ください。 

関連トピック 

77ページの 『セルフテストレポートを印刷して評価を行います J 

電話による HP サポート 

サボート電話番号一 覧 については、製品付属の説明書を参照してください。 
このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 雷話サボートの期間 
- 雷話でのご連絡 

- 雷話サボート期間終了後のサポート 

電話サボートの期間 

1年間有効の電話サボートは、北米、アジア太平洋、ラテンアメリカ（メキシ 
コ含む）の各国で利用できます。ヨーロッパ、中東、アフリカ各国での電話サ 
ポートの期間については、 www.hp.com/support を参照してください 0 規定の 
通話料金がかかります。 

電話でのご連絡 

HP サポートに電話をおかけになる際は、コンピュータと製品の前からおかけ 
ください。また、以下の情報を事前にご用意ください。 

• モデル番号（製品前面のラベルに記載） 

• シリアル番号（製品背面または底面に記載） 




電話による HP サポート 259 










• 問題が発生したときに表示されたメッセージ 
• 次の質問に対するお答え 

。この問題が以前にも起こったことがありますか？ 

。問題をもう一度再現できますか？ 

。この問題が起こった頃に、新しいハードウェア、またはソフトウェアを 
コンピュータに追加しましたか？ 

。この問題が起きる前に、雷雨があったり製品を移動したなど、何か特別 
なことはありませんでしたか？ 

電話サボート期間終了後のサポート 

電話サボート期間終了後は、追加費用を支払うことで HP のサボートをご利用 
いただけます。サボートは、 HP オンラインサポート Web サイト www . hp . com / 
support でもご利用いただけます„サポートオプションの詳細については 、 HP 
取扱店またはお住まいの国/地域のサボート電話番号にご連絡ください。 

追加の保証オプション 

追加料金で HP Photosmart のサービスプランを拡張できます。 www . hp . com / 
support にアクセスし、国/地域および言語を選択し、サービスおよび保証の領 
域でサービスプラン拡張に関する情報を参照してください。 
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HP Quick Exchange Service ( Japan ) 


インクカートリッジに問題がある場合は以下に記載されている電話番号に連絡してく 
ださい。インクカートリッジが故障している、または欠陥があると判断された場合、 
HP Quick Exchange Service がこのインクカートリツジを正常品と交換し、故障した 
インクカートリッジを回収します。保障期間中は、修理代と配送料は無料です。また、 
お住まいの地域にもよりますが、プリンタを次の日までに交換することも可能です。 
電話番号： 0570 -00051 1 ( 自動応答） 

03-3335-9800 ( 自動応答システムが使用できない場合） 

サポート時間：平日の午前9:00から午後5:00まで 
土日の午前10:00から午後5:00まで 
祝祭日および1月1日から3日は除きます。 

サービスの条件： 

• サポートの提供は、カスタマケアセンターを通してのみ行われます。 

• カスタマケアセンターがプリンタの不具合と判断した場合に、サービスを受ける 
ことができます。 

ご注意：ユーザの扱いが不適切であつたために故障した場合は、保障期間中であ 
つても修理は有料となります。詳細については保証書を參照してください。 

その他の制限： 

• 運搬の時間はお住まいの地域によつて異なります。詳しくは、カスタマケアセン 
ターに連絡してご確認ください。 

• 出荷配送は、当社指定の配送業者が行います。 

• 配送は交通事情などの諸事情によつて、遅れる場合があります。 

• このサービスは、将来予告なしに変更することがあります。 


交換時のデバイスの梱包方法については、 263ページの [HP Photosmart の梱 
m を参照してください。 

HP Korea customer support 


hp 色卜尹卫马罡却 

• 卫马天旧セ! B] [H 丑扫空卜 
1588-3003 

• 冽罟フト夺安干? j 詞 § m 罡却 
080 -703-0700 

• 扫對公営フト岩人Iむ： 

@ 智 09:00-18:00 
旦兑訇 09:00-13:00 
(^ 2 .^, 吾存智 m \) 
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製品の発送準備 

HP サボートへのお問い合わせ後、または購入店で HP Photosmart をサービス 
担当に返送するよう求められた場合は、製品を返送する前に、必ず以下のもの 
を取り外し、保管しておいてください。 

• コントロ ールパネルカバー 

• 電源コード、 USB ケーブル、その他 HPPhotosmart に接続されていたすベ 
てのケーブル 


A 注意 交換用に配送される HP Photosmart に電源コードは付属しませ 
ん。 HP Photosmart の交換品が到着するまで、電源コードは安全な場所 
に保管しておいてください。 

• 給紙トレイにセットした用紙 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• インクシステムの保護 

• コン ト ロー ルパネルカバーの取り外し 

インクシステムの保護 

HP Photosmart 搬送中のインクの漏れを防ぐためのインクシステム保護方法 
については、 HP サポートへお問い合わせください。サポートから、交換用イ 
ンクカートリッジと取り替えるようにお願いする場合があります。 

交換用 HP Photosmart が送られてきた場合は、同梱の説明書にインクシステ 
ムの保護方法が記載されていますのでお読みください。交換用 HP Photosmart 
は搬送中のインクシステムの漏れを防ぐために製品に装着するもので、イン 
クカートリツジに付属している場合もあります。 


啟 注記 この情報は、日本のお客様には適用されません。日本でのサービス内 
容については、 261 ぺージの [HP Quick Exchange Service (Japan)l を参照 
してください。 


関連トピック 

72 ページの 『インクカートリッジの交換 1 

コントロ ールパネルカバーの取り外し 

HP Photosmart を修理に出す前に、コントロールパネルカバーの取り外して 
ください。 

啟 注記 この情報は、日本のお客様には適用されません。日本でのサービス内 
容については、 261 ぺージの [HP Quick Exchange Service (Japan)l を参照 
してください。 

A 注意 必ず HP Photosmart のプラグを抜いてから以下の手順にしたがって 
ください。 
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コン ト ロール パネルカ ハーを 取り外すには 

1. On ボタンを押して、製品の電源をオフにします。 

2. 電源コードを抜いて、製品から取り外します。製品と一緒に電 
源コードを返送しないでください。 

3. 以下の手順に従って、コントロールパネルカバーを取り外し 
ます。 

a . コントロ ールパネルカバーの両側に手をそえて〈ださい。 

b . 指先を使ってコントロ _ ルパネルカバーを取り外します。 



4. コントロールパネルカバーを保管します。コントロールパネ 
ルカバーは製品と一緒に送り返さないでください。 


△注意 交換用の製品には、 コン トロールパネルカバーが付 
属していません。カバーは安全な場所に保管しておき、製品 
がお手元に届いたら取り付けてください。交換後に製品のコ 
ントロ ー ルパネル機能を使用するには、 コン トロ ールパネ 
ルカバーを取り付ける必要があります。 


HP Photosmart の梱包 

HP Photosmart を発送する準備を整えた後、以下の手順を実行します。 

製品を梱包するには 

1. お手元にある場合は元の梱包材を使って、または代替製品に使 
用されていた梱包材を使って、製品を梱包して発送します。 
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元の梱包材がない場合は、他の適切な梱包材を使用してくださ 
しヽ。不適切な梱包や運送によって発生する損傷は、保証の対象 
にはなりません。 

2. 返送用のラベルを箱の外側に貼ります。 

3. 箱には、以下のものを入れてください。 

• サービス担当に宛てた、症状の詳細な説明（印刷品質を示す 
実際の出カサンプルが役に立ちます。） 

• 保証が適用される期間内であることを証明する保証書また 
はその他の購入証明書のコピー 
• 氏名、住所、および日中に連絡可能な電話番号 
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仕様 


このセクシヨンでは、 HP Photosmart の技術仕様および国際的な規制について 
説明します。 

詳細な仕様については、 HP Photosmart 付属の文書を参照してください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 仕様 

• 環境俚全のためのプロダクトスチュワードプログラム 


參 規制に関する告知 


ここでは、 HP Photosmart の技術仕様を記載します。詳細な仕様については、 
HP Photosmart 付属の文書を参照してくださし、。 


システム要件 

ソフトウェアおよびシステムの要件は、 Readme ファイルに収録されていま 
す。 

将来的なオペレーティングシステムのリリースおよびサポートについての情 
報は、 HP のオンラインサボート Web サイト www . hp . com/support を参照し 
てください。 


用紙の仕様 




種類 

用紙の重量 

給紙トレイ* 

排紙トレイ t 

フオトトレ 
イ* 

普通紙 

16〜24 lb . 

(60 〜90 
gsm ) 

最大 125(20 
lb . の用紙） 

50 (20 lb . の 
用紙） 

該当なし 

リーガル用紙 

20〜24 lb . 

(75 〜90 
gsm ) 

最大 125(20 
lb . の用紙） 

50 (20 lb ■の 
用紙） 

該当なし 

力ード 

110 1 b 。 はが 
き大まで （200 
gsm ) 

最局40枚 

25 

最局20枚 

封筒 

20〜24 lb . 

(75 〜90 
gsm ) 

最高15枚 

15 

該当なし 

0 HP フイルム 

なし 

最局40枚 

25 

該当なし 
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種類 

用紙の重量 

給紙トレイ* 

排紙トレイ 卞 

フオトトレ 
ィ* 

ラベル紙 

なし 

最局 40 枚 

25 

該当なし 

13 x 18 cm x 7 
インチ）フオト用 
紙 

67 lb . ボンド 
紙 

(252 gsm ) 

最局 40 枚 

25 

20 

10 x 15 cm (4 x 6 
インチ）フオト用 
紙 

67 lb . ボンド 
紙 

(252 gsm ) 

最局 40 枚 

25 

20 

L 3.5 x 5 インチ 
(8.9 x 12.7 cm ) 
フオト用紙 

67 lb . ボンド 
紙 

(252 gsm ) 

最局 40 枚 

25 

20 

レター (8.5 x 11 
インチ） / A 4 
(210 mmx 297 m 
m ) フオト用紙 

67 lb . ボンド 
紙 

(252 gsm ) 

最局 40 枚 

25 

該当なし 


* 最大収容枚数。 

t 排紙トレイの収容枚数は、用紙の種類および使用するインクの量によって異なります。排紙卜 


レイは、頻繁に空にしてください。 


皆 注記 すべての対応用紙サイズについては、プリンタドライバで確認して 
ください。 


印刷の仕様 

• 最大解像度1200 x 1200 dpi をコンピュータからモノクロ印刷した場合 
• 最大解像度4800 x 1200 dpi は入カデータ解像度を1200 dpi に設定し、コ 
ンピュータからカラー印刷した場合 
• 印刷速度はドキュメントの複雑さによって異なる 
• パノラマサイズ印刷 

• 方式：オンデマンド型サーマルインクジヱット 
• 言語： PCL 3 GUI 
• 動作周期：最高3000ぺージの印刷/月 

印刷解像度 

印刷解像度については、プリンタソフトウェアを參照してください。詳細に 
ついては、 37ページの UP 刷解像度の表示1 を参照してください。 
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インクカートリッジの印刷可能枚数 

力ートリッジの推定印刷可能枚数についての詳細は、 www . hp . com/paqevield 
を参照してください。 

騒音に関する情報 

インターネットにアクセス可能な場合は、騒音に関する情報を次の HP Web 
サイトから入手することができますお問い合わせ先は、次のサイトを參照して 

くたさい。 www . hp . com/support 

環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

Hewlett - Packard では、優れた製品を環境に対して適切な方法で提供すること 
に積極的に取り組んでいます。この製品では、再利用を考慮した設計を取り入 
れています。高度な機能と信頼性を確保する一方、素材の種類は最小限にとど 
められています。素材が異なる部分は、簡単に分解できるように作られていま 
す。金具などの接合部品は、作業性を考慮した分かりやすい場所にあるので、 
一般的な工具を使って簡単に取り外すことができます。重要な部品も手の届き 
やすい場所にあり、取り外しや修理が簡単に行えます。 

詳細については 、 HP Web サイトの次のアドレスにある「環境保護ホーム」 

にアクセスしてください。 

www . hp . com / hpinfo / qlobalcitizenship / environment / index.html 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 用紙の使用 

• プラスチック 

- 化学物質安全性データシート 
• リサイクルプログラム 

- HP インクジェット消耗品リサイクルプログラム 

• Energy Star ® の告示 

• Disposal of waste equipment bv users in private households in the European 

Union 


用紙の使用 

本製品は DIN 19309と EN 12281:2002にしたがったリサイクル用紙の使用に 
適しています。 

プラスチック 

25グラムを超えるプラスチック部品は、製品が役目を終えたときにリサイク 
ルするため、プラスチックを識別しやすくする国際規格に従って記号が付けら 
れています。 

化学物質安全性データシート 

化学物質等安全データシート （ MSDS ) は、次の HP Web サイトから入手でき 
ます。 

www . hp . com / qo/msds 
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リサイクルプログラム 

HP は世界中の国/地域で、大規模なエレクトロニクスリサイクルセンターと提 
携して、さまざまな製品回収およびリサイクルプログラムを次々に実施してお 
ります。また、弊社の代表的製品の一部を再販することで、資源を節約してい 
ます。 HP 製品のリサイクルについての詳細は、下記サイトをご參照くださし、。 
www . hp . com / hpinfo / globalcitizenship / environment / recvcle / inkiet.html 

HP インクジェット消耗品リサイクルプログラム 

HP では、環境の保護に積極的に取り組んでいます。 HP のインクジェット消 
耗品リサイクルプログラムは多くの国/地域で利用可能であり、これを使用す 
ると使用済みのプリントカートリッジおよびインクカートリッジを無料でリ 
サイクルすることができます。詳細については、次の Web サイトを参照して 
ください。 

www . hp . com / hpinfo / qlobalcitizenship / environment / recvcle / 

Energy Star ® の告示 

この製品は、製品のパフォーマンスに影響を与えることなく、消費電力を削減 
し、天然の資源を節約するように設計されています。動作時、および製品がァ 
クティブでない時のいずれの状態でもエネルギーの消費は抑えられています。 
この製品は 、 ENERGY STAR ® に適合して しヽ ます。これは、エネルギー効率の 
高いオフィス機器の開発を推進するために設立された自主的なプログラムで 
す。 



ENERGY STAR は米国で登録された米国環境保護局 ( USEPA ) のサービスマー 
クです。当社は国際エネルギースタープログラムの参加事業者として、本製 
品が国際エネルギースタープログラムの基準に適合していると判断します。 
ENERGY STAR ガイドラインについての詳細については、下記の Web サイト 
を參照してください。 
www . eneraystar.qov 
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Disposal of waste equipment by users in private households in 
the European Union 


X 


Disposal of Waste Equipment by Users In Private Households In the European Union 

This symbol on the product or on its packaging indicates that this product must not be disposed of with your oHier household waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your waste 
|uipment by handing it over to a designatea collection point for the recyding of waste electrical and electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste equipment 
Hie time or disposal will help to conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner lhal protects human health and (he environment. For more information about where 

y office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 


in drop off your. 

_jation des 

la presence de ce 


I it over to a 
will help to • 
waste equip 

equipements usages par les ulilisateurs dans les foyers priv 会 s a 

symbole sur le produil ou sur son emballage indique que vous ne pouvez pas 
etes responsable de I 1 Evacuation de vos equipements usages et, d cel effet, voi 
s - * - I ' fivar』 -- 1 - * £ - J - - 


Au contraire, vous etes responsable de I'^vacuation de v 
equipements eleclriques e( electroniques usages. Le tri, I 1 
que ces equipements son! recycles dans le respect de la 
votre moine, votre service de traitement des dechels men 


icualion el le recyclage s^pares de vos ^auipemenls usagt 


au sein de I'Union europ^enne 

z pas vous d^barrosser de ce produit de la m§me fo^on que vos dechels courants, 
fet, vous etes tenu de les remeltre a un point de collecte agree pour le recvclage des 
de vos ^auipemenls usages permellent de preserver les ressources naturelles el de s'assurer 
mt. Pour plus d'informations sur les lieux de collecte des Equipements usages, veuillez contact 
achele le produit. 


>u vous avez 


Enlsoraung von Elektrogerfilen durch Benutzer in privalen Haushalten in der EU 

Dieses Symbol auf dem Produkt oder dessen Verpackung gibi an, dass das Produkt nicht zusammen mil dem Reshnull entsorql werden darf. Es obliegt daher Ihrer Veranlwortung, das 
Gerat an einer enlsprechenden Stelle fur die Entsorgung oder Wiederverwertung von Elektroaeraten aller Art abzugeben (z.B. ein Wertstoffhof). Die separate Sammluna und das 
Recyceln Ihrer ahen Elektroqerate zum Zeitpunld ihrer Entsorgunq tragi zum Schutz der Umwelt bei und gewahrleistel, dass sie auf eine Art und Weise recycelt werden, die keine 
Gerahrdung fDr die Gesundheit des Menscnen und der Umwell darstellt. Weitere Informationen daruber, wo Sie alte Eleldrogerate zum Recyceln abgeben konnen, ertialten Sie bei 
den orllichen Behdrden, Wertsloffhofen oder dort, wo Sie das Gerat erworben haben. 

SmalNmento di apparecchiature da raltamare da parte di privali nell'Unlone Europea 

Questo simbolo che appare sul prodotto o sulla confezione indica che " prodolto non deve essere smaltito assieme agii allri rifiuti domesnch Gli ulenti devono prowedere alio 
smaltimento delle apparecchiature da roHamare poiiandole al luogo di raccolla indicato per il ncidaggio delle apparecchiature eleHriche ed eleltroniche. La raccolta e il ricidaggio 
separati delle apparecchiature da rottamare in fase di smaltimento favoriscono la conservazione delle risorse naturali e aarantiscono che tali apparecchiature vengano rottamate 
nel rispetto dell'ambienle e della tuteb della salute. Per ulterion mformazioni sui punti di raccolta delle aDDarecchiature aa rottamare, conlattare il proprio comune di residenza, 
il servizio di smaltimento del rifiuti locale o il negozio presso il quale e stato acquistato il prodotto. 

Eliminadon de residuos de aparalas eleclricos y eledronicos por parte de usuarlos domesticos en la Union Europea 

Este sfmbolo en el produdo o en el embalaje indica que no se puede desechar el produdo junto con los residuos domesticos. POr el contrario, si debe eliminar este Hpo de residuo, es 
responsabilidad del usuario entregarlo en un punto de recogida desianado de reciclado de aparatos eledr6nicos y eledricos. El reciclaje y la recogida por separado de estos residuos 
en el moment。de la eliminadon ayudara a preservar recursos naturales y a garantizar que el reciclaje proteja la salud y el medio ambiente. Si desea informacion adicional sobre los 
lugares donde puede dejar estos residuos para su redclado, pongase en contact。con las autoridades locales de su ciudad, con el servicio de gestion de residuos dom^slicos o con la 
lienda donde adquirib ef produdo. 

uilvatell v domacnosti v zemfch EU 

2e vyslouiild 
■ nostatn^m 
、• kam mfilete 
cde jste produkt 


Likvidace vyslouzileho zarfzeni uzlvateli v domacnosti v zemich EU 

Talo zna£lca na -― 1 - :_l - 1 • 一 — --*- -- * L - 

zarfzeni bi 


adka na produktu nebo na |eho obalu ozno£u|e, 2e tento produkl nesmf b^l likvidovan orost^m vyhozenfm do b 白 2n6ho domovnfho odpadu. Odpovfdale zo to, i 
i bude predano k iikvidaci ao slanovenych sbem^ch m[st urcenych k recyklad vyslouzil^ch elekmck^ch a elektronickych zarfzeni. Likvidace vyslouzileho zarfzeni 
a recyldacf napomdha zachovdnf pHrodnfch zdrojfi a zajiSfuje, ie recyklace probghne zpOsobem chrdnictm lidske zdravi a iivotnl prostfedl. Dal$f informace o. 
ile zarfzeni pfedat k recyklaci, mOzete ziskat od uradO mtstnf samospravy, od spolecnosti provadejfcf svoz a Iikvidaci domovnfho odpadu nebo v obchode, kde j 


Bortskaffelse af aifaldsudstyr for bruqere i private husholdninger i EU 

Dette symbol pd produldel eller pa dels embaHage indikerer, at produktet ikke md borlskaffes sammen med andet husholdningsaffald. I sledet er det dit ansvar at bortskaffe affaldsudslyr 
ved at aflevere det p6 dertil beregnede indsamlingssteder med nenblik genbrug af elektrisk og eleklronisk atfaldsudstyr. Den separate indsamling og genbrug af dit affaldsudstyr pa 
tidspunktel for bortsltaffelse er med til at bevare naturliae ressourcer og sikre, af genbrug finder sted p6 en mSde, der beskytter menneskers helbred samt miljeet. Hvis du vil vide mere 
om, hvor du kan aflevere dit affaldsudstyr til genbrug, lain du konlakte kommunen, det lokale renovationsvsesen eller den forretning, hvor du kebte produktet. 

Afvoer van afgedankte apparatuur door gebruikers in parliculiere huishoudens In de Europese Unie 

Dit symbool op hel product of de verpakking qeeft aan dot dit product niet mag worden afaevoerd met he) huishoudelijk afval. He) is uw verantwoordelijkheid uw afgedanlde apparatuur 
af te leveren op een aanaewezen inzameipunt voor de verwerking van afgedankte eleldris^ie en elektronische apparatuur. De gescheiden inzameling en verwerking van uw afgedankte 
apparatuur draaqt bi| tolnet sparen van natuurlijke bronnen en lot het hergebruik van materiaal op een wijze die de volksgezondheid en het milieu beschermt. Voor meer informatie over 
waar u uw afgeaankte apparatuur kunt inleveren voor recycling kunt u contact opnemen met het gemeentenuis in uw woonplaats, de reinigingsdienst of de winkel waar u het product 

Eramajapidamistes kasuluselt kdrvaldatavale seadmele ktiillemine Euroopa Liidus 

Kui toolel v6i loote pakendit on see sumbol, ei tohi seda loodel visato olmejaatmete hulka. Teie kohus on viia tarbetuks muutunud seade selleks ettenahtud eleldn. |a eleldroonikaseadmele 
utiiiseerimisltohta. Utiliseeritavate seadmele eraldi kogumine ja IcaHlemine aHab saasta loodusvarasid ning tagada, et kaitlemine toimub inimeste tervisele [a keskkonnale ohutult. 
lisateavel selle kohta, kuhu saate utiliseeritava seadme kaitlemiseks vna f saate kusida kohalikust omavalilsusest, olmejaatmete utiliseerimispunktisl v6i kauplusest, kust te seadme 
ostsite. 

Hfivllettiivien laitteiden kfisittely kolllalouksissa Euroopan unionin alueella 

Tama hiotteessa tai sen pakkauksessa oleva merkinta osoittaa, eHa tuoletta ei saa havittaa taiousjatteiden mukana. Kayttajan velvollisuus on huolehtia siita, etta haviteltava laite 
toimitetaan sdhko* ja elektroniikkalaiteromun kerayspisteeseen. Havitettavien laitteiden erillinen kerdys ja kierrdtys sddstaa luonnonvaroja. Nain toimimalla varmistetaan myos, 
elta kierratys tapahluu favallo, joka suojelee ihmisten lerveyHa ja ymparisloa. Saat larvittaessa lisaHefo|a jalteiden kierratyspaikoisla paikallisilta viranomaisilla, jateyhtidilta tai tuolteen 
ialleenmyyjalta. 

ipoT6v auio 6 
;ppi り (jdruvyi 
*»v nopuv Kai 
>i!i (inopElTE vc 


\n6pp141q dxpqoruv ouoKiuuv or^v Eupunai'Ki'i .Evuoq 

■0 napov au^jpoAo orov e^onXiopo q orq ouoKEuaoia iou uno6eiKv6Ei on' 
inoppi 平 ete tic; 6 }(pqc7TEq auoKiu^q oe pia Ka6of>iaphrq pov66a ouXXoy^ 


( 6cv npinEi va nETaxrd |ia^i |je 6XXa oiKiaKd anoppip|jaTa. AvTi0Eio, eu66vr) oac; elvai 

anoppi 叩 diuv y>a iqv avaKiliicXuar] aypqaiou qXeKrpiKoi!i Kai i]Xektpoviko6 e^onXiapo(!i. H xupion 1 ) 01 
31 arr) 61009 aXioq on 0 a avaKUKXu6o6v pe t^toiov Tpono, (Ijote va npoararEOerai q uy 一- 
/a anoppitjjETe nq dxpqorct; ouokeu^c; yia avaKOKXuaq, cniKoiv(iivi , )OTC (jc nq kqt^ r6noue; app66iEq 


lulladekkal. Az On feladata, 
ihasznosftasdval foglalkozik. 


A hullad^kanyagok kezei^se a magdnhaztartdsokban az Europai Uni6ban 

Ez a szimbdlum, ameiy a term^ken vogy annak csomagolasan van feltuntetve, azt jelzi, hogy a termek nem Icezelheto egyult az egy6b H6z(ar1asi hu 
hogy a kdszulek hulladekanyagait eljuftassa olyan Ki|eldlt gyujtohelyre, ameiy az elektromos hulladekanyagok es az elelctromkus berendezesek ujrah 
A hulladekanyagok elkulonflett gyOjtdse 6s Ojrahasznositosa hozzdjdrul a termeszeti erdforr6sok meg6rzesehez, egyOltal azl is bizfosftja, hogy a hul 

eaeszsegre es a komyezelre nem artalmas modon torlenik. Ha lajekoztatast szeretne kapni azokrol a helyekr6l, ahol leadhatja ujrahasznosftasra a I __,_ ■一. 

a nelyi dnkormdnyzamoz, a hdzlarlasi hulladek begyGjldsdvel foglalkozo vallalathoz vagy a termek Forgalmazd|6hoz. 

Uetotaju atbrivoianas no nederlgam iericem Eiropas SavienTbas privata|as majsaimniecTbas 

Sis simbols uz ierTces vai las iepakojuma norada, ka So ienci nedrll<st izmest kopa ar parejiem majsaimniecTbas atkrifumiem. Jus esat atbildTgs par albrtvoSanos no nedengas iences, 
to nododot noraditaja savaksanas vieta, lai tiktu veikta nedenga eleklriska un eleldroniska aprlkojuma otrreizeia parstrade. Speciala nedengas ierTces savaklana un otrreizeia pa retrade 
palldz taupTt dabas resursus un nodroSina tadu otrreizejo parstradi, kas sarga cilveku veselibu un apkartejo viaL Lai legutu papildu informaciju par to, kur otrreize|ai parstradei var 
nogadat nedengo ienci, ludzu, sazmieties ar vietejo pasvaldlbu, majsaimniecTbas alkritumu savakianas dienestu vai veikalu, kura iegadajaties £0 ierTd. 

Europos Sqjungos vartolojy ir priva£iy namy ukly alliekamos jrangos limetimas 

Sis simbolis ant produkto arba jo pakuotes nurodo, kad produldas neaali bDti iSmestas karlu su kilomis namg Okio atliekomis. jus privalote iSmesli savo alliekamq jrangq atiduodami |q 
j atliekamos elektronikos ir elektros jrangos perdirbimo punktus. Jei atfiekama jranga bus atskirai surenkama ir petdirbama, bus iSsaugomi naturalus iStekliai ir uzlikrinama, kad jranga 
yra perdirbta imogaus sveikalq ir gamlq lausojan£iu budu. Del inforinaa|os apie tai, lair galite i§mesti atliekamq perdirbti skirtq jrangq kreipkites j atHinkamq vietos tamybq, namy ukio 
atlielcy iSvezimo tamybq arba j parduotuv^, lcuno|e pirkote produldq. 

Ulylizacja zuzytego sprz^lu przez uiylkownikow domawych w Unit Europe|skie| 

Symbol (en umieszczony na produkde lub opakowaniu oznacza, ze lego produktu nie nalezy wyrzucac razem z innymi odpadami domowymi> Uzytkownik jest odpowiedzialny za 
dostarczenie zuzytego sprz^lu do wyznaczoneao punldu gromadzenia zuzylych urzqdzeh eleldrycznych i dektronicznych. Gromadzenie osobno i recykling tego lypu odpadow 
przyczynia sif do ochrony zasobow naturalnycn 1 lest bezpieczny dla zdrowia i srodowiska naturalnego. Dalsze informacje na temat sposobu utytizacji zuzytych urzqdzen mozna 
uzyskac u odpowiednich wtadz lokatnych, w przedsi^biorslwie zajmujqcym si^ usuwaniem odpadow lub w mie|scu zalaipu produldu. 

Descarte de equipamenlos por usuarlos em residendas da Unido Europeia 

Este sfmbolo no proauto ou na embalaaem indica que 0 produto nao pode ser descartado junto com 0 iixo domestico. No entanto, e sua responsabilidade levar os equipamentos 
a serem descarlados a um ponlo de coTeta designado para a reciclagem de equipamenlos eielro-eletrdnicos. A coleta separada e a redclagem dos equipamenlos no moment。do 

informa^oes sobre onde descaiiar equipamentos para rec?dagem, enlre em contafo com 0 escritdrio local de sua cida^e, 0 service de limpeza publica de sen bairro ou a loja em que 
adquiriu 0 produto. 

Poslup pouzlvalel'ov v krajlnach Eurdpskej unie pri vyhadzavani zariadenia v domacom pouzivani do odpadu 

Tento symbol na produkte alebo na jeho obale znamend, ze nesmie by vyhodeny s inym komunalnym odpadom. Namiesto toho m6te povinnos odovzda toto zariadenie na zbemom 

1 」 - 1 --— i 」」 -i ン ー l — i 」 _i-— - i-j —t e -- 人 - 1 - ue.-t -: __i__ : 】 ur £en6ho na odpad pomdiechrdni prfrodnd zdrojea 

iom zbere a recyl<lacii zfskote na miestnom obecnom Orade, 


Postup pouzivalerov v krajlnach Europskej unie pri vyhadzovani zariadenia v domdcom p 

Tento symbol na produkte alebo na jeho obale znamend. ze nesmie by vvhodenV s irv^m komunalnym odpaat 
miesle, kde sa zabezpecuje recyklada elelctrick^ch a elektronickych zariadenf. Separovani zber a recykldcia : 
zabezpecf tak^ sposob recyklade, ktory bude cnrdni fudske zdravie a zivotne prostredie. Dalsie informdeie 0 
vo finne zabezpe£ujOcej zber vdSno komundlneho odpadu alebo v preda|ni ( kde ste produkt kOpili. 

Ravnanje z odpadno opremo v gospodin|slvih znolra| Evropske unije 

Ta znak na izdelku aii embalazi izdelka pomeni, da izdelka ne smete odlagati skupaj z druqimi gospodinjskimi odpadki. Odpadno opremo ste dolzni od 
mestu za reeikliranje odpadne eleldnCne in elektronske opreme. Z locienim zbiranjem in redkliranjem odpadne opreme ob odlaganju bosle pomagali ohre 
da bo odpadna oprema redkiirana lako, da se varuje zaravje ljudi in okolje. Vec informacij 0 mestih, kjer lahko oddate odpadno opremo za reeikliranje, 
v komunalnem podjetju ali Irgovini, kjer ste izdelek kupili. 

Kassering av fdrbrukningsmaterial, fdr hem- och privalanvandare i EU 

Produlder eller produldforpackningar med den har symbolen rar inte kosseras med vanligl hushdllsavfall. I slallel har du ansvar for att produkten lamnas till 


oddati nc 1 dolocenem zbimem 
'iraniti naravne vire in zagotovili, 
lahko dobite na ob£ini, 


_/ fdrbrukningsmaterial, fdr hem- och privalanvandare i EU 

er produldforpackningar med den har symbolen rar inte kosseras med vanligl hushdllsavfall. I slallel har du ansvar for 
tor hantering av el- och elektronikprodukter Genom alt lamna kasserade produkter till dtervinning hjalper du till att bevara vfira ae 
manniskor och miljon nar produkter dtervinns pd ratt satt. Kommunala myndigheter, sophanteringsfdretaq eller butiken dar varan k 
kasserade produkter for dtervinning. 

MjxnpniiHe Ha o6opyn*aHe 


Co ' o ：:：; 


■me Ha ooopynBaHe ja ornafl«i4H ot norpeoHrenM ■ hocthm flOMaKMHCTia ■ Eipon 

>n siipxy nponyiaa miim onaKOBKora My noKa3Ba, Me nponyia^T He Tpi6ea f\a ce H3XBi>pnii 3aenHO c 
ieio 3a omani>L4M, koto ro npenanexe Ha onpeneneH nyHKT 3 。 peMMiaiMpaHe Ha ejieiapMMecKO mjim 
IB aHeio 30 omaniiUH npn M3XBi>piuHeio My noMara 3a 3ana3BOHeio Ka npwponHM pecypcM h rapam 
ikotihot 。 epefla. 3 a noseMe MH+opMOuwi Ki>Ae Mt»KeTe a 。 ocrafiKre o6opyRBaHero 3 a omaff 叫 m 3 。 
Ha oxnafliiLiM mhh c Mara3MHa, ot Kofno ere 3aKynMHM nponyiaa 
irea echipamentelor uzate de cdlre utilizatorii casnlci din Uniunea European^ 
ibol de pe produs sau de pe ambalajul produsului indica faptul ca acesl prod us nu Irebuie aruncat < 
bilitalea sa vd debarasati de echipamentul uzot predandu-l la un cenlru de coledare desemnal pen 
sa $i redclarea separald a echipamenlului uzot atunci ednd dori)i sd 11 aruncafi ajutd la conservare 
:a sdnatatea umana ;i mediul. renlru informatii suplimentare despre locul tn care se poate preda ec 
de saiubritale sau cu vdnzdtorul de la care a}i achizitional produsul. 


produkten lamnas till en behorig Slervinninasslatior 
naturresureer. Dessutom skyddas bode 
i mer information om var au lamnar 


3 HMOTe OTTOBOpHOCTTa pn W3XB1>pj1MTe 

manbqM. OiflenHOTO cbOMpaHe m peMMKfiMpaH 
0 toko, ne pp He 3 acrpaiuaBa HOBeuiKOTO 
>C CbOTBeTHMil 〇中 MC B rpOfla W, 今 MpMOT。 3 Q 


celelalle de$euri casnice. Tn loc sd procedafi astfel, ave}i 

_ •一 ,__ rea de^eurilor eledrice $i a echipamentelor eledronice. 

ltd la conservarea resurselor nafurale $i asigurd recidarea echipamenhilui fnlr-o manic 
i poate preda echipamentul uzat pentru recidare, luafi legatura cu prim 加 a locald, cu 


環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 
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第 13 章 


規制に関する告知 

HP Photosmart は、お住まいの国パ也域の規制当局からの製品要件に適合して 
います。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 規制モデルの ID 番号 

• hCC statement 

• Notice to users in Korea 

• VCCj (Class B ) compliance statement for users in Japan 

• Notice to users in Japan about the power cord 

• Noise emission statement for Germany 

參 foxic and hazardous substance table 

• Declaration of conformity (European Economic Area ) 

• HP Photosmart D 5400 series declaration of conformity 

規制モデルの旧番号 

規制上の識別を行うために、本製品には規制モデル番号が指定されています。 
本製品の規制モデル番号は、 SDGOB -0821 です。この規制番号は、商品名 
(HP Photosmart D 5400 series 等）、または製品番号 （ Q 8420 A 等）とはまった 
<別のものです。 


^ 1 ^ 
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FCC statement 


FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.10 5) has specified 
that the following notice be brought to the attention of users of this product. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason¬ 
able protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For further information, contact: 

Manager of Corporate Product Regulations 
Hewlett-Packard Company 
3000 Hanover Street 
Palo Alto, Ca 94304 
(650) 857-1501 
Modifications (part 15.21) 

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this 
device that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the 
equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 


Notice to users in Korea 


人！•吾入卜 2hUI 呈 (B 舀フ I フ I) 

〇| フ 1 フ it tii 省平吾 sxi ■对号号*哲 e フ I フ I 至人 i 手习ス1 勻〇彳 lAife we se 
幻 勻〇彳 |州人卜吾暂牛 a ; 舎し| [卜. 


VCCI (Class B ) compliance statement for users in Japan 


この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会 （VCCI ) の基準に基づくクラス 
B 情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、こ 
の装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると受信障害を引き起こす 
ことがあります。 

取り扱い説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。 




規制に関する告知 
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Notice to users m Japan about the power cord 


製品には、同梱された電源コードをお使い下さい。 

同梱された電源コードは、他の製品では使用出来ません。 


Noise emission statement for Germany 


Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T.19 


Toxic and hazardous substance table 


有毒有害物质表 

根据中国《电子信息产品污染控制管理办法》 


零件描述 

有毒有害物质和元素 

铅 

汞 

镉 

六价铬 

多溴联苯 

多溴联苯醚 

外壳和托盘* 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

电线* 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

印刷电路板* 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

打印系统 4 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

显不器* 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

喷墨打印机墨盒* 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

驱动光盘* 

X 

n 

0 

n 

n 

n 

扫描仪* 

X 

X 

0 

0 

0 

0 

网络配件 4 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

电池板* 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

自动双面打印系統* 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

外部电源* 

X 

0 

0 

0 

Q 

0 


0:指此部件的所有均一材质中包含的这种有毒有害物质，含量低于 SJ / T 11363_2006 的限制 
X :指此部件使用的均一材质中至少有一种包含的这种有毒有害物质，含量高于 SJ / T 11363-2006 的限制 
注：环保使用期限的参考标识取决于产品正常工作的温度和温度等条件 
* 以上只适用于使用这些部件的产品 


Declaration ot conformity (European Economic Area ) 

The Declaration of Conformity in this document complies with ISO/IEC 17050-1 
and EN 17050-1. It identifies the product , manufacturer ’ s name and address , 
and applicable specifications recognized in the European community . 


s 寄 a 課 
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HP Photosmart D 5400 series declaration of conformity 


m 


DECLARATION OF CONFORMI 

according to ISO/ 旧 C 17050-1 and EN 170! 


/IITY 

150-1 


Supplier's Name: 

Supplier's Address: 

declares, that the product 

Product Name and Model: 
Regulatory Model Number: 1 * 
Product Options: 

Power Adapter: 


Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego, CA 92127 -1899, USA 


HP Photosmart D 5400 Series Printer 

SDGOB-0821 

ALL 

0957-2230 


DoC#: SDGOB-0821-rel.2.0 


conforms to the following Product Specifications and Regulations: 

EM c- CISPR 22:1997+A1: 2000 +A2:2002 / EN 55022:1998 +A1 :2000 +A2:2003 Class B 

CISPR 24:1997+A1: 2001 +A2:2002 / EN 55024:1998 +A1: 2001 +A2:2003 Class B 
EN 301489-1 V1.4.1:2002/EN 301489-17 VI.2.1:2002 
IEC 61000 -3-2:2000+A1: 2000 +A2:2005 / EN 61000 -3-2:2000+A2:2005 
IEC 61000-3-3:1994+A1:2001 / EN 61000 -3-3:1995+A1: 2001 
FCC Title 47 CFR, Part 15 Class B / ICES-003, Issue 4 
GB9254:1998, GB1 7625.1 :2003 

SAFETY: IEC 60950-1:2001 / EN 60950-1:2001 

IEC 60825 -1 Ed. 1.2:2001 / EN 60825 -1+A2+A1 :2002 (LED) 

GB4943:2001 

This Device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two Conditions:(1)this 
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation 

The product herewith complies with the requirements of the EMC Directive 2004/108/EC and the Low Voltage 
Directive 2006/95/EC and carries the CE-Marking accordingly 

Additional Information: 

1.This product is assigned a Regulatory Model Number which stays with the regulatory aspects of the 
design. The Regulatory Model Number is the main product identifier in the regulatory documentation and 
test reports, this number should not be confused with the marketing name or the product numbers. 

San Diego, CA, USA 

July, 2007 

Local contact for regulatory topics only: 

EMEA: Hewlett-Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 71034 Boblingen, Germany www.hp.com/ao/certificates 

U.S.: Hewlett-Packard. 3000 Hanover St., Palo Alto 9430 4, U.S.A. 650-857-1501 
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索引 


記号/数字 

10 x 15 cm (4 x 6 インチ）のフチ 
無し写真 
印刷44 

10 x 15 cm のフォト用紙 
仕様265 

13 x 18 cm のフォト用紙 
セットする20 

5 x 7 インチのフォト用紙、セツ 
卜20 

A 

A 4 用紙、セット18 

D 

declaration or conformity 
European Economic Area 
272 

DPOF ファイル 65 

H 

HP Photosmart 
画像の送信 68 

O 

OHP フィルム 
仕様 265 

OHP フィルム 

セットする 26 

OK ボタン7 

On ボタン7 

P 

PictBridge 61 

R 

Readme ファイル 83 

regulatory notices 

declaration of conformity 
(European Economic 
Area ) 272 


U 

USB ケーブル 

通信の切断 190 
USB ケーブルの取り付け 87 

W 

Web ページ、印刷 59 

あ 

アイロンプリント55 
アイロンプリント紙. を参照！ 7 
イロンプリントを参照 


い 

インク 

HP Photosmart の内部が汚 
れる142 
少ない225 
用紙の裏に筋119 
インク 

乾燥時間182 
少 142 

インク カー トリッジ 

HP 製インクがなくなつ 
た227 

HP 製以外のインク 226 
インクが残りわずか225 
インクレベルの確認71 
エラーメッセー ジ 191 
エラーメッセー ジ245 
ヒント69 
以前使用した227 
欠け204 
交換72 
損傷204 

対応していない 202 
注文81 

不適当 202,245 
インクカートリッジの交換 
72 

インクサプライ 
購入81 

インクホルダーが停止195 
インクレベル、確認71 


インク、皮膚や洋服に付いたイ 
ンクの除去77 
印刷ジョブのプレビュー40 
印刷設定 

印刷品質100 
彩度39 
色調39 
方向38 
明度39 
用紙サイズ35 
レイアウト38 
印刷 

OHP フイルム 56 
アイロンプリント55 
印刷オプション34,41 
画像の反転55 
空白の印刷紙142 
コンピュータから 33 
シート1枚に2ページまた 
は4ページ52 
シート1枚に複数のぺ一 
ジ52 
住所57 

ジョブのキャンセル59 
正順53 

ソフトウェアアプリケーシ 
ョンから 33 
特別な印刷ジョブ43 
トラブルシューティング 
125 

何も動作しない132 
品質、トラブルシューテイン 
グ106 

封筒が正しく印刷されな 
い 126 
封筒57 
フォト用紙に45 
フチ無し印刷失敗127 
フチ無し写真44 
プレビュー40 
ページの順序が逆137 
ページの両面49 
ポスター 57 
見開き50 
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余白が正しくない137, 
139 

ラベル紙57 

インデックスカード、セッ 
卜22 


え 

エラ_ メツセ_ン 

メモリカード176 

エラ_ メツセ_ン 

フアイルの読み込みまたは書 
き出し174 
用紙切れ182 


お 

才ーバー ヘッド、 印刷56 


か 

力ートリツジ .を参照イン々为 
—トリツジを参照 
カスタマサポ_卜 
保証260 
カスタマサポ_卜 


保証257 
紙詰まり、用紙31 


m 

OU 


カラー 

くすんでいる113 
カラーグラフィックディスプレ 
イ6 


ぎ 

キャンセル 
ボタン7 
キャンセル 

印刷ジョブ59 


グリーティングカード、セット 
する26 
クリー ニン グ 

プリントヘッド75 


コン ト ロー ルパネル 
機能6 
ボタン6 


さ 

彩度、印刷結果の変更39 
サポ_卜 


連絡先258 

サポートされている接続の種類 
プリンタの共有11 
サポートの電話番号258 
サボートプロセス 258 
サボート期間終了後のサボー 
卜260 


シート1枚に2ページ、印 
刷52 

シート1枚に4ページ、印 
刷52 

色調、印刷結果の変更39 
システム要件265 
写真 

フォト用紙に印刷45 
フチ無し印刷44 
編集66 
住所、印刷57 

せ 

切断エラー 177 
設定 

印刷オプション34,41 
セットする 

13 x 18 cm のフォト用紙 
20 

5 x 7 インチのフオト用 
紙20 

インデックスカード22 
ハガキ22 
ポストカード22 
セットする 
A 4 用紙18 
OHP フイルム26 
アイロンプリント26 
グリーティングカード26 
封筒24 

フルサイズ用紙18 
ラベル紙26 
リーガル用紙18 
レター用紙18 
セルフテスト レポー ト77 


そ 

ソフトウェアアプリケーション 
から、印刷33 
ソフトウェアのアンインス I 
ル 96 

ソフトウェアのインス I ル 


アンインス！'•ール96 
再インスト _ ル96 
ソフトウェアのインス I ル、 
トラブルシューティング 
83 

ソフトウェアの再インストー 
ル96 

た 

縦方向38 

ち 

中止 

印刷ジョブ59 

〇 

通常使うプリンタ、設定34 
通信の問題 

双方向通信が切断された 
190 

テストの失敗188 
て 

デバイス 

応答しない 127 
見つからない188 

と 

トラブルシューティング 
CD/DVD 印刷 149 
Readme ファイル83 
USB ケーブル87 
セットアップ83 
メモリカード143 
印刷品質101 
間違った単位89 
言語、ディスプレイ89 
トラブルシューティング 
印刷125 

エラーメッセー ジ 156 
紙詰まり、用紙31 
ファクスの問題106 
トリミングする 
写真66 

に 

にじんだインク101 

は 

はがき、セット22 


276 



索引 


ふ 

ファームウヱアリビジョン番号 
の不一致 158 
ファイル 

読み取りできない174 
ファイル 

無効な名前175 
ファクスの印刷品質が悪い 
106 

ファクスの問題 

印刷品質が悪い106 
ファクス 

印刷品質が悪い106 
用紙幅の間違い187 
封筒 

セットする24 
フォト用紙 

セットする20 
仕様265 

不正なシャットダウン189 
フチ無し写真 
印刷44 
フチなし写真 

メモリカードから印刷64 
フチ無し写真 

メモリカー ドから印刷63 
プリンタの共有 
Mac 11 
Windows 11 
プリンタの調整76 
プリンタ、調整76 
プリント カー トリッジ 
インク不足142 
プリントヘッド 
問題234 
プリントヘッド 
クリー ニン グ75 


ページの順序53 
編集 

写真66 


ほ 

保証257 
ポスター 57 
ポストカ _ ド 

セツトする22 
ボタン、コントロ ールパネ 
ノレ6 
ホルダー 


紙詰まり158 
停止 157,158 


ま 

マー ジン 

間違い137 

み 

見開き印刷50 

む 

無効なファイル名175 

め 

明度、印刷結果の変更39 
メモリカ_ド 

DPOF ファイルの印刷 65 
HP Photosmart が読み取れ 
ない143 

エラーメッセー ジ 176 
コンピュータにファイルを保 
存する66 

スロット61 
トラブルシューティング 
143 

ファイルを読み取りできな 
い 174 

写真が見つからない174 
写真のメール送信68 
写真の共有68 
写真を印刷する63,64 
挿入66 
メモリカ_ド 

デジタルカメラでメモリカ 
—ドを読み取れない 
143 

メンテナンス 

インクカートリッジの交 
換72 

インクレベルの確認71 
セルフテスト レポー ト77 
プリンタの調整76 
メンテナンス 

プリントへッドのクリーニ 
ング75 


文字 

欠ける139 
ギザギザになる123 
定着しない106 


フォン トの スムー ジング 
123 

問題 

印刷125 

エラーメッセージ 156 

cfc 

用紙切れ182 
用紙 

紙詰まり31,159 
給紙の失敗120 
互換性のない種類17 
サイズの間違い187 
種類の間違い187 
推奨する印刷用の用紙サイ 
ズ35 

セットする18 
幅の間違い187 
ヒント99 
不足182 
横方向38 
余白 

文字やグラフィックが欠け 
る139 

ら 

ラベル紙 

セットする26 
ラベル紙 
仕様265 

り 

リーガル用紙 

セットする18 
リーガル用紙 
仕様265 
リサイクル 

インクカートリッジ268 
両面印刷49, 50 

れ 

レターサイズ用紙 
仕様265 
レタ_用紙 

セットする18 
レホート 

セルフテスト77 

ん 

印刷 

CD/DVD への 48 


277 



DPOF ファイルからの写 
真65 

Web ぺージ 59 
セルフテスト レポー ト77 
メモリカードの写真63， 
64 


m 

<JU 


意味不明な文字131 
印刷出力の歪み109 
仕様266 
縦の縞模様117 
遅い、トラブルシューティン 
グ125 
薄い113 

品質、トラブルシューティン 
グ 101,111,115 
印刷の品質37 
印刷機能のショートカットタ 
ブ41 
印刷設定 

サイズ変更オプション39 
解像度37 
縮小/拡大39 
速度37 
品質37 
用紙の種類36 
印刷品質 

にじんだインク101 
右矢印7 
解像度 

印刷37 
環境 

環境保全のためのプロダク 
トスチュワードプログラ 
ム267 

規制に関する告知 

規制モデルの ID 番号270 
技術情報 

システム要件265 
印刷の仕様266 
用紙の仕様265 
欠け 

インクカートリッジ204 
左矢印6 
写真 

DPOF ファイルから印刷 


65 


HP Photosmart 共有で送信 
する68 

インクで汚れる142 
フチ無し63,64 
共有68 


欠け174 


電子メール68 
編集67 
写真の編集67 
製品の発送262 
接続の問題 

HP All - in - One の電源が入ら 
ない84 

デバイスが見つからない 
188 

速度 

印刷37 

損傷、インクカートリッジ 
204 
注文 

インクカートリッジ81 
インクサプライ81 
電話サポート259 
電話サポートの期間 
サボート期間259 
電話番号、サポート258 
皮膚や洋服に付いたインクの除 
去77 
表示する 

単位の変更89 
表示言語の変更89 
品質 

印刷37 
封筒 

仕様265 
文字 

意味不明な文字131 
保証260 
保存 

写真をコンピュータに66 
用紙 

給紙失敗185 
仕様265 
紙詰まり98,185 
推奨する種類15 
選択15 
用紙の種類36 
用紙の選択15 
劣った画質のプリントアウト 
101 


278 



